






























































kreditu horretatik zenbat dagoen erabili gabe. 

Behin liberazio eskubidea erabiliz gero, ukituriko toki 
erakundeak horren berri.emango die ordu kredituak 
jarri eta eskubide hori ahalbidetu duten lan­
kontratuko langileek lan egiten duten erakundeei eta 
EUDELi, azken hauek lan-kontratuko langile 
lagatzaileei jakinaraz diezaieten. Edonola ere, ordu 
lagapena bere baldintzei atxikitzen zaien bitartean 
iraungo du indarrean aipaturiko eskubideak. 

Ordu sindikalak erabili ahal izateko, hierarkian goian 
daukan arduradunari horren berri eman beharko 
zaio, zerbitzu publikoan eta horren antolaketan 
ahalik eta eragin txikiena izateko beharrezkoa den 
aldez aurretiko denbora nahikoarekin. 

61. artikulua.- Osasun kontsulta, tratamendu eta 
azterketetara joateko lizentzia 

1. Langileek eskubidea dute lanorduen barruan 
osasun kontsulta, tratamendu eta azterketetara 
joateko,- lagundutako ernalketarako tratamenduak 
barne - une bakoitzean indarrean dagoen ordutegi­
kontrolerako araudietan zehazten denaren arabera, 
baldin eta halakoetara joatea justifikaturik badago, 
eta egiten direneko zentroen ordutegiak 
lanorduetatik kanpo joateko aukerarik ematen ez 
badu. 

2. Eskubide hau baliatzeko, gehienez ere lau orduko 
epea hartu ahal izango dute hilean lan-kontratuko 
langileek. 

3. Aurreko paragrafoan jasotako mugatik s·albuesten 
da eta, beraz, alde batera uzten, osasun zentroetara 
joatea, medikuaren aginduak hertsaturikjoanez gero. 

4. Ezkontideari, gurasoei, aita-amaginarrebei, 
langilearen menpeko nagusiei, seme-alabei, neba­
arrebei, suhi-errainei eta tutoretzapeko senideei 
sendagilearen kontsultara laguntzeko erabili ahal 
izango ·di tu lan-kontratuko langileak hilabete 
bakoitzean sendagilearengana joateko dagozkion lau 
orduak. Uzentzia hori sei ordukoa izango da langileak 
desgaitasuna duen pertsona baten zuzeneko ardura 
duenean. 

S. Hil beraren barruan langileak berarentzako 
kontsultaren batera joan behar badu eta goian 
aipaturiko senideetako baten bati sendagilearen 
kontsultara lagundu behar badio, lau orduko epe hori 
luzatu eta zortzi ordukoa izango da, eta, langileak 
desgaitasuna duen pertsona baten zuzeneko ardura 
duenean, hamar ordukoa. Baina kontzeptu 
bakoitzeko ordu kopurua ezin izan daiteke lau 
ordutik gorakoa. (langileak desgaitasuna duen 
pertsona baten zuzeneko ardura duenean izan ezik, 
orduan sei ordu izango baitira) 

6. Haurdun dauden langileek eskubidea dute umea 
jaio aurreko azterketak eta erditzea prestatzeko 
tekniken ikastaroa egiteko lizentzia jasotzeko. 
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pertenezca y no haya sido aún cedido o utilizado. 

Una vez ejercitado el derecho de liberación, la 
Entidad Local correspondiente lo comunicará a las 
Entidades en las que preste sus servicios el personal 
laboral que hubiese aportado sus créditos de horas 
para posibilitar el referido derecho y a EUDEL, 
quienes a su vez lo comunicarán al personal laboral 
cedente. En todo caso, el derecho solo se mantendrá 
mientras la cesión de horas se mantenga en los 
términos correspondientes. 

Para el disfrute de las horas sindicales, se comunicará 
al/a la superior jerárquico/a con la antelación 
suficiente al objeto de velar por la adecuada 
organización y prestación de los servicios públicos. 

Artículo 61.- Licencia para acudir a consultas 
tratamientos y exploraciones de tipo médico 

1. El personal laboral tiene derecho a licencia para 
acudir a consultas, tratamientos y exploraciones de 
tipo médico - incluidos tratamientos relativos a 
técnicas de fecundación asistida - durante la jornada 
de trabajo, según se determine en la normativa de 
cumplimiento de control horario vigente en cada 
momento y siempre que las asistencias estén 
debidamente justificadas, y que los centros donde se 
efectúen no tengan establecidas horas de consulta 
que permitan acudir a ellos fuera del horario de 
trabajo. 

2. El personal laboral no podrá hacer uso de este 
derecho por un período superior a cuatro horas 
mensuales. 

3. Quedan exceptuados de la limitación contenida en 
el apartado anterior, y por tanto al margen, los casos 
en que la asistencia a centros médicos venga 
determinada por rigurosa prescripción facultativa. 

4. El personal laboral puede hacer uso del periodo de 
cuatro horas mensuales por asistencia al/a la 
médico/a para el acompañamiento a consultas . 
médicas del/de la cónyuge, padre/madre, 
padre/madre político/a, mayores dependientes, 
hijos/as e hijos/as políticos/as, hermanos o hermanas 
y hermanos o hermanas políticas, así como a 
familiares tutelados. Se ampliará hasta seis horas 
cuando se tenga a su cargo el cuidado directo de una 
persona con discapacidad. 

S. En caso de que en un mismo mes el/la trabajador/a 
deba acudir a consultas propias y asimismo 
acompañar a consulta médica a alguno de los 
familiares anteriormente indicados, el periodo de 
cuatro horas mensuales anteriormente indicado se 
ampliará hasta ocho horas, y .hasta diez cuando se 
tenga a su cargo el cuidado directo de una persona 
con discapacidad, no pudiendo hacer uso de más de 
cuatro horas por cada uno de los conceptos. (salvo 
cuando se tenga a su cargo el cuidado directo de una 
persona con · discapacidad, en que la de 
acompañamiento se ampliará a seis horas) 

6. Las trabajadoras embarazadas tienen derecho a 
licencia para la realización de exámenes prenatales y 
técnicas de preparación al parto. 



62. artikulua.- Norberak betetzen duen Artículo 62.- Licencia por realización de estudios en 
lanpostuarekin zuzenean loturik ez dauden Centros Oficiales no directamente relacionados con 
ikasketak zentro ofizia!etan egiteko lizentzia. el puesto de trabajo desempeñado 

Betetzen duten eginkizun edo lanpostuarekin 
zuzenean loturik ez dauden gaiei buruzko ikasketak 
egiteko, enplegatu publikoek eskubidea izango dute 
ikasketetako azken azterketak egiteko lizentzia. 
hartzeko: bi egun natural ikasgai eta ikasturte 
bakoitzeko; irizpide hori, gehienez ere, bost ikasgairi 
aplikatuko zaie. lkasgai horietarako, bi egun 

· naturalez luzatuko da lizentzia, baldin eta azterketa 
horiek azterketa-egilearen bizilekutik 150 km baino 
urrunago egiten badira. 

Gainerako ikasgaietarako, baldin eta ikasgai 
gehiagorik badago, langileak eskubidea izango du 
azken azterketak egiten diren egunean lizentzia 
hartzeko. 

63. artikulua.- Barne .sustapeneko ikasketak edo 
azterketak egiteko lizentzia 

1. Betetzen duten postuarekin zuzenean lotutako 
ga1e1 buruzko hobekuntza profesionalerako 
ikasketak egiteko lizentziak eman ahal izango zaizkie 
lan-kontratuko langileei, · beti ere prestakuntza­
zentroétan onartuak badira. 

Lizentzia horren iraupena ezingo da ikastaro 
akademikoaren ira u pena baino luzeagoa izan. 

Zerbitzuaren ondoriozko ka lte-ordainera ko 
eskubidea sortuko du baimen honek, hitzarmen 
honen laugarren xedapen gehigarrian ezartzen 
denaren arabera. 

2. Lanbide arloko barne sustapeneko proba k egiteko 
lizentzia: Lanbide sustapeneko probak Bizkaiko Foru 
Aldundian edo GUFEn bertan eginez gero, probak 
egiteko behar den beste denborarako lizentziak 
emango dira. 

Beste alde batetik, beste administrazioetan egiten 
diren lanbide sustapeneko probetara joateko aukera 
emango zaie langileei, betiere eskabidea aurretiaz 
behar besteko denborarekin aurkezten bada, 
beharrezkoa balitz, zerbitzua emango dela 
bermatzen duten berregituraketak egin ahal izateko. 

Horretan erabilitako denbora berreskuratu egin 
beharko da. 

3. Arauotatik salbuetsita dago euskarazko 
ikastaroetara joatea, arlo horretan berariazko arau 
espezifikoek agintzen baitute. 

64. artikulua.- Aldi baterako langileek hautaprobak 
eta ikasketak egiteko baimena. 

1. Bitarteko enplegatu publikoek eskubidea izango 
dute Bizkaiko Foru Aldundian eta GUFEn 
hautaprobak egiteko, baldin eta une horretan.lanean 
ari diren maila bereko lanpostuetarako badira. 
Baimen horretako denbora ez dute berreskuratu 
beharrik izango. Ordea, une ho;retan duten 
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Para la realización de estudios que se refieren a 
materias no directamente relacionadas con la 
función o puesto desempeñado, los y las 
empleados/as públicos tendrán derecho a la licencia 
necesaria para concurrir a exámenes académicos 
finales, a razón de dos días naturales por asignatura y 
año, criterio este aplicable hasta un máximo de 5 
asignaturas. Para estas asignaturas la licencia se 
ampliará en dos días naturales más, si los exámenes 
se realizasen a más de 150 km., del lugar de 
residencia del examinado. 

Para el resto de asignaturas, si las hubiere, se tendrá 
derecho a la licencia para concurrir a los exámenes 
finales durante el día de su celebración. 

Artículo 63.- Licencia por realización de estudios o 
pruebas de promoción profesional interna 

1. Licencia para la realización de estudios de 
perfeccionamiento profesional referidos a materias 
directamente relacionadas con el puesto de trabajo 
desempeñado: podrá concederse licencias al 
personal laboral que sea admitido a la realización de 
los mismos en centros de formación. 

El período de duración de esta licencia, no podrá 
exceder del equivalente a un curso académico. 

Este permiso conllevará el derecho a la 
indemnización por razón de servicio, según se 
establece en la Disposición Adicional Cuarta del 
presente Convenio. 

2. Licencia para la realización de pruebas de 
promoción profesional interna: Para la realización de 
pruebas de promoción profesional dentro de la 
Diputación Foral de Bizkaia o del IFAS, se 
concederán licencias por el tiempo necesario para la 
realización de las mismas. 

Por otro lado, se posibilitará la asistencia del 
personal a la realización de pruebas de promoción 
profesional en otras Administraciones, siempre que 
la solicitud sea presentada con suficiente antelación 
a efectos de posibilitar, en su caso, llevar a cabo las 
reestructuraciones necesarias que garanticen el 
mantenimiento de la prestación de servicio. 

El tiempo empleado a tal fin deberá ser recuperado. 

3. Queda exceptuada la asistencia a cursillos de 
euskera, en cuyo caso se estará a· su normativa 
específica. 

Artículo 64.- Permiso para pruebas selectivas y 
estudios para personal de carácter temporal. 

1. El personal empleado público de carácter interino 
tendrá derecho a un permiso de carácter no 
recuperable, para pruebas selectivas en la Diputación 
Foral de Bizkaia y el IFAS, cuando sean de la 
categoría en la que están trabajando en esos 
momentos, y a recuperar, para pruebas selectivas de 



mailakoak ez diren hautaprobetarako edo beste 
administrazio batzuetarako hartzen duten 
baimenaren denbora berreskuratu egin beharko 
dute. Aldi baterako gainerako langileek aukera 
izango dute edozein kasutan, proba horiek egitera 
joateko, eta horretarako erabiltzen duten denbora 
"berreskuratu beharrekoa" izango da. 

2. Bitarteko enplegatu publikoek eskubidea izango 
dute, ikasteko baimen bat eskatzeko: egutegi~o 30 
eguneko baimena izango da eta denbora hori ez zaie 
ordainduko. Baimen hori langilea zerbitzua egiten ari 
den erakundean (Bizkaiko Foru Aldundian edo 
GUFEn) duen maila bereko probak prestatzeko 
itango da, · eta deialdira aurkezten direnek jaso 
ahalko dute. Deialdi bakoitzean baimen baterako 
eskubidea izango dute, eta maila berean eta 
erakunde berean jarduten duten bitartean emango 
zaie. 

Dagokion deialdian onartu eta baztertutakoen 
zerrenda BAOn argitaratzen denetik aurrera eskatu 
ahalko da baimena. lkasteko baimena argitalpen 
egunetik deialdiko azken probara bitartean baliatu 
ahalko da, baldin eta deialdiko azterketak gainditzen 
badira, edo, hala ez bada, gainditzen den azken 
azterketara bitartean. 

Gutxienez, egutegiko 7 eguneko baimena eskatu 
behar da, eta, gutxien jota, baimen-aldia hasi baino 
egutegiko 10 egun lehenago eskatu behar da. Horrez 
gain, baimen-aldia zerbitzuaren beharrekin 
uztartuko da, horretarako eskatu diren baimenei 
begiratuta. Ezingo da beste baimenik eman, 
lehenagotik eskatu dena bukatu arte. 

3. Aldi baterako enplegatu publikoek eskubidea 
izango dute administrazio beraren edo beste batzuen 
kidego edo eskaletan sartzeko jarritako ikastaro 
berezietan edo praktikaldietan parte hartzeko 
lizentzia hartzeko. Lizentzia horrek ikastaroareri edo 
praktiken iraupena izango du, eta ez du eskubiderik 
emango ezen ordainsaririkjasotzeko 

4. 1., 2. eta 3. ataletan aurrez ikusitakoa betetzeko, 
honako hauek hartuko dira bitarteko enplegatu 
publikotzat: hutsik geratu den lanpostu bat betetzen 
dutenak edo. horiekin parekatzen direnak, alegia, 
zerbitzu berezietan daudenen ordezkoak. 

Errelebo kontratuetan ordezkatzen jarduten 
dutenak bitarteko enplegatu publikotzat joko dira, 
bakarrik 1. eta 3. ataletan aurrez ikusitakoa 
batetzeko. 

65. artikulua.- Norberaren gauzetarako lizentzia 

Norberaren arazoetarako ematen diren lizentziek ez 
dute inolako· ordainsaririk ekarriko. Gutxienez, 7 
egun naturalez iraungo dute lizentziek, baldin eta 
gutxienez hasiera-eguna baino egutegiko 10 egun 
lehenago eskatzen badira, ezinbesteko arrazoirik 
izan ezik. Bi urterik behin, baimen honen iraunaldi 
metatua ezin izan daiteke hiru hilabetetik gorakoa. 
Bizkaiko Foru Aldundiaren egutegi orokorrean 
onarturikoaren arabera eraenduko da, lizentziaren 
aplikazio praktikoa. 
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categoría distinta a la ocupada o de otras 
administraciones. El resto de personal temporal 
tendrá -en todo caso- la posibilidad de acudir a la 
realización de dichas pruebas teniendo el carácter de 
"tiempo a recuperar" el utilizado a tal fin. 

2. El personal empleado público de carácter interino 
tendrá derecho a un permiso no retribuido por 
estudios de 30 días naturales, para preparar las 
pruebas de la categoría de plaza de la Entidad (de la 
Diputación Foral de Bizkaia o deiiFAS) en la que está 
prestando servicios -siempre que se presente a dicha 
convocatoria-. El derecho será único por cada 
convocatoria y mientras permanezca en esa 
categoría y Entidad. 

El permiso podrá solicitarse a partir de la publicación 
en el BOB de la lista de admitidos y excluidos de la 
correspondiente convocatoria y disfrutarse hasta el 
período que va entre dicha publicación y la última 
prueba recogida en la . convocatoria, siempre y 
cuando supere las pruebas de la convocatoria, o 
hasta la última prueba superada, en su caso.· 

La duración mínima será de 7 días naturales, siempre 
y cuando se solicite con una antelación, al menos, de 
10 días naturales a la fecha de inicio, y se conciliará el 
periodo de disfrute con. las necesidades de servicio 
atendiendo a las distintas solicitudes presentadas. 
No se podrá conceder un permiso hasta no haber 
disfrutado otro ya concedido. 

3. El personal empleado público de carácter temporal 
tendrá derecho a licencia para la participación en 
cursos selectivos o períodos de prácticas 
encaminados al acceso a Cuerpos o Escalas de la 
propia Administración o de otras distintas, 
otorgándose dicha licencia por el período de 
duración del curso y prácticas, no dando lugar a 
retribución alguna. 

4. A los efectos previstos en los apartados 1, 2, y 3 
tendrá la consideración de personal empleado 
público de carácter interino quien sustituye vacante 
o asimilados a estos como quien sustituye servicios 
especiales. 

Únicamente a los efectos previstos en los apartados. 
1 y 3, tendrá también la consideración de personal 
empleado público de .carácter interino el/la relevista 
del contrato de relevo. ' 

Artículo 65.- Licencia por asuntos propios 

Las licencias concedidas por asuntos propios no 
darán lugar a retribución alguna. La duración mínima 
será de 7 días naturales, siempre y cuando se solicite 
con una antelación, al menos, de 10 días naturales a 
la fecha de inicio salvo motivos de fuerza mayor. La 
duración acumulada de este permiso no podrá 
exceder de 3 meses cada dos años. La aplicación 
práctica de la licencia se regirá por lo aprobado en el 
Calendario General de la Diputación Foral de Bizkaia. 



65 bis art.- Partez ordaindutako baimena. 

1. 58 urte bete ostean, lan-kontratuko langile finkoek 
zati batean ordaindutako baimena hasi eta izan 
ahalko dute hala eskatuz gero, betiere zerbitzuaren 
beharrizanek erantzukizuneko lanpostuen kasurako 
ahalbidetzen badute. Ohiko erretiroarekin edo 
erretiro aurreratuarekin bateragarria izango 
litzateke baimen hori, eta baita adinagatiko edo 
osasun kontuengatiko murrizketarekin ere. Ez 
litzateke bateragarria izango, ordea, zerbitzu 

/aktiboan jarraitzearekin, ondorengo modalitateetan: 

a) Lehenengo lau urteetan lanaldi osoz lan egingo 
dute eta bosgarrenean aplikatuko zaie baimena. 

Bost (S) urte horietan zehar, funtzionarioak lanaldi 
·osoagatik dagokion ordainsariaren ehuneko 
laurogeita bost (% 85) jasoko du eta proportzioz 
lanean egondako denborari · dagokion Gizarte 
Segurantzaren kotizazioa. 

b) Lehenengo lau urte eta erdian lanaldi osoz egingo 
du lan eta azkeneko urte erdian libratuko dute. 

Bost (S) urte horietan, funtzionarioak lanaldi 
osoagatik dagokion ordainsariaren ehuneko 
laurogeita hamabost (% 95) jasoko du, eta jasotako 
ordainsariari dagokion Gizarte Segurantzaren 
kotizazio proportzionala. 

2. Era berean, karrerako funtzionariek, lanean 
hamabost (15) egun egon ostean eta aldi bakar batez 
(1}, zati batean ordaindutako baimenaz gozatu 
ahalko dute 3 (3) urtez, hala eskatzen badute eta 
zerbitzuaren beharrizanek erantzukizunezko 
lanpostuen kasurako hala ahalbidetzen badute. 
Lehenengo bi (2) urte etazortzi (8) hilabetean lanaldi 
osoz lan egingo dute eta azkeneko lau (4) 
hilabeteetan baimenaz gozatu ahalko dute. 

Hiru (3) urte horietan, lan-kontratuko langile finkoek 
lanaldi osoaren ordainsarien ehuneko lé}urogeita 
amaika koma hirurogeita sei (% 91,66) jasoko dute, 

e Gizarte Segurantzaren kotizazioa lanaldiaren 
proportzioan izango da. 

3. Kasu bietan, baimenak dirauen bitartean, larí­
kontratuko langile finkoek zerbitzu aktiboan 
jarraituko dute; aldi hori kontuan hartuko zaie 
antzinatasunerako eta eskubide pasiboetarako, eta, 
hala badagokio, plaza eta behin betiko destinoa 
erreserbatuko zaizkie. 

66. artikulua.- Zientziarekin, teknikarekin, 
lanbidearekin, elkargoarekin, elkartegintzarekin 
edo sindikatuekin zerikusia duten gertakizun 
kolektiboetara joateko lizentzia 

1. Kongresuetara, ikastaroetara, ikastaldietara, 
mintegietara, sinposioetara, topaketetara, 
lehiaketetara, elkarrizketetara, hitzaldietara, . 
bileretara, jardunaldietara eta zientziarekin, 
teknikarekin, lanbidearekin, elkargoarekin, 
elkartegintzarekin edo sindikatuekin zerikusia duten 
gainerako gertakizun kolektiboetara joateko 
lizentziak eman dakizkieke lan-kontratuko langileei, 
gehienez ere urte bakoitzeko ham,bost egun 

Art. 65 Bis.- Permiso parcialmente retribuido 

1. A partir de los 58 años el personal laboral fijo 
podrá iniciar y disfrutar a su solicitud y siempre que 
las necesidades del servicio lo permitan para el caso 
de puestos con responsabilidad, de un permiso 
parcialmente retribuido, compatible tanto con la 
posterior jubilación ordinaria o la anticipada, como 
con el simultáneo disfrute de la reducción por edad o 
salud, e incompatible con la prórroga del servicio 
activo en cualquiera de las siguientes modalidades: 

a) Los cuatro primeros años trabajarán a jornada 
completa y el quinto año será de disfrute del mismo. 

Durante estos cinco (S) años, el/la empleado/a 
percibirá el ochenta y cinco por ciento (85%) de las 
retribuciones que le correspondérían por la jornada 
completa y la cotización a la Seguridad Social 
proporcional al tiemp.o de desempeño de acuerdo 
con la retribución percibida. 

b) Los primeros cuatro años y medio trabajarán a 
jornada completa y en el último medio año librarán. 

Durante estos cinco (S) años, el personal laboral fijo 
percibirá el noventa y cinco por ciento (95%) de las 
retribuciones que le corresponderían por la jornada 
completa y la cotización a h:~ Seguridad Social 
proporcional de acuerdo con la retribución percibida. 

2. Asimismo, el personal laboral fijo, trascurridos 
quince (15) años de desempeño y por una (1) sola vez, 
podrá disfrutar, a su solicitud y siempre que las 

. necesidades del servicio lo permitan para el caso de 
puestos con responsabilidad, de un permiso 
parcialmente retribuido durante ,tres (3) años, de 
manera que los 'primeros dos (2) años y ocho (8) 
meses trabajarán a jornada completa y los cuatro (4) 
últimos meses serán de disfrute de los mismos. 

Durante estos tres (3) años, el personal laboral fijo 
percibirá el noventa y uno con sesenta y seis por 
ciento (91,66%} de las retribuciones que le 
corresponderían por la jornada completa y la 
cotización a la Seguridad Social proporcional al 
tiempo de desempeño. · 

3. En ambos casos, durante el disfrute del permiso, el 
personal laboral fijo permanecerá en situación de 
servicio activo y ese tiempo le será computable a 
efectos de antigüedad y derechos pasivos, así como 
se le reservará la plaza y destino definitivo en su 
caso. 

Artículo 66.- Licencia por asistencia a eventos 
colectivos de carácter científico, técnico, 
profesional, colegial, asociativo o sindical 

1. Podrá concederse licencias al personal laboral por 
un período total fraccionable de 15 días naturales al 
año, para la asistencia a congresos, cursos, cursillos, 
seminarios, simposium, encuentros, certámenes, 
coloquios, conferencias, reuniones, jornadas y demás 
eventos colectivos de carácter científico, técnico, 
profesional, colegial, asociativo o sindical. En todo 
caso, los afiliados de las Secciones Sindicales 
dispondrán de cinco (S) días laborables de licencia. 
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naturalez, epe hori zatika daitekeelarik. Edonola ere, 
atal sindikaletako afiliatuek bost (S) lanegun hartu 
ahal izango dituzte, zerbitzualdiaren barruan 
sindikatu gaiei buruzko prestakuntza-ikastaro edo -
ikastaldietara, kongresuetara eta kide diren zentral 
sindikalak antolatutako antzeko jardueretara 
joateko; horretarako, foru aldundia edo GUFE jakitun 
ipini beharko dute, gutxienez lizentzia hartu baino 
berrogeita zortzi ordu lehenago. 

2. Foru Aldundiak berak .edo GUFEk bultzaturik 

tv
joanez gero gertakizunotan erakundeen intereseko 
gaiak jorratzen direlako, orduan dieta, bidai gastu, 
egonaldi, inskripzio eta beste kontzeptu 
batzuengatiko kalte-ordaina jasotzeko · eskubidea 
izango dute lan-kontratuko langileek, eta beharturik 
egongo dira eskuratutako esperientziei eta zerbitzu 
publikorako interesgarri diren aplikazio praktiko 
posibleei buruzko txosten zehatza ahalik eta 
lasterren egitera. 

3. Lan-kontratuko langile publikoaren ekimen hutsez 
eskaturiko baimenak ez du inolako kalte-ordainik 
jasotzeko eskubiderik sortuko ezein 
kontzepturengatik, ezta dieta, bidai sari, egonaldi edo 
inskripzioagatik ere, gastu guzti-guztiak 
interesdunaren kontura ordainduko baitira. 

67. artikulua.- Genero indarkeriaren ondoriozko 
baimena 

Genero indarkeriaren biktima diren langileek, 
indarkeria horren ondorioz duten egoera fisiko edo 
psikologikoagatik, laneko hutsegite osoak edo 
partzialak eginez gero, hutsegite horiek zuritutzat 
Joao dira, arlo horretako legeek zehazten dute 
denbora eta baldintzetan, edo. arreta eta osasuneko 
gizarte zerbitzuek zehazten dituztenetan. 

Genero indarkeriaren biktima izan den senide bati, 
odolkidetasuneko zein ezkontza-ahaidetasuneko 
bigarren gradura artekoa denari, epaitegira, 

· poliziarengana, aholkularitza espezializatua eman 
diezaioketen leku batera edo laguntza espezializatua 
eman ahal diezaioketen baÚ=ra laguntzea 
justifikatuta egongo da behar beste denborarako, 
betiere biktima babesteko agindu judiziala badago. 
Salbuespen gisa, Fiskaltzak egindako txostenarekin 
egiaztatu ahalko da egoera hori eta eskatzailea 
genero indarkeriaren biktima delako zantzuak 
daudela adierazi beharko da txosten horretan. 
Babesa emateko agindua ematen den arte balioko du. 

68. artikulua.- Epez aurretikjaiotako seme-alabak 

Seme edo alabaren bate pez aurretik jaiotzen denean 
edo erditzearen ondoren ospitalean geratu behar 
duenean, · egunero bi orduz lanetik irtetzeko 
eskubidea izango dute lé:in-kontratuko langileek, 
semea edo alaba ospitalean dagoen bitartean. 

Egun dagoen baimenaz gain, eskubidea izango dute A / lanaldia 2 orduz murrizteko gehienez ere, eta horre k . 
1 
~· neurri bereko lansarien murrizketa ekarriko du. 

¡ 

36 

·\·· 
_/ 

para asistir, en tiempo de servicio, a cursos o cursillos 
de formación sindical, congresos y actividades 
análogas de la Central Sindical a que pertenezcan, 
que deberán comunicarlo a la Diputación Foral o al 
IFAS, con al menos, cuarenta y ocho horas de 
antelación a su disfrute. 

. 2. Si las asistencias fueran promovidas por la propia 
Diputación Foral o el IFAS, porque en tales eventos 
se tratasen materias de interés para· los mismos, el 
personal laboral tendría· derecho al abono de la 
pertinente indemnización por dietas, gastos de viaje, 
de estancia y de inscripción u otros y vendría 
obligado a evacuar a la mayor brevedad 'posible, un 
detallado informe relativo a las experiencias 
adquiridas y a las posibilidades de aplicación práctica 
de las mismas en interés del servicio público. 

3. El permiso solicitado por iniciativa exclusiva del 
personal laboral público no causará derecho al abono 
de indemnización alguna, por ningún concepto, ni tan 
siquiera por dietas, gastos de viaje, de instancia o de 
inscripción, que correrán a cargo del/la_ interesado/a. 

Artículo 67.- Permiso por razón de violencia de 
género 

Las faltas de asistencia tota.les o parciales de las 
personas trabajadoras víctimas de violencia de 
género motivadas por la situación física o psicológica 
derivadas de dicha violencia, tendrán la 
consideración de justificadas por el tiempo y en las 
condiciones en que en su legislación específica o por 
el que así lo determinen los servicios sociales de 
atención o de salud, según proceda. 

El acompañamiento al juzgado, a dependencias 
policiales, a recibir asesoramiento especializado, o 
apoyo especializado a familiar víctima de violencia de 
género, hasta el segundo grado de consanguinidad o 
afinidad, tendrá la consideración de justificada por el 
tiempo necesario, siempre que mediare orden 
judicial de protección a la víctima; si bien, 
excepcionalmente, podrá acreditarse dicha situación, 
mediante informe del Ministerio Fiscal que indique la 
existencia de indicios de que la o el demandante es 
víctima de violencia de género hasta que se dicte 
orden de protección. · 

Artículo 68.-Nacimiento de hijos/as prematuros/as 

En los casos de nacimiento de hijos/as prematuros/as 
o que deban permanecer hospitalizados/as, el 
personal laboral tendrá derecho a ausentarse del 
trabajo durante dos horas diarias mientras se 
mantenga la hospitalización. 

Además del permiso actualmente existente, tendrá· 
derecho a reducción de jornada hasta un máximo de 
2 horas, con la disminución proporcional de sus 
retribuciones. 



69. artikulua.- Gizarte Segurantzako kotizazioak 

Bajaren 18 hilabeteak gaindituta eta Gizarte 
Segurantzak egoera ebatzi arte edo ezintasuna 
berrikusi ondoren lanera itzuliz gero Gizarte · 
Segurantzaren araudiak horretarako aukera ematen 
duen neurrian, sustatuko da hitzarmen berezi bat 
eg

1

itea Gizarte Segurantzarekin, Foru Aldundiak ,eta 
GUFEk erakunde horri kotizazioak ordaintzeko. 

Horrez gainera, Gizarte Segurantzaren araudiak 
horretarako aukera ematen duenean, hitzarmen 
berezi bat sustatuko da ezintasun iraunkor bat 
berrikustearen ondorioz langilea zerbitzu aktibora 
itzultzen denean, kotizaziorik izan ez duten aldiak 
betetzeko. BFAk eta GUFEk egingo dituzte 
ordainketak. 

70. artikulua.- Beste batzuk 

1. Urtean bost (S) eguneko lizentzia (ondoz ondoko 
egunak zein aldizkakoak), gehienez, ordainsarien 
%50arekin, 16 urte baíno gutxiagoko seme-alabak 
zaintzeko, gaixorik daudenean, beti ere familiaren 
egoeraren arabera beharrezkoa bada eta adingabeak 
senideek zaindu beharra duela adierazten duen 
mediku-ziurtagiria aurkeztuta. 

lenguaje 

2. Hiru hilean behin seme-alaben irakasleek 
antolatutako bilerara joateko lizentzia: 

Langileek aukera izango dute hiru hilean behin seme­
alaba bakoitzeko/ irakasleekin antolatutako bilera 
batera joateko, seme-alabak Haur. Hezkuntza, Lehen 
Hezkuntza edo Bigarren Hezkuntza arautuan 
daudenean. 

Hiruhilekoan zehar, bilera gehiagotara joan behar 
izanez gero, aukera izango dute joateko, baina 
horretarako erabilitako denbora berreskuratu egin 

harko dute. 

Kasu bietan frogagiria aurkeztu beharko da, 
bileraren iraupena zehaztuta (hasiera eta amaiera). 

Ez dira lizentzia honetan sartzen guraso elkarteen 
bilerak, batzarrak, eskola kontseiluaren eta zentroko 
ordezkaritza organo gorenen edo antzekoen bilerak. 

3. Norberaren gaixotasunagatik eta adinagatik 
lizentzia. 

Derrigorrezko erretiroa hartzeko adina betetzeko 
bost urte baino gutxiago falta di.Jten langileek 
lansaioa murrizteko · aukera izango dute, beraiek 
eskatuta, betiere Zerbitzuaren beharrizanek 
horretarako aukeraematen badute. 

Lansaioaren murrizketa hori gaixotasunaren 
ondorioz errekuperazio prozesu bat behar duten 
langileek eskatu eta lortu ahal izango dute aldi 
baterako, betiere Zerbitzuaren beharrizanek 
horretarako aukera ematen badute. 

Murriztutako lansaioa ezarritako lansaio 
orokorraren erdia edo bi herenetakoa izan ahalko da, 

'l 

Artículo 69.- Cotizaciones a la Seguridad Social 

Superados los 18 meses de baja y hasta que se 
resuelva su situación por .la Seguridad Social, o en 
caso de que se produzca la reincorporación tras 
revisión de incapacidad, en la medida de lo posible, 
siempre y cuando permita la normativa de la 
Seguridad Social, se fomentará la celebración de 
Convenio Especial con la Seguridad Social a efectos 
del pago de sus cotizaciones, a abonar por la 
Diputación Foral y eiiFAS. 

Asimismo, siempre y cuando permita la normativa de 
la Seguridad Social, también se fomentará la 
celebración de un Convenio Especial a abonar por la 
Diputación Foral y el IFAS en los supuestos de 
reincorporación al servicio activo como consecuencia 
de la revisión de una Incapacidad Permanente y a 
efectos de cubrir los períodos en que no consta 
cotización alguna. 

Artículo 70.- Otras 

1. Licencia de hasta cinco (S) días hábiles anuales, ya 
sean consecutivos o alternos con el 50% de las 
retribuciones para el cuidado, en caso de enfermedad 
de hijos/as menores de 16 años, siempre que las 
circunstancias familiares lo hagan preciso, y con el 
correspondiente certificado médico en el que se 
indique que el o la menor precisa atención familiar. 

2. Licencia para acudir a reunión trimestral con el 
profesorado de los hijos y de las hijas: 

El personal podrá acudir a una reunión trimestral por 
cada hijo o hija con el profesorado cuando cursen 
enseñanza reglada Infantil, Primaria o Secundaria. 

Si el/la empleado/a precisase acudir a más reuniones 
a lo largo del trimestre, podrá asi.stir a ellas, debiendo 
recuperar las horas destinadas a tal fin. 

En cualesquiera de los casos mencionados se deberá 
presentar un justificante en el que se indique la 
duración de la reunión (inicio y fin de la misma). 

Quedan excluidos específicamente las reuniones de 
las Asociaciones de Padres y Madres, asambleas, 
reuniones del Consejo Escolar y órganos de máxima 
representación del centro o similares. 

3. Licencia por Enfermedad Propia y por edad. 

Los/las empleados/as a quienes falten menos de 
cinco años para cumplir la edad de jubilación forzosa, 
podrán obtener, a su solicitud, la reducción de su 
jornada de trabajo, siempre que las necesidades del 
servicio lo permitan. 

También podrá ser solicitada y obtenida, de manera 
temporal, reducción de jornada por el personal que la 
precise en procesos de recuperación por razón de 
enfermedad, siempre que las necesidades del 
servicio lo permitan. 

La duración de la jornada de trabajo reducida podrá 
ser igual a la mitad o a los dos tercios de la 



langileak aukeratutakoaren arabera, eta dagokion 
taldeko oinarrizko ordainsariak eta betetzen duen 
lanpostuari dagozkion lanpostu mailako osagarria eta 
osagarri berezia batuta sortzen den zenbatekoaren 
100eko 60aren eta 100eko 80aren ordainsari 
baliokidea jasoko du, hurrenez hurren. 

Era berean, 58 urtetik gora dituzten eta Bizkaiko 
Foru Aldundian 15 urteko antzinatasuna aitortu 
zaien lan-kontratuko langile finkoek lanaldia seiren 
bat (1/6) edo basten bat (1/5) murrizteko eskatu 
ahalko dute. % 96,5eko edo % 93ko soldata izango 
dute hurrenez hurren, partzialki ordaindutako 
baimena sortzen den aldian bertan edo lehenago. 

Lanaldi murriztua hasi baino gutxienez hamar egun 
natural lehenago eskatu beharko dira artikulu 
honetan jasotako murrizketa mota guztiak. 

Adina dela-eta hartzen den edozein lanaldi murriztu 
ez da bateragarria izango zerbitzu aktiboaren 
luzapenarekin. 

Sei (6) hilabeteko epeetarako eskatu eta emango da 
adina dela-eta hartzen den edozein lanaldi murriztu. 

4. Langile publikoek prestakuntza ikastaroak jaso eta 
horietan parte hartu ahalko dute amatasun eta 
aitatasun baimenetan zehar, · bai eta familiako 
arazoak direla eta hartzen dituzten eszedentzietan 
ere. 

71. artikulua.- Borondatezko eszedentzia eta 
eskubideak 

. Borondatezko eszedentziaren barruan, zenbait kasu 
jasotzen dira, eta horien helburua da bizitza 
pertsonala eta familiakoa laneko bizitzarekin uztartu 
ahal izatea. Horretarako, aukera horietakoren bat 
hartzen duten langile publikoek dituzten eskubideak 
ezartzen dira. 

Senideak zaintzeko eszedentzia. 

Se ideak zaintzeko eszedentzia-aldiaren iraupena 
ezin da hiru urtetik gorakoa izan, adin, istripu, 
gaixotasun edo ezintasuneko arrazoiek eraginda 
bere kabuz baliatu ezin daitekeen edo ordaindutako 
jarduerarik egiten ez duen odol-ahaidetasuneko edo 
ezkontza-ahaidetasuneko bigarren gradura arteko, 
gradu hori barne, senide bat zaintzeko bada, edo 
haren izaeragatik edo adopzio, harrera iraunkor edo 
adopzio-aurreko harrerarako seme-alabetako 
bakoitza zaintzeko bada. 

Eszedentzia honen iraupena, kasuan-kasuan, umeak 
hiru urte bete artekoa izango da edo eszedentziaren 
hasieratik egutegiko hiru urte bete artekoa. 

Gehienez ere 30 egun baliodun lehenago eta 
gutxienez ere 10 egun baliodun lehenago egin 
beharko da eszendentzia horretarako eskabidea. 

Ezingo da eszedentzia hau eskatu,, lehenagotik eman 
dena bukatu arte. 

. ()1/ 
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establecida con carácter general, a elección del/de la 
empleado/a, recibiendo una retribución equivalente 
al 60 por 100 y 80 por 100, respectivamente, del 
importe de las retribuciones básicas derivadas del 
Grupo de pertenencia y de los complementos de 
destino y específico correspondientes al puesto que 
des~mpeña. 

Asimismo, el personal laboral fijo a partir de los 58 
años y que tenga antigüedad reconocida de 15 años 
en la Diputación Foral de Bizkaia, podrá obtener, a su 
solicitud, una reducción de su jornada de trabajo 
consistente en un sexto (1/6) o en un quinto (1/5) 
percibiendo una retribución de un 96,5% o 93% 
respectivamente y en su caso, previo o simultáneo al 
período de generación del permiso parcialmente 
retribuido. 

Todas las modalidades de reducción recogidas en 
este punto se deberán solicitar con al menos 10 días 
naturales de antelación a la fecha de inicio. 

Cualquiera de las modalidades de reducción por edad 
será incompatible con- la prórroga en el servicio 
activo. 

Cualquiera de las modalidades de reducción por edad 
se solicitará y concederá por periodos de seis (6) 
meses. 

4. E-1 personal empleado público podrá recibir y · 
participar en cursos de formación durante los 
permisos de maternidad o paternidad, así como 
durante las excedencias por motivos familiares. 

Artículo 71.- Excedencias voluntarias y derechos 

Los supuestos de excedencia voluntaria tienen la 
finalidad de favorecer la conciliación de la vida 
personal y familiar con la vida laboral, estableciendo 
los derechos de las y los empleados/as públicos/as 
que se acojan a las diferentes modalidades. 

- Excedencia por cuidado de familiar. 

La duración del período de excedencia por cuidado 
de familiar I'IO será superior a tres años, tanto para 
atender al cuidado de familiar que se encuentre a su 
cargo hasta el segundo grado inclusive de 
consanguinidad o afinidad que por razones de edad, 
accidente, enfermedad o discapacidad no pueda 
valerse por sí mismo/a y no desempeñe actividad 
retribuida, así como para atender al cuidado de cada 
hijo/a, tanto cuando lo sea por naturaleza como por 
adopción o acogimiento permanente o preadoptivo. 

La duración de esta excedencia se computará, según 
el caso, hasta que la/el menor cumpla tres años o 
hasta que se cumplan tres· años naturales desde el 
inicio de la excedencia. 

La solicitud ·de dicha excedencia deberá ser 
presentada con una antelación máxima de 30 días 
hábiles y mínima de 10 días hábiles. 

No se podrá solicitar esta excedencia hasta no haber 
disfrutado otra ya concedida. 



Eszedentzia horri heltzen dioten funtzionarioen 
administrazio-egoeran izandako aldaketak 
lanegunetan gauzatuko dira, hots, lan egin behar den 
eta derrigorrez bertaratu behar den egun batean. 

Eszedentiia tramitatzekb programa informatikoak 
horretarako aukera ematen duenean, langileek 
aukera izango dute asteko edozein egunetan 
hartzeko, eta, ordainsarietarako · eta opor­
egunetarako, lanegun bakoitzak bere eragina izango 
du lanegun ez diren egunetan. Betiere, administrazio­
egoera honen aldaketak gutxienez ere lanegun 
batean izan behar du eragina. 

- Bizikidetza edo familiaren batasuna atxiki ahal 
izateko borondatezko eszedentzia. 

Bizikidetza iraunarazteko borondatezko eszedentzia 
gutxienez bi urterako eta gehienez hamabost 
urterako eskatu daiteke, honako baldintza hauek 
betez gero: ezkontidea edo bizikidea beste probintzia 
·edo lurralde historiko batean bizitzea, eta beste 
administrazio bateko karrerako funtzionarioa edo 
lan kontratu mugagabeko langilea izatea. 

-Genero indarkeriak eragindako eszedentzia. 

Babesa edo gizarte laguntza osorako eskubidea 
benetan gauzatzeko, langile finkoak edo aldi 
baterako laopostu huts bat betetzen ari direnak 
eszedentzia egoeran jarri ahalko dira, eta lehenengo 
sei · (6) hilabeteetan lanpostua gordeko zaie. 
Horretarako, ez dute aurretiaz Administrazioan 
benetako zerbitzurik beteta izan behar, eta ez diete 
ezarriko Administrazioan Egon beharreko eperik. 

Lanpostuaren erreserba egiteko goiko puntuan 
ezarritako epea hiru (3) hilabeteko epeetan luzatu 
ahal izango da, gehienez ere hamazortzi (18) hilabete 
egin arte, betiere babes judizialaren jarduketek hala 
eskatzen badute biktimaren babeserako eskubidea 
eraginkortasunez betetzeko. 

Lanpostuko eskubideak borondatezko 
eszedentzian zehar. 

Senideak zaintzeko borondatezko eszedentziaren 
kasuan, .eszedentzia-aldia zenbatu egingo da 
hirurtekoak onartzeko eta norbere maila eta 
hornidura sistema edo eskubide pasiboak finkatzeko. 

Halaber, eszedentzia-aldian zehar, egoera horretan 
dagoenak eskubidea du lanpostua eta behin betiko 
destinoa erresérbatuta izateko. Hala ere, 
eszedentzian dagoenak behin-behineko lanpostu bat 
baldin badu, horren gaineko eskubide orokorrak 
gordeko ditu uztea gertatu arte edo dagokion 
hornidura deialdia ebatzi arte. 

Los cambios en la situación. administrativa de los 
empleados y empleadas que se acojan a dicha 
excedencia se producirán en. día laborable, 
entendiendo como tal día de trabajo efectivo y 
presencia obligada. 

Una vez que el programa informático mediante el 
que se tramita esta excedencia lo permita, el 
personal podrá acogerse a la misma en cualquier día 
de la semana, de forma que a efectos retributivos y 
de vacaciones cada día laborable tendrá su incidencia 
correspondiente en los no laborables. En todo caso, 
el cambio a esta situación administrativa deberá 
afectar como mínimo a un día laborable. 

- Excedencia voluntaria para el mantenimiento de la 
convivencia o agrupación familiar. 

La excedencia voluntaria para el mantenimiento de la 
convivencia puede solicitarse, por una duración 
mínima de, dos años y máxima de quince años, si el 
cónyuge o la cónyuge o el conviviente o la 
conviviente reside en otra provincia o territorio 
histórico, y siempre que preste servicios de 
funcionariado de carrera o laboral indefinido en otra 
administración. 

- Excedencia por razón de violencia de género. 

Las empleadas fijas o temporales de cobertura de 
vacante podrán pasar a la situación de excedencia, 
con reserva del puesto de trabajo durante los seis (6) 
primeros meses, para hacer efectiva la protección o 
su derecho a la asistencia social integral, y ello sin 
necesidad de haber tenido que cumplir servicios 
previos efectivos en la Administración, ni serie de 
aplicación ningún plazo de permanencia en la misma. 

El plazo de reserva del puesto de trabajo establecido 
en el párrafo anterior podrá prorrogarse por 
periodos de tres {3) meses, con un máximo de 
dieciocho! {18) meses, si las actuaciones de tutela 
judicial que la efectividad del derecho a la protección 
de ~a víctima así lo exigieren. 

- Derechos al. puesto de trabajo durante la 
excedencia. 

En el caso de la excedencia por cuidado de familiares, 
el periodo de excedencia computa a efectos de 
reconocimiento de trienios, de consolidación del 
grado personal y del sistema de provisión o derechos 
pasivos; 

Asimismo, durante todo el período de excedencia, la 
persona afectada tiene derecho a la reserva del 
puesto de trabajo con destino definitivo. Sin 
embargo, si la persona. afectada ocupa un puesto de 
trabajo con destino provisional, conserva los 
derechos generales sobre éste hasta el cese o hasta 
el momento en el que se resuelva la correspondiente 
convocatoria de provisión. 

Lanpostu hutsak betetzen ari diren aldi baterako En el supuesto del personal temporal con cobertura 
A .// ~angileei dagokienez, plaza huts bat betetzen ari de vacante, este derecho será ejercitable únicamente 

1 
L_;--.=irenek aldi baterako langileek bakarrik jardun por aquellas personas temporales que ocupen una 

ezakete eskubide hori, eta¡kakotasun 
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plaza vacante y mientras dure dicha temporalidad. 



horrek ira un bitartean. 

Genero indarkeriak eragindako eszedentziaren 
kasuan, eszedentz.ia aldia · zenbatu egingo da 
hirurtekoak onartzeko eta n6rbere maila eta 
hornidura sistema edo eskubide pasiboak finkatzeko; 
eta, horrez gain, lanpostu bera sei hilabetez gordeko 
zaie langileei. Dena dela, epe hori luzatu egin ahalko 
da, genero indarkeriaren gaineko arauek xedatzen 
dutenaren arabera. 

VIII.KAPITULUA 

GENERO INDARKERIAREN AURKAKO NEURRIAK 

72. artikulua.-

- Beharrezko diren eta hitzarmena sinatzen duten 
erakundeen ahalmenean dauden neurriak hartzea, 
genero indarkeria jasaten duten langile publikoak 
babester\ laguntzeko, indarreko legeetan aurrez 
ikusitakoaren arabera. Horrela: 

* Langileek erdiá (1/2), heren bat (1/3), basten bat 
(1/5) edo zortziren bat (1/8) murriztu ahal izango 
dute lansaioa, biktima babesteko agindu judizialak 
dirauen bitartean, baldin eta zerbitzuaren 
antolamenduak horretarako aukera ematen badu. 
Lansaioa murriztuz gero, ordainsarien kontzeptu 
guztiak ere proportzioz murriztuko dira. 

* Ordutegia egokituta edo ezar daitezkeen beste 
sistema batzuekin, lanorduen antolaketa alda 
daiteke, horretarako ezartzen diren irizpideekin bat 
eginda. 

* Ordu bat gehiago izango dute lanera sartzeko 
malgutasunari dagokionez, baina eguneko lansaioa 
betetzeko beste atzeratu beharko dute irteera. 

* Lantokia edo/eta lanpostua aldatzea, bere 
lanpostuaren maila eta eskala bereko eta ezaugarri 
beretsuak dituen beste lanpostu bat hartzeko 
lehentasuna izanik, ·eta, edonola ere, biktimen 
intimitatea, horien datu pertsonalen 
konfidentzialtasuna eta euren mendeko pertsonena 
bermatuta. 

* Babes eskubidearen eta gizarte laguntza osorako 
skubidearen 6ndorioz, oporrak egun jakin 

batzuetan hartu behar badituzte, formulak bilátuko 
dira kasu zehatz horretan oporrak horrela emateko. 

* Baimen ordaindua izango dute behar bezala 
justifikatutako administrazio-kudeaketak edo 
kudeaketa judizialak egiteko. 

Aurreko ataletan adierazten diren eskubideak 
onartzea · dakarten genero indarkeriaren egoerak 
ziurtatzeko, biktima babesteko epailearen agindua 
baliatuko da. Dena dela, salbuespen gisa, babes 
agindua eman arte, egoera hori Ministerio Fiskalaren 
txosten baten bitartez egiaztatu ahalko da, baldih eta 
txosten horrek salatzailea genero ind~rkeriaren 

En el caso de excedencia por razón de violencia de 
género, el periodo de excedencia computa a efectos 
de reconocimiento de trienios, de consolidación del 
grado personal y del sistema de provisión o derechos 
pasivos y comporta la reserva del mismd puesto de 
trabajo durante seis meses, sin perjuicio de que se 
pueda· ampliar este plazo, de acuerdo con lo que 
dispone la normativa sobre violencia de género. · 

CAPÍTULO VIII 

MEDIDAS CONTRA LA VIOLENCIA DE GÉNERO 

Artículo 72 

- Adopción de cuantas medidas sean necesarias y 
estén al alcance de las Instituciones firmantes, que 
faciliten la protección del personal empleado público 
víctima de la violencia de género, conforme a lo 
previsto en la legislación vigente. Así: 

* Reducción de la jornada ordinaria de trabajo en la. 
mitad (1/2), en un tercio (1/3), en un quinto (1/5) o en 
un octavo (1/8) de su duración, con la consiguiente 
reducción proporcional de sus retribuciones en todos 
sus conceptos, durante el tiempo que dure la orden 
judicial de protección a favor de la víctima, siempre y 
cuando la organiza~ión del servicio lo permita. 

* Reordenación del tiempo de trabajo, mediante la 
adaptación del horario o de .otros sistemas 
alternativos que se puedan establecer, de acuerdo 
con los·criterios que se fijen al respecto. 

* Posibilidad de retrasar una hora la flexibilidad, con 
carácter general en la entrada, debiendo retrasar la 
salida en el tiempo suficiente hasta completar la 
jornada diaria. 

*Traslado o cambio de cerltro y/o puesto de trabajo, 
con derecho preferente a ocupar otro puesto de 
trabajo propio de su Cuerpo o Escala y de análogas 
características, garantizándose -en todo. caso- la 
intimidad de las víctimas y la confidencialidad de los 
datos personales de éstas y de las personas a su 
cargo. 

* En el supuesto de .que el derecho de protección o el 
de asistencia social integral de una persona haga 
necesaria la fijación del periodo vacacional en unas 
fechas determinadas, se buscarán fórmulas de 
adaptación para la asignación de vacaciones al caso 

/concreto. 

* Permiso retribuido para la realización de gestiones 
administrativas o judiciales debidamente justificadas. 

- La acreditación de las situaciones de violencia de 
género que dan lugar al reconocimiento de los 
derechos señalados en los apartados anteriores, se 
efectuarán mediante orden judidal de protección a 
favor de la víctima; si bien, excepcionalmente, podrá 
acreditarse dicha situación, mediante informe del 
Ministerio Fiscal que indique la existencia de indicios 
de que la o el demandante es víctima de violencia de 

. género hasta que se dicte orden de protección. 
~biktima delako aztarnak daudela ad;azten badu. 
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BIGARREN TITULUA 

LAN-KONTRATUKO LANGIL~EN ORDAINSARIEN 
ARAUBIDEA 

I.KAPITULUA 

ARAUBIDE NAGUSIA 

LEHENENGO A TALA 
ARAU KOMUNAK. 

73. artikulua 

1. Lan-kontratuko langileek dagokien erakundeen 
ordainsaria baino ez dute jasoko, eta hitzarmen 
honetan zehazten diren kontzeptu eta kopuruen 
a rabera ordainduko zaie. 

2. Hori dela eta, lan-kontratuko langileek ezin izango 
dute ezein funts banaketatan parte hartu, eta ezin 
izango dute jaso hitzarmen honetan aurreikusi ez den 
ordainsaririk, ezta proiektu edo aurrekontuak 
egiteagatik, obrak zuzendu edo ikuskatzeagatik, 
ahol k u laritzagatik, aud itoriengati k, kontsu ltengati k, 
irizpen edo txostenak emateagatik ere. 

3. Aipatutako funts horietatik datozen kopuruak, 
dagokion erakundearen diru-sarreren aurrekontuan 
jasoko dira. 

4. Artikulu honen aurreko paragrafoetan 
zehaztutakoa ez betetzea erantzukizun pertsonaleko 
Arrazola izango da ordainketa egitea agindu 
duenarentzat zein irregulartasunaren berri emateko 
ardura duten pertsonentzat. 

7 4. artiku lua 

Beren erakundean ezarritako lansaio arrunta baino 
txikiagoa egiten duten lan-kontratuko langileei 
lansaioaren murrizketaren proportziozko ordainsaria 
bermatuko zaie, murrizketa hori beren eginkizunen 
edo betetzen duten lanpostuaren izaeragatik, edota 
banako baimena dutelako egiten bada. Halaber, 
urteko lansaioa edo lansaioak onetsiz gero, 

saioaren murrizketa onartzeak urteko 
or ainsariak proportzionalki murriztu beharra 
ekarriko du, banaka edo taldeka lansaioaren 
murrizketa bat eskatzen dutenentzat. 

75. artikulua 

Langileen gastuak ordaintzeko aginduak lehentasuna 
izango du erakundeen funtsetatik ordainketak 
egiteko egin behar den beste edozein aginduren 
aurrean. Horrez gain, erakundeek egoki diren 
ebazpenak emango dituzte, erakundeak interesdunei 
bidegabeki ordaindu ez dizkieten kopuruak 
jasoarazteko ordezko prozedura arautzeko. 

TÍTULO SEGUNDO 

DEL RÉGIMEN DE 
PERSONAL LABORAL 

CAPÍTULO! 

REGIMEN GENERAL 

SECCIÓN PRIMERA 

NORMAS COMUNES 

Artículo 73 

RETRIBUCIONES DEL 

1. El personal laboral sólo será' remunerado por las 
Entidades respectivas según los conceptos, y en las 
cuantías que se determinan en el presente Convenio. 

2. En su virtud, el personal laboral no podrá participar 
en la distribución de fondos de ninguna clase, ni 
percibir remuneraciones distintas a las previstas en 
el presente convenio, ni incluso, por confección de 
proyectos o presupuestos, dirección o inspección de 
obras, asesorías, auditorías, consultorías, emisiones 
de dictámenes e informes. 

3. Las cantidades procedentes de los indicados 
fondos se incluirán en el presupuesto de ingresos de 
la Entidad respectiva. 

4. La infracción. de lo dispuesto en los párrafos 
anteriores de este artículo, será causa de 
responsabilidad personal tanto para el ordenador de 
pago, como para los que tengan la misión de informar 
sobre la posible irregularidad de la concesión. 

Artículo 74 

A aquel personal laboral que por la índole de su, 
función, por la naturaleza del puesto de trabajo que 
desempeñe o por estar individualmente autorizado, 
preste servicio en jornada de trabajo inferior en 
cómputo horario a la fijada como ordinaria o normal 
en la Entidad respectiva, se le garantizará la 
percepción de sus retribuciones proporcionalmente a 
la reducción de la jornada. Asimismo, para aquellos 
que, una vez aprobada la jornada o jornadas de 
trabajo anuales, solicitaran, de forma individual o en 
grupo, una disminución de la misma, su autorización 
conllevará una reducción proporcional de sus 
retribuciones anuales. 

Artículo 75 

La ordenación del pago de gastos de personal tendrá 
preferencia sobre cualquier otro que deba realizarse 
con cargo a los correspondientes fondos de las 
respectivas entidades, los cuales regularán mediante 
las resoluciones oportunas el procedimiento 
sustitutório para el percibo por las personas 
interesadas de las cantidades que indebidamente 
hayan dejado de satisfacérseles. 

76. artikulua Artículo 76 

~Erakundeko langile guztiek eta ordezk~r: sindikalek
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Las cuantías de cada puesto de trabajo, serán de 
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ezagutu ahal izango dituzte lanpostu guztiei 
dagozkien zenbatekoak. 

77. artikulua.- Ordainsarien eta kalte-ordainen 
kontzeptuak 

Lan-kontratuko foru langileek · jaso ditzaketen 
ordainsariak oinarrizkoak eta osagarriak izan 
daitezke, titulu honetan jasotako xedapenekin bat 
etorriz eta ondoko kontzeptu hauen a rabera: 

1. Oinarrizko ordainsariak honako hauek dira: 

a) Soldata. 

b) Hirurtekoak. 

e) Aparteko ordainsariak. 

2. Ordainsari osagarriak honako hauek dira: 

a) Lanpostu-mailako osagarria. 

b) Berariazko osagarria. . 

e) Produktibitate-osagarria. 

d) Aparteko ;?:erbitzuengatikjasotako saria. 

e) Zerbitzuaren ondoriozko kalte-ordainak. 

78. artikulua.- Nominak helbideratzea 

1. Lan-kontratuko langileek eskubidea izango dute 
hartzekoen nominak eta ordainsarien ordainketa 
beraiek aukeratutako banku erakundeen edo 
aurrezki kutxen kontu edo libretetan helbideratzeko 

2. Aurreko paragrafoan xedaturikoari dagokionez, 
beren hartzekoak helbideratu nahi dituzten langileek 
idazki bat bidali beharko diote Funtzio Publikoan 
eskuduna den Saileko tituludunari edo GUFEn 
eskumena duen organoari, eta idazki horretan argi 
eta garbi adieraziko dituzte helbideratzeko agindua 
eta bankuko kontu korrontearen edo aurrezki 
kutxako libretaren zenbakia, nominaren eta 
ordainsarien · ordainketa bertara bidera daitezen. 
Erakundeko zerbitzuek horretarako behar diren 
izapideak egingo dituzte. 

3. Foru Aldundiak edo GUFEk ezin izango dituzte 
beren menpeko enplegatuen hartzekoak inola ere 
helbideratu, enplegatuon beren-beregiko baimen 
1 atzi eta indibiduala izan ezik, banku edo aurrezki­
erakunde jakin bat aukeratzeari dagokionez. 

BIGARREN A TALA 

OINARRIZKO ORDAINSARIAK 

79. artikulua 

Foru Aldundiko eta GUFEko lan-kontratuko · 
langileen oinarrizko ordainsariak hauek dira: soldata 
(S), hirurtekoak edo antzinatasuna (ANT) eta 
aparteko soldatak (AS). 

80. artikulua.- -Soldata (S) 

1. ·Artikulu honetan aipatzen diren taldeetako 
bakoitzak soldata bera izangó. du erakunde guztietan. 
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público conocimiento para todo el personal al 
servicio de la respectiva Entidad, así como para los y 
las representantes sindicales. 

Artículo 77.- Conceptos retributivos e 
indemnizatorios 

Las retribuciones que puede percibir el personal 
laboral foral, son básicas y complementarias, · de 
acuerdo con las disposiciones contenidas en el 
presente Título y conforme a los siguientes 
conceptos retributivos: 

1. Son retribuciones básicas: 

a) El sueldo. 

b) Los trienios. 

e) Las pagas extraordinarias. 

2. Son retribuciones complementarias: 

a) El complemento de destino. 

b) El complemento específico. 

e) El complemento de productividad. 

d) Las gratificaciones por servicios extraordinarios. 

e) Indemnizaciones por razón del servicio. 

Artículo 78.- Domiciliación de nóminas 

1. El personal laboral, tendrá derecho a domiciliar sus 
nóminas de haberes y el pago de sus retribuci.ones en 
cuentas o libretas de entidades bancarias o Cajas de 
Ahorro de su elección. 

2. A los efectos de lo. dispuesto en el apartado 
anterior, el personal laboral interesado en. la 
domiciliación de sus haberes, habrá de remitir al/a la 
titular del Departamento competente en materia de 
Función Pública u órgano competente del IFAS, un 
escrito en el que expresará con claridad la orden de 
domiciliación y el número de la cuenta corriente 
bancaria o libreta de Caja de Ahorros, a la que deberá 
ser transferida la nómina y el pago de las 
retribuciones y por los correspondientes servicios se 
efectuarán a tal fin los trámite? pertinentes. 

3. En ningún caso podrán la Diputación Foral o el 
IFAS efectuar la domiciliación de haberes de los y las 
empleados/as a su servicio sin contar con la 
autorización expresa, escrita e individual de los 
mismos, en lo que se refiere a la elección de una 
determinada entidad bancaria o de ahorro. 

SECCIÓN SEGUNDA 

RETRIBUCIONES BÁSICAS 

Artículo 79 

Las retribuciones básicas del personal laboral de la 
Diputación Foral y del IFAS consistirán en el Sueldo 
(S), los Trienios o Antigüedad (ANT) y las Pagas 
Extraordinarias (PE). 

Artículo 80.- -Sueldo (S) 

1. El sueldo que corresponda a cada uno de los 
grupos a que se refiere el presente artículo será igual 



A taldeko lan-kontratuko langileen soldataren 
zenbatekoa ezin izan daiteke E taldekoentzat 
ezarritakoa halako hiru baino handiagoa. 

2. Horretarako, maila profesionalen soldatak 
lanpostu bakoitzean sartzeko eskatzen den 
titulazioaren arabera antolatuko dira, honako 
sailkapen honetan: 

A taldea: Unibertsitateko gradu-titulua. 

Al azpitaldea 

A2 azpitaldea 

B taldea: Goi mailako teknikari titulua 

Ctaldea: 

C1 azpitaldea: Batxilergoko titulua edo titulu 
teknikoa. 

C2 azpitaldea: derrigorrezko bigarren hezkuntzako 
graduatu titulua. 

Lanbide-taldeak (ez da inolako titulurik eskatzen). 

81. artikulua.-Antzinatasuna (ANT) 

1. Herri administrazioan egin eta aintzat harturiko 
hiru urteko zerbitzualdi bakoitzeko ordainduko da 
foru aldundiko eta GUFEko lan-kontratuko langileen 
antzinatasuna, eta, beraz, hirurtekotan adieraziko da. 

2. Hirurtekoak betetzeari dagokionez, edozein herri 
. adrninistraziotan egindako zerbitzu guztiei dagokien 

denbora zenbatuko da, eta ez da kontuan hartuko 
zerbitzuok lan-kontratuko langile moduan ala 

· zuzenbide administratiboaren menpean 
kontrataturiko langile moduan egin diren, edota 
kontratazio hori agiri bidez formalizatu den ala ez. 

3; Enplegatu publikoaren sailkapen taldeari dagokion 
balioarekin sortu eta ordainduko dira hirurtekoak. 

2. artikulua.-Aparteko soldatak (AS) 

ean aparteko soldata bi ordainduko dira, bata 
eka ean eta bestea abenduan. Haietariko 
bakoitzean, soldataren hileko bat eta hirurtekoak 
jasoko dira gutxienez. 

HIRUGARREN A TALA 

ORDAINSARI OSAGARRIAK 

83. artikulua 

1. Ordainsari osagarriak honako hauek dira: 

a) Lanpostu-mailako osagarria. 

b) Berariazko osagarria. 

e) Prod u kti bitate-osagarria. 

d) Aparteko zerbitzuengatikjasotako saria. 

84. artikulua.-Lanpostu mailako osagarria 

1. Betetzen den lanpostuaren mailari dagokio. 
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en todas las Entidades. La cuantía· del sueldo del 
personal laboral del grupo A no podrá exceder en 
más de 3 veces a la fijada para los del grupo E. 

2. A estos efectos, los sueldos de las categorías 
profesionales se agruparán de acuerdo con la 
titulación exigida para su ingreso en los siguientes 
grupos de clasificación: 

Grupo A: Título universitario de grado. 

SubgrupoA1 

SubgrupoA2 

Grupo 8: Título de Técnico Superior 

GrupoC: 

Subgrupo C1: Título de Bachiller o Técnico. 

Subgrupo C2: Título de Graduado en Educación 
Secundaria Obligatoria 

Agrupaciones Profesionales (no se exige ninguna 
titulación). 

Artículo 81.- Antigüedad (ANT) 

1. La antigüedad del personal laboral al servicio de la 
Diputación Foral y el IFAS retribuirá cada tres años 
de servicios reconocidos en' la Administración 
Pública y, por tanto se expresará en trienios. 

2. Para el per-feccionamiento de trienios, se 
computará el tiempo correspondiente a la totalidad 
de los servicios efectivos indistintamente prestados 
en cualesquiera Administraciones Públicas, tanto en 
calidad de personal laboral como de personal 
contratado en régimen de derecho administrativo, se 
haya formalizado o no documentalmente dicha 
contratación. 

3. Los trienios se devengarán y harán efectivos con el 
valor correspondiente al grupo de clasificación al que 
el empleado público pertenezca. 

Artículo 82.- Pagas extraordinarias (PE) 

Las pagas extraordinarias, que serán dos al año, por 
un importe mínimo cada ·una de ellas de una 
mensualidad del sueldo y trienios, se percibirán en 
los meses de jynio y diciembre. 

SECCIÓN TERCERA 

RETRIBUpONES COMPLEMENTARIAS 

Artículo 83 

1. Son retribuciones complementarias: 

a) El complemento de destino. 

b) El complemento específico. 

e) El complemento de productividad. 

d) Las gratificaciones por servicios extraordinarios. 

Artículo 84.- Complemento de destino 

1. Es el correspondiente al nivel del puesto que se 
desempeña. 



2. Lanpostuak 30 mailatan sailkatzen dira. 

3. Sartzeko eskatzen den titulazioaren arabera, 
sailkapen talde bakoitzean sartzen diren lan­
kontratuko langileen mailen tarteak hauek izango 
dira: 

TALDEA GUTXIENEZ GEHIENEZ 

A12130 

A21726 

C11422 

C21119 

Lanbide-Taldea (E Taldea) 816 

4. Erakunde bakoitzaren gobernu organoek ezarriko 
dute lanpostu bakoitzari dagokion lanpostu mailako 
osagarria. 

85. artikulua.-Osagarri berezia 

Bakarra izango da, osagarri hau esleitzen zaion 
lanpostu bakoitzarentzat. Zailtasun tekniko berezia, 
dedikazioa, erantzukizuna, bateraezintasuna, gauez 
lan egin beharra, nekagarritasuna, toxikotasuna, 
arriskua edo jaiegunetan lan egin beharra sarituko 
di tu. 

Erakunde bakoitzeko organo eskudunak zehaztuko 
du, urtero, osagarri honi dagokion kopurua, goian 
aipaturiko lan baldintza bereziak kontuan hartuz, 
betiere baldintza horiek benetan gertatzen direnean. 
Beraz, osagarri hau esleitzerakoan kontuan harturikó 
inguruabar guztiak edo haietariko batzuk aldatzen 
badira, o~agarria ere aldatu ahal izango da. 

Hilero-hilero kopuru bera ordainduko da osagarri 
honengati k. 

86. artikulua.-Produktibitate-osagarria (PO) 

Eriplegatu publikoen errendimendu berezia, 
aparteko jarduna eta lanpostua betetzean jarritako 
interes edo ekimena saritzen ·di tu, ara u bidez 
ezartzen diren irizpide orokorren arabera. 

2. Los puestos de trabajo se clasifican en 30 niveles. 

3. Los intervalos de niveles del personal laboral 
comprendidos en los grupos de clasificación, de 
acuerdo con la titulación exigida para su ingreso, 
serán las siguientes: 

GRUPO MÍNIMO MÁXIMO 

A12130 

A21726 

C11422 

C21119 

Agrupación Profesional (Grupo E) 8 16 

4. Los órganos de gobierno de cada entidad, fijarán 
en los distintos puestos de trabajo el nivel de 
complemento de destino que corresponda a cada uno 
de ellos. 

Artículo 85.- Complemento específico 

Será único para cada puesto de trabajo que lo tenga 
asignado y retribuirá las condiciones de especial 
dificultad técnica, dedicación, responsabilidad, 
incompatibilidad, nocturnidad, penosidad, toxicidad, 
peligrosidad o festividad. 

Su cuantía se determinará anualmente por el órgano 
competente de cada entidad, teniendo en cuenta las 
especiales condiciones de trabajo antes citadas y 
siempre que éstas se den, siendo por tanto 
modificable en el momento en que varíen todas o 
alguna de las circunstancias tenidas en cuenta en el 
momento de su asignación. 

Se abonará dicho complemento específico en forma 
de cantidades iguales todos los meses. 

Artículo 86.- Complemento de productividad (CP) 

Es el destinado a retribuir el especial rendimiento, la 
actividad extraordinaria y el interés o iniciativa con 
que el/la empleado/a público/a desempeña su puesto 
de trabajo, de acuerdo con los criterios generales que 
reglamentariamente se establezcan. 

Osagarri honen kopurua orotara zehaztuko da, gastu Su cuantía se determinará globalmente dentro de 
bakoitzaren barruan, eta organo cada programa de gasto, correspondiendo al órgano 

skudunari dagokio · osagarri ha u jasotzea merezi competente la concreción individual de las cuantías y 
ten langileak eta bakoitzaren kopurua banan- · de los trabajadores y las trabajadoras que merezcan 

banan zehaztea, horretarako ezartzen diren su percepción, de acuerdo con los criterios que se 
irizpideen. a rabera eta langileen ordezkaritza- establezcan y previo informe del órgano de 
organoari txostena igorri ondoren. representación del personal. 

87. artikulua.-Aparteko zerbitzuengatiko sariak Artículo 87.- Gratificaciones por servicios 
extraordinarios 

1. Lansaio arruntetik kanpo egindako aparteko 1. Las gratificaciones por servicios extraordinarios 
zerbitzuengatiko haborokinak ezin dira finkoak izan, prestados fuera de la jornada normal de trabajo en 
zenbatekoari dagokionez, eta ezin dira ningún caso podrán ser fijas en su cuantía ni 
aldizkakotasunez sortu. Lanpostu jakin baten periódicas en su devengo. No procederá su 
osagarri berezia zehazterakoan dedikazio berezia percepción en aquellos puestos de trabajo en los que 
kontuan hartu bada, ez da bidezkoa izango lanpostu para la determinación del complemento específico 
horretan ordainsari hauekjasotzea. hubiera sido ponderada una especial dedicación. 

A / 2. Era berean, egoera toxiko, nekagarri edo 2. Asimismo se retribuirán a través de éste concepto J ~ arriskutsuetan eta gauez edo jai~dako 
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1os trabajos realizados en condiciones tóxicas, 



lanak sarituko dira kontzeptu honen bidez, 
inguruabar horiek noizean behingoak badira eta 
berez lanpostuari atxikiak ez badira. Bigarren 
xedapen gehigarrian ezarritako kopururén arabera 
ordainduko dira. 

Lanpostuaren osagarri berezia zehazterakoan 
inguruabar horiek kontuan hartu badira, ez da 
bidezkoa izango ordainsari hauekjasotzea. 

88. artikulua.-Osagarri pertsonal iragankorra (OPI) 

Hitzarmen honetan aurreikusitako ordainsari 
sistemaren aplikazioaren ondorioz, jaso izan diren 
ordainsari finko eta aldizkakoak gutxitzen badira, 
ukituriko lan-kontratuko langileek eskubidea izando 
dute alde hori berdintzeko osagarri pertsonal eta 
iragankorra jasotzeko, eta osagarri hori irenstekoa 
izan daiteke. 

89. artikulua.-Gradu pertsonala edo lanpostu 
mailako osagarri sendotua 

Ordainsari osagarriak jasotzeak. ez du halakoak 
mantentzeko eskuratutako eskubiderik sortuko 
lankontratuko langileen alde, sendoturiko gradu edo 
mailaren arabera dagokien lanpostu mailako 
osagarriaren kasuan izan ezik. Horri dagokionez, 
lanpostu jakin bati iraunkortasunez, bi urtez eta 
etenik gabe atxikita egotegatik eskuratzen da 
gradua. 

LAUGARREN A TALA 

penosas, peligrosas y en período nocturno o festivo, 
cuando dichas circunstancias sean esporádicas y no 
inherentes al puesto de trabajo. Su abono se realizará 
de acuerdo con las cuantías de la Disposición 
Adicional2a. 

No procederá su percepción en aquellos puestos de 
trabajo en que para la determinación del 
complemento específico hubieran sido ponderadas 
dichas circunstancias. 

Artículo 88.- Complemento personal . transitorio 
(CPT) 

Si, como consecuencia de la aplicación del sistema 
retributivo previsto en este Convenio, se produjera 
una minoración sobre las retribuciones fijas y 
periódicas que se vinieran percibiendo, el personal 
laboral afectado tendrá derecho a un complemento 
personal y transitorio por la diferencia, que podrá 
tener carácter absorbible. 

Artículo 89.- Grado personal o 
Complemento de Destino Consolidado 

Nivel 'de 

El disfrute de las retribuciones complementarias no 
creará derechos adquiridos a su mantenimiento en 
favor del personal laboral, salvo el nivel de 
complemento de destino que corresponda en 
atención al grado o nivel consolidado. A estos efectos 
el grado se adquiere por la adscripción con carácter 
permanente a un puesto de trabajo durante dos años 
continuados. 

SECCIÓN CUARTA 

),.. ___. ZERBITZUAREN ONDORIOZKO 
~ ORDAINAK., 

KAL TE- LAS INDEMNIZACIONES POR RAZÓN DEL 
SERVICIO 

90. artikulua.-Zerbitzuaren ondoriozko kalte­
ordainak 

Lan-kontratuko langileek eskubidea dute 
zerbitzuaren ondorioz egi~dako gastuengatik kalte­
ordaina jasotzeko, Eusko Jaurlaritzak bere aplikazio­
eremuaren barruko langileentzat ·arau bidez 

arritakoaren antzera, edota foru aldundiak bere 
langileentzat eginiko arauen eredura ere. 

BOSGARREN A TALA 

91. artikulua.- lrabaziak eta likidazioak 

1. Ordainsariak hilabete osoen arabera bananduko 
eta ordainduko dira, eta lan-kontratuko langileak 
daukan eskubidearen arabera, hilabeteko lehenengo 
lanegunean ordainduko dira; jarraian datozen 
kasuetan, eguneko likidatuko dira: 

a) Zerbitzu aktibora sartu edo horretara itzultzen 
den hilabetean, ordainsaria jasotzeko eskubiderik 
gabeko lizentzia bat amaitu zaiolako itzultzen den 
hilabetean eta lanpostu berri bati atxikipena 
eraginkor egin deneko hilabetean, beti ere lanpostu 
horren eta aurrekoaren ordainsarien artean 

diferentziak baldin badaude. J f / 
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Artículo 90.- Indemnizaciones por razón de servicio 

El personal laboral tendrá derecho a ser indemnizado 
de los gastos realizados por razón del servicio en 
forma análoga a lo establecido reglamentariamente 
por el Gobierno Vasco para el personal incluido en su 
ámbito de aplicación, así como mediante la normativa 
elaborada por la Diputación para su personal. 

SECCIÓN QUINTA 

Artículo 91.- Devengo y liquidación 

1. Las retribuciones se devengarán y harán efectivas 
por mensualidades completas y de acuerdo con la 
situación y derechos del personal laboral referidos al 
primer día hábil del mes a que correspondan, salvo en 
los siguientes casos en que se liquidarán por días: 

a) En el mes en que se produzca el ingreso o reingreso 
al servicio activo, en el de incorporación por 
conclusión de licencias sin derecho a retribución, y en 
aquél en que se hubiera hecho efectiva la adscripción 
a un nuevo puesto de trabajo, siempre que existan 
diferencias retributivas entre éste y el anterior. 



b) Ordainsaririk jasotzeko eskubiderik ez duten 
lizentziak hasteko hilabetean eta zerbitzu aktiboa ez 
den beste administrazio-egoera batera igarotzeko 
hilabetean. 

e) Zerbitzu aktiboa uzten duen hilabetean, hileko 
osoetan sortzen diren pentsio publikoen 
araubidearen menpeko lan-kontratuko langileen 
heriotza edo erretiro kasuetan izan ezik, eskubidea 
sortu deneko hilabetearen hurrengo hilabeteko 
lehenengo egunetik. 

2. Aparteko soldata sortzen den egunera arte ez 
baditu sei hilabete osorik zerbitzuan eman ekaina 
edo abendua baino lehenagoko aurreko hilabeteetan, 
harenzenbatekoa proportzioan murriztuko da. 

11. KAPITULUA 

LAN-KONTRATUKO LANGILEEN 

ORDAINSARIAK 

92. artikulua.- Ordainketen finkapena 

Ordainsarien · araubide hori horretarako ezartzen 
den aurrekontu-arloko legezko araudian 
xedatutakoaren arabera ezarriko da. Dena dela, 
Langile Publikoaren Oinarrizko Estatutuaren 
Legearen testu bategina onesten duen urriaren 
30eko 5/2015 Legegintzako Errege Dekretuko 
bigarren xedapen gehigarria ere ezarri ahalko da. 

1.12018. urtea 

2018an, soldataren % 1eko igoera; eta % 0,1, 
emankortasuna dela-eta, agintaldi honetako 
helburuen betetze-mailaren arabera. 

1.2 2019. urtea 

Urteko soldata-igoera eta zehaztu gabelp ehuneko 
bat, emankortasuna dela-eta, agintaldi honetako 
helburuen betetze-mailaren . an3bera. Portzentajea 
nahikoa izango da kontzeptu biak batuta erosteko 
ah almena ez galtzeko; EAEko urteko KPia .hartuko da 

ntuan ~rosteko ahalmena bermatzeko. 

1.3. 2018 eta 2019rako ordainsari-bermea 

1.1 eta 1.2 zenbakietan 2018rako eta 2019rako -
hurrenez hurren- ezarritako ordainsariek berme 
gisa izango dute oinarrizko araudiak horri 
dagokionez ezarriko duen gehieneko -finkoa eta 
aldakorra- ordainsari-portzentajea. Beraz, 
oinarrizko araudiak berariaz urte horietarako 
ezartzen dituen ordainsari-portzentajeek gainditzen 
badituzte aurreikusitakoak, oinarrizko araudiak 
ezarritakoak bermatuko dira .. 

1.4. Akordioaren 92.1 artikuluan 2016rako 
sortutako konpromisoak. 

1.4.1. 2018. urtea: 2014/2015erako hitzarmenaren 
testuaren 92.4 artikuluan jasotako konpromisoan 
falta den zenbatekoaren ehuneko berrogeita hamar 

· (% 50) baino hamarreko bat gehiago ordaintzea. 

1.4.2. 2019. urtea: Ehuneko horren gainerako zatia, . A . ~ 2014/2015eniko hitzarmenaren testuaren 92.4 
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b) En el mes en que se inicie el disfrute de licenCias 
sin derecho a retribución, y en el que s·ea efectivo el 
pase a una situación administrativo distinta d~ la de 
servicio activo. 

e) En el mes en que se cese en el servicio activo, salvo 
los supuestos de fallecimiento o jubilación del 
personal laboral sujeto a regímenes de pensiones 
públicas que se devenguen por mensualidades 
completas desde el primer día del mes siguiente al del 
nacimiento del derecho. 

2. Cuando el tiempo de servicios prestados hasta el 
día en que se devenga la paga extraordinaria no 
comprenda la totalidad de los seis meses 
inmediatamente anteriores a los de junio o 
diciembre, el importe de aquella se reducirá 
proporcionalmente. 

CAPÍTULO 11 

RETRIBUCIONES DEL PERSONAL LABORAL 

Artículo 92-. Fijación retributiva 

El establecimiento de dicho régimen retributivo será 
de conformidad con lo dispuesto en la normativa 
legal en materia presupuestaria que se establezca al 
respecto, siéndole asimismo de· aplicación, la 
disposición adicional segunda del. Real Decreto 
Legislativo 5/2015, de 30 de octubre, por el que se 
aprueba el Texto refundido de la' Ley del Estatuto 
Básico del Empleado Públi.co. 

1.1Año2018 

Incremento retributivo anual de un 1%, y un 0,1% en 
productividad en función del grado de cumplimiento 
de los objetivos de la presente legislatura. 

1.2. Año 2019 

Incremento retributivo anual y un porcentaje en 
productividad en función del grado de cumplimiento 
d~ los objetivos de la presente legislatura, de manera 
que el sumatorio de ambos conceptos no ocasione 
pérdida del poder adquisitivo, garantizándose el 
mismo enfunción deiiPC de la CAPV para dicho año. 

1.3. Garantía retributiva para 2018 y 2019 

Las retribuciones previstas en los apartados 1.1 para 
2018 y 1.2 para 2019 tendrán como garantía el 
procentaje retributivo máximo -fijo y variable- que, 
por normativa básica, se pueda fijar -en su caso- al 
respecto. Esto es, si. los porcentajes retributivos 
previstos para dichos años son superados por los 
porcentajes retributivos que, al respecto, se puedan 
fijar ·por normativa básica, se garantizarán estos 
últimos. 

1.4. Compromisos surgidos en el artículo 92.1 del 
Acuerdo para 2016. 

1.4.1. Año 2018.: Abono de una décima más del 
cincuenta por ciento (SO%) de la cuantía pendiente 
del compromiso recogido en el artículo 92.4 del texto 
del Convenio 2014/2015. 

1.4.2. Año 2019: Abono del porcentaje restante 
hasta completar el total del compromiso recogido en 



artikuluan jasotako zenbateko osoa ordaindu arte. 

1.4.3. Portzentajeak zuzentzea, 1.3 puntua 
aplikatuz gero. Aitzitik, 2018. urtean artikulu 
honetako 1.3 zenbakian aipatutako ordainsari­
bermea aplikatu behar bada, zenbaki horretan 2018 
eta 2019rako ezarritako konpromisoaren ordainketa 
erdibana banatuko da, hau da, ehuneko berrogeita 
hamar (%SO) urte bakoitzean. 

2. Apar~eko ordainsariak 

Aparteko ordainsari bi {2) kobratuko dira urtean, eta 
honela osatuko da haietako bakoitza: hile bateko 
soldata eta hirurtekoak, hileko lanpostu-mailako 
osagarria eta langile bakoitzari dagokion osagarri 
berezia. Ordainsari hauek proportzionalak izango 
dira emandako zerbitzua urte batetik (1) beherako 
bada. 

Aparteko ordainsari biak (2) ekaineko eta abenduko 
nominetan kobratuko dira, eta sortzapen-aldia bi 
hilabete horien artekoa izango da. 

3. Hirurtekoak 

Nominan ordaindu behar:reko hirurtekoak hilean­
hile·an finkatuko dira, betiere hilabete horretan 
betetzen badira. 

Hirurtekoak zenbatzeko, Bizkaiko Foru Aldundiaren 
baitan eta bertatik kanpo eskainitako zerbitzuak 
hartuko dira kontuan, berdin du zerbitzu horiek zein 
lanaldiaren zein ehunekotan eman diren. 

HIRUGARREN TITULUA 

ERRETIROA HARTZEKO ETA ENPLEGATU 
PUBLIKOA IZATEARI UKO EGITEKO PRIMAK, 
KONTSUMORAKO MAILEGUAK, ASEGURUAK 
ETA BESTE BATZUK 

el artículo 92.4 del texto del Acuerdo 2014/201S. 

1.4.3. Corrección de los porcentajes en caso de 
aplicación del punto 1.3: Si, por el contrario, en el 
año 2018 fuese de aplicación la garantía retributiva 
mencionada en el apartado 1.3 de este artículo, el 
abono del compromiso de este apartado para los 
años 2018 y 2019 se distribuirá al cincuenta por 
ciento {SO%) cada año. 

2. Pagás extraordinarias 

Se percibirán dos (2) pagas extraordinarias al año, 
cada una de ellas equivalente a una mensualidad de 
sueldo y trienios, el complemento de destino mensual 
así como el complemento específico que en su parte 
corresponda a cada empleado/a; siendo las mismas 
proporcionales si la prestación del servicio es inferior 
a un (1) año. 

Las dos (2) pagas extraordinarias se percibirán, 
respectivamente en las nóminas de junio y diciembre, 
siendo el periodo de devengo de las mismas, el 
transcurrido entre dichos meses. 

3. Trienios 

El abono de los trienios en nomma se fijará 
mensualmente al completo, siempre que los mismos 
se perfeccionen en dicho mes. 

Para el cómputo de los trienios se tendrán en cuenta 
los servicios prestados dentro y fuera de la 
Diputación Foral de Bizkaia, con independencia del 
porcentaje de la jornada .en que se hayan prestado. 

TÍTULO TERCERO 

PRIMAS DE JUBILACIÓN Y RENUNCIA, 
PRÉSTAMOS DE CONSUMO, SEGUROS, Y OTRAS 

l. KAPITULUA CAPÍTULO 1 

ERRETIROA HARTZEKO ETA UKO EGITEKO PRIMASDEJUBILACIÓNYRENUNCIA 
PRIMAK 

1. Giza Baliabideen Planeko kalte-ordainak edo 
Hitzarmen honetan ezarritakoak kalkulatzeko, 
aplikatuko den dedikazio-araubidea gutxieneko 
antzinatasunean bildutako azken 10 urteetako 
dedikazio..:araubidearen batez bestekoari dagokiona 
izango da, legezko zaintzagatiko murrizketak bi 
urtean% 100ean zenbatuko direla kontuan hartuta. 

Hala egiteko bultzatuta erretiro aurreratua hartzeko 
eta karguari uko egiteko eskatzen den gutxieneko 
antzinatasuna honakoa litzateke: Foru 
Administrazioan zerbitzu aktiboa eman izana S urtez 
gutxienez, egitate eragilea gertatu aurre-aurretik, 
eta azkeneko 15 urteetan gutxienez 10 urtez 
zerbitzua eraginkortasunez eman iza na. 

Gutxieneko antzinatasunaren baldintza betetzen 
dutenentzat, urterokotasunaren zenbatekoa 
honakoa izango da: gutxienez urtebetez izandako 

~-- azken lanpostuaren prezioa gehi antzinatasuna. 
~ ) 1 
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Artículo 93 

1. Para el cálculo de las indemnizaciones del Plan de 
Recursos Humanos o las que se establezcan en el 
presente Convenio, el régimen de dedicación que se 
aplicará será el correspondiente a la media del 
régimen de dedicación de los 19 últimos años 
contenidos en la antigüedad mínima, teniendo en 
cuenta que las reducciones por guarda legal se 
computarán a1100% durante dos años. 

La antigüedad mínima a los efectos de ls;¡ jubilación 
anticipada y de la renuncia incentivadas, es la 
prestación de servicio· activo en la Administración 
Foral durante un período de tiempo mínimo de ·s 
años inmediatamente anterior a la fecha en la que se 
produzca el hecho causante así como una prestación 
efectiva mínima de 10 anos en los últimos 1S años. 

El importe de la anualidad para quienes cumplan el 
requisito de antigüedad mínima será el que resulte 
del precio del último puesto de trabajo desempeñado 
durante al menos un año más la antigüedad. 



Gutxieneko antzinatasunaren baldintza betetzen ez 
dutenen kasuan, hala egitera bultzatutako erretiro 
aurreratua hartu ahalko dute eta u~o egin ahalko 
dute. Kasu horietan, honakoa izango litzateke 
urterokotasunaren zenbatekoa: Hitzarmena sinatu 
duten erakundeetan azken 10 urteetan izandako 
lanpostuaren prezio eguneratuaren batez besteko 
prorrateatua gehi antzinatasuna. Dedikazio-
araubidea azken 10 urteetako dedikazio-
araubidearen batez bestekoari dagokiona izango da, 
bi urtean legezko zaintzagatiko murrizketak % 
100ean zenbatuko direla kontuan hartuta. 

Era berean, aurreikusitako kalte-ordainak jaso 
ahalko dira egoera administratiboa edozein delarik 
ere, baita ere lanik gabe uzteko .erabakia finkoa 
denean, beste administrazio publikoetan zerbitzua 
emateko denean eta borondatezko eszedentzia 
hartzen denean. Eskaera egiteko, beharrezkoa da 
gutxienez azkeneko 2 urteetan zerbitzu aktiboa 
eman izana. 

2. Enpleguaren egonkortasuna hobetzeko, hari 
eusteko eta beste langile batzuk kontratatu ahal 
izateko, honako hau adostu dute aldeek: Gizarte 
Segurantzaren araubidearen arabera edo kasuan 
kasuko mutualitatearen arabera erretiro 
arrunterako legezko adinera helduta, lan-kontratuko 
langileak salbuetsita geratuko dira zerbitzu aktiboa 

.luzatzetik, Bizkaiko Foru Aldundiko Giza Baliabideen 
Plan Estrategikoan kasu horretarako · ezarritakoa 
eragotzi gabe. 

94. artikulua.- Erretiro partziala 

Bizkaiko Foru Aldundiak konpromisoa hartzen du 
erretiro partziala aplikatzeko bere lan har'remanen 
eremuaren barruan erretiro • mota horretarako 
eskabidea egiten duten lan-kontratuko langile 
finkoei, baldin eta bete egiten badituzte Gizarte 
Segurantzaren Lege Orokorrean erretiro modalitate 
horretarako ezartzen diren baldintzak eta, aldi 
berean, lanaldi partzialeko lan-kontratu bat badute, 
errelebu-kontratu bati lotuta. 

Quienes no cumplan el requisito de antigüedad 
mínima podrán asimismo acceder a la jubilación 
anticipada y a la renuncia incentivadas siendo el 
importe de la anualidad el referido a la media 
prorrateada del precio actualizado del puesto de 
trabajo desempeñado en las instituciones firmantes 
del Convenio durante los últimos 10 años más la 
antigüedad, y el régimen de dedicación será el 
correspondiente a la media del régimen de 
dedicación de los últimos 10 años, teniendo en 
cuenta que las reducciones por guarda legal se 
computarán al100% durante dos años. 

Asimismo se podrá acceder a las indemnizaciones 
previstas desde cualquier situación administrativa, 
salvo desde las de suspensión firme, servicio en otras 
administraciones públicas y excedencias voluntarias 
para cuya solicitud será pn~ciso completar al menos 
los 2 últimos años en servicio activo. 

2. Con la finalidad de la mejora de la estabilidad del · 
empleo, el sostenimiento del mismo y la contratación 
de nuevos tr·abajadores y trabajadoras, las partes 
acuerdan que el personal laboral una vez alcanzada la 
edad legal de acceso a la jubilación ordinaria. de 
acuerdo con el régimen de Seguridad Social o de 
mutualidad que corresponda en cada caso, quedará 
exceptuado de la posibilidad de prolongación en el 
servicio activo, sin perjuicio de lo que en su caso 
establezca el Plan Estratégico de Recursos Humanos 
de la Diputación Foral de Bizkaia. 

Artículo 94 .·Jubilación parcial 

La 'Diputación Foral de Bizkaia se compromete a 
aplicar la jubilación parcial en su ámbito de 
relaciones laborales y para su personal laboral fijo 
que así lo solicite y reúna las condiciones exigidas 
para esta modalidad de jubilación por la Ley General 
de la Seguridad Social simultánea con un contrato de 
trabajo a tiempo parcial y vinculada a un contrato de 
relevo. 

artikulua.· Borondatezko erretiroaren ·· Artículo 95.- Primas por jubilación voluntaria 
ndoriozko primak 

1. alakoak bakarrik aplikatuko dira, baldin eta 
ezinezkoa bada Giza Baliabideen Plan Estrategikoko 
neurriak aplikatzea eta horretarako arrazoia ez bada 
planaren baldintzak ez betetzea, hau da, horren 
ondorioz Gizarte Segurantzaren erretiro arruntari 
dagokion kotizaziopeko pentsioa eskuratzea 
ezinezkoa denean, salbu eta errelebu-kontratudun 
erretiro partziala hautatzen duten lan-kontratudun 
langile finkoen kasuan. Izan ere, kasu horretan, 61 
urtetik aurrera sortuko dutenez erretiroko 
kotizaziopeko pentsiorako eskubidea, artikulu 
honetako klausula bera aplikatuko zaie, baina 
aurrerapena 48 hilabetera mugatuko da. Kasu 
horretan izan ezik, Giza Baliabideen Planeko prima 
berberak erabiliko dira. 

1. Su ámbito de aplicación se limita exclusivamente a 
aquellos supuestos en q·ue no sea posible la 
aplicación de las medidas del Plan Estratégico de 
Recursos Humanos por causas distintas al 
cumplimiento de los requisitos de aquél, no siendo 
posible acceder a la jubilación ordinaria de· la 
Seguridad Social con pensión contributiva, salvo para 
el personal laboral fijo que se acoja a la modalidad de 
jubilación parcial con contrato de relevo y que en su 
caso, al causar derecho a la pensión contributiva de 
jubilación a partir de los 61 años, se le aplicará la 
misma escala del presente artículo pero limitándola 
hasta los 48 meses de antelación. Salvo para este 
caso, las primas se remiten a las del Plan de RRHH. 

2. El personal laboral fijo de la Diputación Foral y del 
IFAS tendrá derecho a una prima de jubilación 



aurreratuaren ondoriozko prima hartzeko, baldin eta 
baldintza hauek betetzen badituzte: 

a} Aipaturiko erretiroa hartzeko eskabidea gehienez 
3 hilabeteko eta gutxienez 2 hilabeteko 
aurrerapenaz egiten bada. 

b} Eskubide hori kasu bakoitzean eska daitekeen 
aldez aurreko izapidearen erantzuna ezagutzen 
denetik zenbaturiko hilabeteko epearen barruan 
gauzatzen bada. 

Erretiroa adina betetzearekin bat ez badator, 
hilekoen kopurua zehazteari dagokionez, urte eta 
hilabetetan neurtuko da adina edo konpentsazioen 
zein koefiziente konputagarrien ondoriozko !an­
adina, gora biribilduta. 

3. Artikulu honetan xedatutakoa betetzeko, honako 
ha u hartuko da erretiro aurreratutzat: Gizarte 
Segurantzak, koefiziente murriztaileak zein 
konpenfsazio konputagarriak aplikatuta, kolektibo 
bakoitzarentzat adin arrunt edo nahitaezko erretiro­
adintzatjotzen duena baino lehen gertatzen dena, 
baldin eta legearen a rabera dagokion pentsioa 
jasotzeko bete beharreko baldintzak betetzen 
badituzte. 

4. Errelebu-kontratudun erretiro partzialaren 
ondoriozko primaren zenbatekoa -zeinak eskubidea 
eman dezakeen, ondorioz, 61 urtetik aurrera 
erretiroko kotizaziopeko pentsioa jasotzeko-, 
beherago jasotzen den eskalaren arabera 
kalkulatuko da, urteko · ordainsari gordin osoei 
dagokiela betiere (honako hauek hartuko dira 
ordainsaritzat: gutxienez urtebetez bete den azken 
lanpostuaren prezioa gehi antzinatasuna, azken 
urteko dedikazio erregimenean}, eta ordainsari hori 
hileka hainbanatuko da, tarteen artean: 

- Bi (2) hileko ordainsariak saritan (lanpostuareri 
prezioa gehi antzinatasuna dira ordainsariak}: 
borondatezko erretiroa hartzeko epea hasi eta 
lehenengo hiru (3} hilabeteetan erretiroa hartzen 
duten lan-kontratudun langileentzat. 

- Halaber, honako sari hauek ezarriko dira, eta 
ho retarako, lanpostuaren prezioa gehi 
antzinatasuna izango dira «hileko ordainsariak»: 

• Ezarritako adina betetzeko 48 hilabete falta 
direnean: Hamalau (14) hileko 
ordainsaritari, eta hileko bat (1} BFAren 
zerbitzuan eginiko S urte bakoitzeko 

· (hamargarren urtetik aurrera, hori barne}. 

• Ezarritako adina betetzeko 36 hilabete falta 
direnean: Beder9tzi (9} hileko ordainsaritan, 
eta hileko bat (1} BFAren zerbitzuan eginiko 
S urte bakoitzeko (hamargarren urtetik 
aurrera, hori barne}. 

• Ezarr:itako adina betetzeko 24 hilabete falta 
direnean: Zortzi (8) hileko ordainsaritan, eta 
hileko bat (1} BFAren zerbitzuan eginiko S 
urte bakoitzeko (hamargarren urtetik 
aurrera, hori barne}. 

• Ezarritako adina betetzeko 12 hilabete falta 
direnean: Lau (4} hileko ordainsaritan, eta 
hileko bat (1} BFAren zerbitzuan eginiko S 
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anticipada, siempre que: 

a} La petición de dicha jubilación se realice con una 
antelación máxima de 3 meses y mínima de 2 meses. 

b} Que se ejerza dicho derecho en el plazo de 1 mes a 
partir de conocerse la contestación del trámite 
previo que en su caso sea exigible. 

Cuando la jubilación no coincida con el cumplimiento 
de edad, a efectos de determinar el número de 
mensualidades se considerará la edad o edad laboral 
computable por efecto de las compensaciones o 
coeficientes reductores en años y meses, redondeada 
en exceso. 

3. Se considera jubilación anticipada, a los efectos de 
este artículo, la que se produzca con anterioridad a la 
edad que determine la Seguridad Social como edad 
ordinaria o forzosa en cada colectivo, una vez 
aplicados los coeficientes reductores o 
compensaciones computables, y siempre que reúna 
los requisitos necesarios para causar la 
correspondiente pensión de conformidad con la 
legislación aplicable. 

4. La cuantía de la prima de jubilación parcial con 
contrato de relevo y por tanto puede causar derecho 
a la pensión contributiva de jubilación a partir de los 
61 años, se calculará con arreglo a la siguiente escala, 
siempre con referencia a retribuciones íntegras 
brutas anuales -entendidas éstas, como el precio del 
último puesto de trabajo desempeñado durante al 
menos un año más la antigüedad, y en el régimen de 
dedicación del último año-, prorrateándose por 
meses completos -entre los diferentes tramos- dicha 
retribución: 

- Premio de dos (2) mensualidades de la 
retribución -entendidas éstas, como el precio del 
puesto de trabajo más la antigüedad- del personal 
laboral, que se jubile en los tres (3} primeros meses al 
de comienzo de su período de jubilación voluntaria. 

-Asimismo, se establecen los siguientes Premios, 
entendidas las «mensualidades de retribución» como 
el precio del puesto de trabajo más la antigüedad: 

• Faltando 48 meses: Catorce (14) 
mensualidades de retribuciones, y una (1} 
mensualidad por cada S años de servicios -a 
partir del10.0

, inclusive- en la DFB. 

• Faltando 36 meses: Nueve (9} 
mensualidades de retribuciones, y una (1} 
mensualidad por cada 5 años de servicios -a 
partir del10.0

, inclusive- en la DFB. 

, • Faltando 24 meses: Ocho (8} mensualidades 
de retribuciones, y una (1} mensualidad por 
cada S años de servicios -a partir del 10.0

, 

inclusive- en la DFB. 

• Faltando 12 meses: Cuatro (4) 
mensualidades de retribuciones, y una (1) 
mensualidad por cada S años de servicios -a 



urte bakoitzeko (hamargarren urtetik 
aurrera, hori barne). 

96. artikulua.- Uko egite sustatua. 

Sustaturiko uko egitea Giza Baliabideen Plan 
Estrategikoan jasotako arauketa dela medio 
aplikatuko ahal izango zaie lan-kontratudun langile 
finkoei, 2013ko maiatzaren 17ko Erabakiaren 
a rabera. 

Gehienez ere 3 hilabete lehenago eta gutxienez ere 2 
hilabete lehenago egin beharko da uko egite horren 
eskaera. 

Gizarte Segurantzaren araubidearen arabera edo 
kasuan kasuko mutualitatearen arabera erretiro 
arrunterako legezko adinera helduta, lan-kontratu 
langile finkoak salbuetsita geratuko dira zerbitzu 
aktiboa luzatzetik, Bizkaiko Foru Aldundiko Giza 
Baliabideen Plan Estrategikoan kasu horretarako 
ezarritakoa eragotzi gabe. 

11. KAPITULUA 

KONTSUMORAKO MAILEGUAK, ASEGURUAK 
ETA BESTE BATZUK 

97. artikulua.- Kontsumorako máileguak 

Langileek aurrerakinak jaso ahal izango dituzte, 
erakundeak egoki iritziz gero, betiere hartarako 

' .- _ arrazoi justifikatua eta premia larria daudenean. 

~ 1.- Aurrerakinen Batzordea honela eratuko da: 

- Funtzio Publikoan eskuduna den Saileko Funtzio 
Publikoaren zuzendaria edo bere eskuordea. 

partir del10.0
, inclusive- en la DFB. 

Artículo 96.- Renuncia Incentivada. 

La Renuncia Incentivada será aplicable al personal 
laboral fijo conforme a la regulación contenida en el 
Plan Estratégico de Recursos Humanos, según 
acuerdo de 17 de mayo de 2013. 

La petición de dicha renuncia deberá ser realizada 
con una antelación máxima de 3 meses y mínima de 2 
meses. 

El personal laboral fijo una vez alcanzada la edad 
legal de acceso a la jubilación ordinaria de acuerdo 
con el régimen de Seguridad Social o de mutualidad 
que corresponda en cada caso, quedará exceptuado 
de la posibilidad de prolongación en el servicio activo, 
sin perjuicio de lo que en su caso establezca el Plan 
Estratégico de Recursos Humanos de la Diputación 
Foral de Bizkaia. 

CAPÍTULO JI 

PRÉSTAMOS DE CONSUMO, SEGUROS Y OTRAS 

Artículo 97.- Préstamos de consumo 

Los y las trabajadores/as podrán percibir anticipos, 
que serán concedidos a criterio de la Entidad y 
siempre que exista causa justificada y necesidad 
perentoria. 

1.- La Comisión de Anticipos queda establecida de la 
siguiente manera: 

El/la Director/a de Función Pública del 
Departamento Foral competente en materia de 
Función Pública o persona en quien delegue. 

- Langileak Kudeatzeko Zerbitzuko burua edo - El/la Jefe/a del Servicio de Gestión de Personal o 
atalburu eskuordea. Jefe/a de Sección en quien delegue. 

- Lan Harremanen Ataleko burua -El/la Jefe/a de la Sección de Relaciones Laborales. 

- npresa mediku bat. -Un/a médico/a de empresa. 

- Lan-kontratuko langileen izenean, Enpresa- - Por parte de los/las laborales, representantes 
Batzordeak izendatutako ordezkariak, Bizkaiko Foru designados/as por el Comité de Empresa, al menos 
Aldundian eta GUFEn egiaztatutako erakunde uno/a por cada organización sindical acreditada en la 
sindikaletako ordezkari bana gutxienez. Diputación Foral de Bizkaia y eiiFAS. 

- Langileak Kudeatzeko Zerbitzuko enplegatu bat, - Un/a empleado/a del Servicio de Gestión de 
idazkari jardungo duena. Personal, que actuará de Secretario/a. 

2.- Batzordea, oro har, hilero bilduko da, 2.- La Comisión se reunirá con carácter general 
aurkeztutako eskabideak aztertzeko, eta, horrez mensualmente, para el estudio de los casos 
gain, batzordearen aparteko bilerarako deialdia egin presentados, pudiéndose convocar en casos de 
ahal izango da, aparteko premia dagoenean eta extrema urgencia y con carácter excepcional, una 
salbuespenez, egoerak hala egiteko eskatzen sesión extraordinaria cuando la situación lo requiera 
duenean edota sindikatuek edo Administrazioak o cuando lo soliciten dos Centrales Sindicales o la 
berak eskatzen dutenean. parte de la Administración. 

3.- A) Gehienez ere bi mila hirurehun eta laurogeita 3.- A) Los/as trabajadores/as que ocupen plazas 
hemeretzi (2.399) euroko hamar hilekori dagozkien como laborales fijos o siendo fijos no obstante se 
aurrerakinak jaso ahal izango dituzte lan- hallan en excedencia en la Diputación por haber sido 
kontratudun langile finkoek edo. iangile finkoak nombrado personal interino de la propia Diputación 
izanda ere bitarteko funtzionarioak izendatzearen o tienen un contrato temporal hasta cobertura de 
edo GUFEn hutsik dagoen plaza bete arte aldi vacante en eiiFAS, podrán percibir anticipos de hasta 

~ baterako kontratua edukit;earen ondorioz 
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diez mensualidades de dos mil trescientos noventa y 



Aldundian eszedentzian daudenek. Batzordearen 
iritziaren arabera emango dira hileko horiek, baina 

· horretarako arrazoia dagoela frogatu beharko da eta 
alde batera utzi ezinezko beharrizana egon behar da; 
horrez gain, eskatzailearen zerbitzugintzaren 
iraupenak aukera eman behar du aurrerakina 
e~arritako epeen barruan itzultzeko. 

Jarraian aipatuko direnak joko dira alde batera utzi 
ezinezko beharrizantzat; ondoren hilekoen kopurua 
eta eskatutako betekizunen zerrenda agerraraziko 
dira: 

a) Seme-alaben jaiotza edo adopzioa: hiru (3) 
hilekorena seme edo alaba bakoitzeko. 

Eskabidea aurkezteko gehieneko epea sei 
ilabetekoa izango da, gertaera eragileaz geroztik. 

Agiriak: familia-liburuaren, jaiotza-agiriaren edo 
adopzioa formalizatzen duen ebázpen judizialaren 
fotokopia. 

Nazioarteko adopzioak direnean, aurrerakina 
adopzioa formalizatu baino lehen jaso ahal izango da. 
Kasu honetan, espedientea adoptatuaren jatorrizko 
herrira bidali izanaren frogagiria eta Gizarte Ekintza 
Sailaren egokitasun-ziurtagiria aurkeztu beharko 
dira Halaber, honakoak ere eskatu ahal izango dira: 
gastuen frogagiriak, Nazioarteko Adopziorako 
Erakunde Laguntzailearekin zerbitzu-ematearen 
kontratua, holakorik balego, edo Batzordeak 
beharrezkotzat jotzen duen beste edozein agiri. 
Gero, ebazpen judizialaren kopia aurkeztuko da. 

b) Bizkaian kokatutako ohiko etxebizitza erostea: 
hilekoeri kopurua etxebizitzaren prezioaren 
araberakoa izango da (pisuaren, garajearen eta 
trastelekuaren prezioak batzearen emaitza joko da 
etxebizitzaren preziotzat), hurrengo eskalari 
jarraituz: 

247.588 euro arte. 10 hileko. 

1.734 euro arte. 9 hileko. 

27S.880 euro arte. 8 hileko. 

290.026 euro arte. 7 hileko. 

304.183 euro arte. 6 hileko. 

318.329 euro arte. S hileko. 

332.47S euro arte. 4 hileko. 

332.47S,01 eurotik aurrera ... 3 hileko. 

Eskabidean etxebizitza ohiko egoitza izateko 
eskuratu dela agerrarazi beharko da, eta inguruabar 
hori frogatzeko ondoko hauek aurkeztu beharko 
dira: salerosketa-kontratua, eskritura, eraikuntzaz 
arduratzen den profesionalaren zerbitzuen 
errentamendu kontratua edo obra-zuzendaritzaren 
amaierako ziurtagiria, Arkitektoen Elkargoaren 
bisatuak eta abar. 

Eskuraketa salerosketa-kontratu bidez frogatzen 
denean, kontratuak, erres edo seinale gisa, gutxienez 
adierazitako prezioaren %S ordaindu izan dela 
egiaztatu beharko du, eta interesdunak aurrerakina 
kobratu eta hurrengo urtearen barruan eskrituraren 
kopia aurkezteko konpromisoa hartzen duela 

nueve (2.399) euros cada una, que serán concedidas 
a criterio de la Comisión, siempre que exista causa 
justificada y necesidad perentoria y siempre que la 
duración de la prestación de servicios de la persona 
solicitante permita el reintegro del anticipo dentro 
de los plazos normalmente establecidos. 

Tendrán la consideración de necesidades perentorias 
las que se indican a continuación y el número de 
mensualidades y los requisitos exigidos serán los que 
se señalen: 

a) Nacimiento o adopción de hijo/a: Tres (3) 
mensualidades por hijo/a. 

El plazo máximo para la presentación de la solicitud 
será de seis meses a partir del hecho causante. 

Documentación: Fotocopia del Libro de Familia, 
Partida de Nacimiento o resolución judicial por la que 
se formaliza la adopción. 

En el caso de adopciones internacionales, se podrá 
disfrutar del anticipo con anterioridad a que se 
formalice la adopción. En este caso, se deberá 
aportar Certificado de idoneidad del Departamento 
Foral de Acción Social y justificante de remisión del 
expediente al país de origen de la persona adoptada. 
Asimismo, se podrá reclamar la presentación de 
justificantes de gastos, contrato de prestación de 
servicios con la Entidad Colaboradora de Adopción 
Internacional, si existiera, o cualquier otro 
documento que la Comisión considere preciso. 
Posteriormente se aportará copia de la resolución 
judicial. 

b) Adquisición de vivienda habitual ubicada en 
Bizkaia: El número de mensualidades será en relación 

.al· precio de la vivienda (se entiende por precio de la 
vivienda la suma del precio del piso, del garaje·y del 
trastero), según la siguiente escala: 

Hasta 247.588 euros. 10 mensualidades. 

Hasta 261.734 euros. 9 mensualidades. 

Hasta 27S.880 euros. 8 mensualidades. 

Hasta 290.026 euros. 7 mensualidades. 

Hasta 304.183 euros. 6 mensualidades. 

Hasta 318.329 euros. S mensualidades. 

Hasta 332.47S euros. 4 mensualidades. 

A partir de 332.47S,01 euros .... 3 mensualidades. 

En la solicitud deberá mencionarse que la vivienda se 
adquiere para residencia habitual y tendrá que 
justificarse con el contrato de compraventa, 

· escritura, contrato de arrendamiento de servicios 
del/de la profesional que se encargue de su 
construcción o certificado final de la dirección de la 
obra, visados por el Colegio de Arquitectos, etc .... 

Cuando la adquisición se justifica con el contrato de 
compraventa, éste tendrá que acreditar el haber 
abonado, a modo de arras o señal, al menos el S% del 
precio que se señala y la persona interesada deberá 
expresar en la solicitud que se compromete a 
presentar copia de la escÍ-itura en el plazo de un año, 
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adierazi beharko du eskabidean. 

Ohiko egoitza dela egiaztatzeko, errolda-ziurtagiriaz 
gain, etxebizitza benetan atzeman izanari buruzko 
udal txostena eskatu ahal izango da, baita zerga­
egoitza egiaztatzen duen ·ziurtagiria, osasun 
laguntzarako egoitzaren egiaztagiria edo batzordeak 
egokitzat hart~en dituen agirietarik beste edozein 
ere. 

Eraikitzen ari diren etxebizitzen kasuan; edo agindu 
·edo sustapen bidez eraikitzen ari direnen kasuan, 
aurrerakina eman ondoren, urte bateko (1) epea 
ezarriko da ohiko etxebizitza dela egiaztatzeko. Epe 
hori igarota, ez bada egiaztatu eskatzaileari egotzi 
ezin zaizkion arrazoiak direla medio, ·Aurrerakinen 
Batzordeak epea luzatzeko aukera eman dezake, 
alegazioak aztertu ondoren. Epea edo luzapena 
amaitu eta gero, kopuruak itzultzeko prozedura bat 
ezarriko da, baita dagokion zehapen-prozedura ere. 

Eskabidea aurkezteko gehieneko epea urtebetekoa 
izango da, gertaera eragiléaz geroztik; data horrek, 
betiere, eskatzailearen lan harremanaren 
iraunaldiaren barruan iian beharko du. Eskuratuko 
den etxebizitza eraikuntza-fasean dagoenean eta 
eraikuntza amaitu bitartean luzatu ahal izango da 
epe hori, eta ez beste inoiz. 

Ohiko etxebizitza eskuratzeko beste aurrerakin bat 
eskatzeko gutxieneko epea hamar urtekoa izango da, 
arrazoi beragatik emandako azkenetik zenbatuta. 
Agiri bidez frogatu beharko da aurretik eskuratutako 
ohiko etxebizitza saldu iza na. 

Oker jasotako kopuruak edo justifikatu gabeko 
kopuruak itzultzeko prozedura bat ezarriko du 
Aurrerakinen Batzordeak, baita zehapen-prozedura 
bat ere, eskatzaileari egotz dakiokeen ez­
betetzerako. Prozedura horretan, zehapen 
ekonomikoak (penalizazio-portzentaje bat edo 
diruaren legezko interesa) eta etorkizunean beste 
aurrerakin bat emateko epeak ezarri ahal dira. 

e) Ohiko etxebizitzaren eskuraketa dela eta, banku 
kredituen kitapena (saldo guztiarena): hiru 
hilekorena gehienez. 

Behar diren agiriak: banketxearen idazkia, bertan 
mailegua ohiko etxebizitza erosteko elJlan zela eta 
saldo eguneratua agerraraziko direlarik, eta 
eskatzailearen idazkia, aurrerakina"jaso eta hurrengo 
hiru hilabeteen barruan hura kitatu duela frogatzeko 
konpromisoa adieraziko duena. 

d) Etxebizitza artatzeko beharrezko eta ezinbesteko 
obrak egiteko: zortzi hilekorena gehienez. Ez da 
sartzen altzarien eta/edo etxetresna elektrikoen 
erosketa. 

Agiriak: onartutako fakturak edo aurrekontuak, 
zenbatekoaren %25 ordainduta daukatenak, bertan. 
obrak eta kontzeptu guztief dagozkien kopuruak 
zehaztuko direlarik. Horrekin batera eskatzailearen 
idazkia aurkeztu beharko da, aurrerakina jaso eta 
hurrengo hiru hilabeteen barruan ordaindutako 
fakturen jatorrizkoa aurkezteko konprom.isoa 

siguiente al cobro del anticipo. 

Para acreditar que se trata de la residencia habitual, 
podrá solicitarse, además del correspondiente 
certificado de empadronamiento, informe municipal 
sobre la ocupación real de la vivienda, certificado en· 
el que se acredite el domicilio fiscal, acreditación del 
domicilio a efectos de asistencia sanitaria o cualquier 
otro documento que la Comisión considere 
oportuno. 

Para las viviendas en construcción o en construcción 
por encargo o promoción, y una vez concedido el 
anticipo, se establecerá un plazo de un (1) año para 
acreditar que sea vivienda habitual, y pasado este 
plazo si no se acredita por causas no imputables a la 
persona solicitante, a decisión de la Comisión de 
Anticipos y vistas las alegaciones planteadas se 
posibilitará prorrogar el plazo. Finalizado el plazo o 
su prórroga, se aplicará un procedimiento de 
reversión de cantidades, así como el procedimiento 
sancionador que corresponda. 

El plazo máximo para presentar la solicitud será de 
un año a partir de la, fecha del hecho causante, fecha 

. que siempre deberá estar dentro de la relación 
laboral del/de la solicitante. Este plazo podrá 
ampliarse, únicamente, en el caso de que la vivienda a 
adquirir esté en construcción y mientras dure la 
misma. 

El plazo mínimo para solicitar un nuevo anticipo por 
adquisición de vivienda habitual será de diez años 
desde la última concesión por igual motivo. Se deberá 
justificar documentalmente la venta de la vivienda 
habitual anterior. 

Se establecerá por la Comisión de Anticipos un 
procedimiento de devolución de cantidades 
indebidamente percibidas o no justificadas y un 
procedimiento sancionador para los casos de 
incumplimiento imputable a la persona solicitante. 
Este procedimiento podría prever sanciones 
económicas, (un porcentaje de penalización o aplicar· 
el interés legal del dinero) y plazos para la concesión 
de otro anticipo futuro. 

e) Cancelación ele créditos bancarios (el total del 
saldo existente), con ocasión de adquisición de 
vivienda habitual: Hasta tres mensualidades. 

Documentación que se precisa: Escrito de la entidad 
bancaria en el que conste que el préstamo fue 
concedido para la adquisición de vivienda habitual y 
el saldo actual, junto con escrito de la persona 
solicitante comprometiéndose a justificar su 
cancelación en los tres meses siguientes ·a la 
percepción del anticipo. 

d) Realización de obras necesarias e imprescindibles 
para la conservación de la vivienda: Hasta ocho 
mensualidades. Se excluye la compra de mobiliario 
y/o electrodomésticos. 

Documentación: Factura o presupuestos aceptados, 
por los que se haya abonado el 25% del importe, en 
los que se detallen las obras y cantidades por los 
distintos conceptos, junto con escrito de la· persona 
solicitante comprometiéndose a presentar el o'riginal 
de las facturas abonadas en el plazo de los tres meses 
siguientes a la percepción del anticipo. 



adieraziko duena. 

Eskabide hau aurkezteko epea sei hilabetekoa izango 
da, gertaera eragileaz geroztik. 

e) Antzeko beste inguruabar batzuk, arrazoi 
justifikatutzat eta · alde .batera· utziezinezko 
beharrizantzat har daitezkeenak: inguruabarraren 
izaeraren eta bera justifikatzeko dokumentazioaren 
a rabera. 

Tratamendu medikuek eragindako gastuen kasuan, 
ondoko ag1n hauek aurkeztu beharko dira: 
medikutxostenak, gastuaren aurrekontu onartua, eta 
aurrerakina jaso eta hurrengo hiru hilabeteen 
barruan ordaindutako fakturen jatorrizkoa 
aurkezteko konpromisoa adierazten duen idazkia. 

Desgaitasuna duten pertsonentzat egokitutako 
ibilgailuak eta ohe bereziak sartzen dira. 

f) Beren-beregiko justifikaziorik gabe: bi (2) hileko 
arte. 

g) Antzekoak diren eta kalifikazio hori merezi duten 
beste inguruabar batzuk: inguruabarraren izaeraren 
eta bera justifikatzeko dokumentazioaren a rabera. 

3.- B) Bitarteko funtzionario izendatzearen edo 
GUFEn hutsik dagoen plaza bete arte aldi baterako 
kontratua edukitzearen ondorioz Aldundian 
eszedentzian dauden lan-kontratudun langile finkoak 
salbuetsita, hutsik dagoen plaza bete arte aldi 
baterako kontratua duten langileek eta errelebo­
kontratuaren ondorioz kontratatutakoek hiru hileko 
arteko aurrerakina jaso ahalko dute aurreko 
kontzeptuetan adierazten denaren arabera, baldin 

· eta gutxienez urtebeteko antzinatasuna badute eta 
beren kontratu-harremanaren iraupenak itzultzeko 
aukera ematen badu. 

B letran aipatutako aldi baterako lan-kontratudunak 
kopuruak itzultzeko nahitaez aukeratu beharko dute 
ondorengo taularen 2. aukeran jasotako epea. 

4.- Gainerako eskatzaileek aurrerakina itzultzeko 
uker()tzen duten epea adierazi beharko dute 

es abidean, honako taula honen a rabera: 

El plazo para presentar la solicitud será de seis meses 
desde el hecho causante. 

e) Otras circunstancias de ~málaga naturaleza que 
merezcan la calificación de causa justificada y 
necesidad perentoria: Según la natUraleza y 
documentación que la justifique. 

En el caso de gastos por tratamientos médicos, se 
deberán aportar los correspondientes informes 
médicos, presupuestos aceptados del gasto y escrito 
comprometiéndose a presentar el original de las 
facturas abonadas en el plazo de los tres meses 
siguientes a la percepción del anticipo. Se incluyen 
los supuestos de vehículos adaptados para personal 
con discapacidad y camas especiales. 

f) Sin justificación expresa. Hasta dos (2) 
mensualidades. 

g) Otras circunstancias de análoga naturaleza que 
merezcan dicha calificación: Según la naturaleza y 
documentación que la justifique. 

3.- B) A excepción del personal laboral fijo que se 
halla en excedencia en la Diputación por haber sido 
nombrado interino propio o tener un contrato 
temporal hasta la cobertura definitiva en el IFAS y 
que se rigen por el apartado anterior, el personal 
laboral con contrato temporal hasta la cobertura 
definitiva de la vacante así como los y las contratadas 
resultantes del contrato de relevo, con antigüedad 
mínima de un año y siempre que la duración de su 
relación contractual permita el reintegro, podrán 
percibir anticipos de hasta tres mensualidades, según 
se señala en los anteriores conceptos. 

Este personal laboral temporal del apartado B deberá 
optar obligatoriamente por el plazo de reintegro 
recogido en la opción 2 de la tabla siguiente. 

4.- El resto de personas solicitantes deberá hacer 
constar en su solicitud el plazo de devolución por el 
que opta según la siguiente tabla: 

Número de Plazo de devolución (meses)' 

mensualidades ltzultzeko epea (hilabeteak) 

Hilekoen Opción 1 Opción 2 Opción3 Opción4 Opción5 

kopurua 1.aukera 2.aukera 3.aukera 4.aukera 5.aukera 

Bat/Una 06 12 15. 18 36 

Bi/Dos 08 15 20 25 50 -

Hiru/Tres 10 20 30 35 70 

La u/Cuatro 15 30 40 45 90 

Bost/Cinco 17 35 45 55 110 

Sei/Seis 20 40 50 65 130 

Zazpi/Siete 23 45 55 75 150 

Zortzi/Ocho 25 50 60 85 170 

Bederatzi/Nueve . 27 55 65 95 190 

Hamar/Diez 30 60 70 100 200 

Aurrerakina osorik itzuli arte, ezingo da beste . Hasta que no se proceda a la devolución total de un 
aurrerakinik eman. · anticipo, no podrá concederse otro. 

Enplegatu batek baja hartzen badu Aldundian, eta Si un/a empleado/a causa baja en la Diputación y 
/{__¿_,urrerakin bat itzuli gabe bad:," lehen batean, 5
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tiene pendiente de reintegrar un anticipo, deberá 



aurrerakina kitatu beharko du, eta, horretarako, falta 
duen zenbatekoa Ogasun eta Finantza Sailean 
sartuko du. 

98. artikulua.- Aseguru-araubidea. 

Foru Aldundiko eta GUFEko lan-kontratuko 
langileek eskubidea izango dute aseguru pribatu 
baten polizen kontratazioaren bidez arrisku 
pertsonalak eta erantzukizun zibilekoak estaltzeko. 
Ondore horietarako: 

. Foru Aldundiak bizitza-ezintasunaren gaineko 
poliza bat kontratatuko du heriotza, ezintasun 
absolutua eta ezintasun iraunkor osoa estaltzeko; 
polizak hirurogei mila (60.000,00) euroko kapital 
aseguratua izango du. 

Heriotza edo ·ezintasun iraunkor absolutua istripu 
baten ondorioz gertatzen badira, ehun eta hogei mila 
(120.000,00) euro izango da aseguratutako kapitala. 

Aseguratutako langileak dagokion erakundean baja 
hartzen duenean baino ez da egongo estalita 
ezintasun iraunkor osoa. 

Horrez gainera, suhiltzaileek eta zaintaldeko 
langileek eskubidea izango dute istripuen gaineko 
poliza espezifiko bat izateko. 

2. Aldundiaren éta GUFEren ondare­
erantzukizunaren ondoriozko arriskuak estaltzeko 
Aldundiak kontratatutako erantzukizun zibilaren ' 
polizak estaliko du Aldundiko eta GUFEko lan­
kontratuko langileek beren lanpostuaren. 
eginkizunak betetzearen ondoriozko erantzukizun 
zibila, erantzukizun hori haren ondasunen, 
jardueraren edo beste edozein arrazoi 
garrantzitsuren ondoriozkoa bada ere. 

Erantzukizun zibilaren poliza horreté;ln, langileek 
beren lanpostuan dituzten eginkizunak betetzearen 
ondoriozko babes eta defentsa juridikoa ere jasotzen 
da. 

3. Halaber, alde biak ados agertzen dira pixkanaka 
ezarritako prestazioen sistema osagarnan 
eustearekin, eta, horretarako, erakundeak zenbateko 
berean foru enplegatu bakoitzak benetan egiten 
duen ekarpenaren araberako ekarpenak egingo ditu. 

99. artikulua.- Beste batzuk 

proceder, en principio, a la cancelación del mismo, 
ingresando el importe que reste en el Departamento 
de Hacienda y Finanzas. 

Artículo 98.- Régimen de aseguramiento. 

El personal laboral de la Diputación Foral y deiiFAS 
. tendrá derecho a la cobertura tanto de los riesgos 
personales, como de los derivado:; de la 
responsabilidad civil, mediante la contratación de las 
correspondientes pólizas de. seguro privado. A estos 
efectos: 

1. La Diputación Foral contratará a su cargo una 
póliza de vida-invalidez que cubra los supuestos de 
fallecimiento, invalidez absoluta e invalidez 
permantente total, con un capital asegurado de 
sesenta mil (60.000,00) euros. 

Si el fallecimiento o la incapacidad permanente 
absoluta se produce por accidente, el capital 
asegurado será de ciento veinte mil (120.000,00) 
euros. 

La cobertura en concepto de invalidez permanente 
total sólo se hará efectiva siempre y cuando la 
persona asegurada cause baja en la Entidad 
respectiva. 

El colectivo de Extinción de Incendios y personal con 
Retén, tendrá además derecho a una póliza específica 
de accidentes. 

2. La responsabilidad civil que pudiera derivarse para 
el personal laboral de la Diputación y deiiFAS, como 
consecuencia del ejercicio de las funciones propias 
de su puesto de trabajo, se encuentra cubierta por la 
Póliza de Responsabilidad Civil General contratada 
por la Diputación para dar cobertura a los riesgos 
derivados de la responsabilidad patrimonial en que 
puedan incurrir dichas Instituciones, ya sea en razón 
de sus bienes, por su actividad o por cualquier otra 
circunstancia relevante. 

La referida póliza de responsabilidad civil incluirá la 
protección y defensa jurídica del personal, como 
consecuencia del desempeño de las funciones del 
puesto de trabajo. 

3. Asimismo, ambas partes se muestran de acuerdo 
en continuar con el sistema complementario de 
prestaciones implantado de forma gradual con 
aportaciones de la parte institucional que estarán 
condicionadas a la efectiva aportación de cada 
empleado/a foral en la misma cuantía. 

Artículo 99.- Otras 

1. Gidabaimen berezien ordainketa 
gidabaimena aldi baterako kentzea 

eta 1. Abono de permiso de conducción especial y 
retirada temporal del permiso de conducción 

Gidabaimen bereziak izanik, baimena hiru (3) edo 
bost (S) urterik behin, eta ez hamar (10) urterik 
behingo ohiko epean, berriztu behar dutenen kasuan, 
baimena berrizteak dakartzan gastuak ordainduko 
zaizkie euren eginkizunen arabera gidabaimen 
bereziak eduki behar dituzten langile publikoei. 
Gidabaimena berritzeko epe normala langile 
publikoaren adina dela-eta murrizten denean, ez da 

{) _.....gastu horien ordainik emango, honak~ kasu hauetan 
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Se procederá al resarcimiento de los gastos de 
renovación del carnet de conducir al personal 
empleado público que venga obligado por sus 
funciones a poseer permisos de conducción 
específicos, en los casos en los que, por tratarse de 
permisos especiales, tengan un plazo de renovación 
de tres (3) a cinco (S) años, inferior al de diez (10) que 
es el plazo normal. Aquellos plazos de renovación 
que sean minorados, sobre el plazo normalizado, por 



izan ezik: lanpostuaren eginkizunak atxikita izatea 
epe laburragoan berriztu beharreko gidabaimena 
erabiltzea. 

Dagozkien eginkizunengatik, gidari-lanak betetzen 
dituzten enplegatu publikoei, gidabaimena aldi 
baterako kentzen badiete, beste lanpostu bat 
eskainiko zaie, antzeko mailakoa, gidabaimena 
kenduta duten bitartean. Ordainsaria osorik 
k<;>bratuko dute, haien lanpostuari dagozkion 
osagarriak kenduta. Hala ere, neurri hau hartu baino 
lehen, langile horiek nahitaez eta berehala jakinarazi 
beharko diete haien arloko arduradunei· lanerako 
erabiltzen duten gidabaimena kendu dietela. 

2. Laguntza, jaiotzagatik, adopziogatik edo adopzio 
aurreko harreragatik, semeak edo alabak 2 urte 
bete arte. 

Jaiotza-tasa sustatzeko diru-laguntza bat ezartzen 
da jaiotzen den, adoptatzen den edo adop~io aurreko 
harreran hartzen den seme-alaba bakoitzeko, umeek 
2 urte bete arte. Horren arabera, hilean diru:-kopuru 
bat emango da: 59 euro lehengo umeagatik, 73 
bigarrenagatik eta 88 euro hirugarrenagatik. 
Kontuan eduki behar da, ordea, ordainketa hori ez 
dela egingo lanik egiten ez den hilabeteetan, aldi 
horretan langilea ez dagoelako zerbitzu aktiboaren 
administrazio-egoeran edo aldi horretan ez delako 
kontratu bidezko loturarik egongo (lan-kontratuaren 
motaren eta iraupenaren arabera). 

Laguntza jasotzeko, enplegatu publikoak eskabidea 
aurkeztu beharko du, familia-liburuaren kopiarekin 
batera, 3 hilabeteko epean, laguntza ematea eragiten 
uen gertaeraz geroztik. Laguntzak gertaera eragile 

horretatik aurrera izango ditu ondorioak, betiere 
langilea zerbitzu aktiboan badago. Epe hori igaro 
ondoren, jaiotzaren ondor'iozko laguntzak eskabidea 
aurkezten den egunetik aurrera izango ditu 
ondorioak. Guraso biak akordioaren edo 
hitzarmenaren aplikazio-eremuaren barruan 
badaude; batek bakarrik jaso ahalko du laguntza, eta 
haiek aukeratuko dute norkjasoko duen. 

3. Lan arloko laguntza eta laguntza juridikoa. 

Defentsa juridikoa eta abokatu..:laguntza, 
eginkizunak edo karguak bidezko eran betetzearen 
ondorioz. 

LAUGARREN TITULUA 

SARBIDEA ETA MUGIKORTASUNA, GORAGOKO 
MAlLA BATEKO EGINKIZUNAK, LANGILEAK 
PROFESIONALIZATZEKO ETA HORIEN 
BATERAGARRITASUNA ONARTZEKO NEURRIAK, 
ENPLEGUA SORTU ETA BANATZEKO NEURRIAK, 
ETA BERDINTASUNA 
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la edad de la empleada o del empleado público, no 
serán objeto de indemnización, salvo en el supuesto 
que el desempeño del puesto de trabajo tenga 
asociado el uso del carnet con un plazo de renovación 
menor. 

Al personal empleado público que venga obligado por 
sus funciones a realizar labores de conducción y le 
sea retirado temporalmente el permiso de conducir, 
se le proporcionará otro puesto de trabajo de similar 
nivel, durante el tiempo que dure la retirada del 
permiso, sin merma salarial, salvo aquellos 
complementos inherentes al puesto de trabajo; si 
bien, con carácter previo, dicho personal tendrá la 
obligación inexcusable de comunicar de forma 
inmediata a las personas responsables del área del 
que dependa la retirada del permiso de conducir que 
se esté utilizando en su trabajo por parte del personal 
empleado afectado. 

2. Ayuda por hijo o hija menor de 2 años por 
nacimiento, adopción o acogimiento pre adoptivo. 

En razón del nacimiento, adopción o acogimiento pre 
adoptivo de cada hija o hijo -hasta la edad de 2 años-, 
se establece una ayuda para el fomento· de. la 
natalidad, a través de pagos mensuales mediante el 
abono de una cantidad mensual de 59 euros por el 
primer hijo, 73 euros por el segundo hijo y 88 euros 
por el tercer hijo, teniendo en cuenta que dicho 
abono no sería efectivo en los meses en que no se 
trabaja por no hallarse en servicio activo o por 
inexistencia de vínculo contractual (según 
modalidades y duración del contrato laboral). 

Para la concesión de la misma, el personal empleado 
público deberá presentar escrito de solicitud, 
adjuntando copia del libro de familia en el plazo de 3 
meses desde que se produzca el hecho causante. que 
da origen a la ayuda, y con efectos desde dicho hecho 
causante siempre que se encuentre dentro del 
periodo contractual en activo. Transcurrido dicho 
período, la ayuda por nacimiento tendrá los efectos 
de la fecha de la presentación de la solicitud. En el 
caso de que ambos progenitores se encuentren en el 
ámbito de aplicación del Acuerdo y/o Convenio, tan 
sólo uno de ellos, á su elección, podrá percibir la 
ayuda. 

3. Asistencia laboral y jurídica 

Defensa jurídica y asistencia letrada, en razón del 
ejercicio legítimo de sus funciones o cargo. 

TÍTULO CUARTO 

ACCESO Y MOVILID~D, FUNCIONES DE 
SUPERIOR CATEGORIA, MEDIDAS DE 
PROFESIONALIZACIÓN DEL PERSONAL Y 
RECONOCIMIENTO DE COMPATIBILIDAD, 
MEDIDAS EN FAVOR DE LA CREACIÓN Y 
REPARTO DEL EMPLEO, E IGUALDAD 



I.KAPITULUA 

SARBIDEA ETA MUGIKORTASUNA 

100. artikulua.- Langileen hautaketa 

1. Foru Aldundian eta GUFEn sartzeko prozesua 
deialdi publikoaren bitartez bideratuko da, lehiaketa, 
lehiaketa-oposizio edo oposizio askearen bitartez, 
berdintasun, merezimendu, gaitasun eta publizitate 
printzipioak bermatuko direlarik. 

2. Lan eskaintza publikoaren planak prestatzea eta 
diseinatzea langileen ordezkaritzarekin negoziatuko 
da. 

3. Hautatze . epaimahaietan ordezkaritza sindikalak 
izendatutako pertsona bat izan beharko da. 

4. Barne igoera bultzatuko da giza baliabideak 
berrantolatu eta hobeto aprobetxatzeko neurri gisa. 
Horretárako, negoziazioak egin, eta sustapenean sar 
daitezkeen · lanpostuak zehaztuko dira, lanpostuon 
ezaugarriak eta funtzioak kontuan hartuta hala egin 
daitekeen arloetan. 

5. Foru Administrazio interesdunak ezin izarígo du 
sartzeko deialdi publikorik egin, baldin eta lehenago, 
11. kapituluan ezarritako sistemen bidez, atxikipen 
bereizgabea edo orokortua izan eta hutsik dauden 
lanpostuak hornitu ez baditu (ondo .· frogatutako 
arrazoiren bat dagoenean izan ezik eta lan 
kontratuko langileen ordezkaritza entzun ondoren). 

101. artikulua.- Lanpostuak betetzea 

utsik dauden lanpostuak ondoren azaltzen diren 
sist.emetariko baten bidez beteko dira: 

A.1.- Merezimenduen lehiaketa: Lanpostuak 
betetzeko sistema arrunta izango da. 

Lanpostura lehiaketa prozedura bidez sartzen diren 
lan-kontratuko langileak bertatik kendu ahal izando 
dira gerora sortutako arrazoiengatik, lanpostuen 
zerrenden bidez egindako edo horietan 
aurreikusitako lanpostuaren edukian egondako 
aldaketa baten ondorioz, deialdiaren oinarritzat 
erabilitako baldintzaren bat aldatzen bada, edo 
lanpostuari dagozkion eginkizunak eraginkortasunez 
burutzea eragozten duen gutxiegizko 
errendimenduak erakusten duen. lanpostua, 
betetzeko gaitasun ezaren ondorioz. Lanpostutik 
kentze hori espedientea egin eta langileen 
ordezkaritza-organoak txostena eman ondoren 
egingo da, izendapena egin zuen organoaren ebazpen 
arrazoituaren bidez. 

A.2.- lzendapen askea: horrela beteko dira 
erakundearen lanpostuen zerrendetan horrela 
zehaztuta dauden lanpostuak. 

Lanpostu bati izendapen askearen bidez atxikitako 
lan-kontratuko langilea zuhurtziaz kendu ahal izando 
da lanpostu horretatik. 

A.3.- Behin-behineko atxikipena: 

a) Lan-kontratuko langile bat bere lanpostuak baino 
ordainsari altuagoak dituen lanp,ostu bati 
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CAPÍTULO! 

ACCESO Y MOVILIDAD 

Artículo 100.- Selección de personal 

1. El ingreso en la Diputación Foral y en el IFAS se 
realizará mediante convocatoria pública, a través de 
cualquiera de los sistemas de Concurso, Concurso­
oposición ú Oposición libre, en los que· se garantice 
los principios de igualdad, méritos y capacidad así 
como el de publicidad. 

2. La preparación y diseño de los planes de oferta de 
empleo público se negociará con la representación 
del personal. 

3. En los Tribunales de selección figurará como 
miembro un/a representante del personal designado 
por la representación sindical. 

4. Se fomentará la promoción interna como medida 
de reordenación y mejor aprovechamiento de los 
recursos humanos. A tal fin, se determinarán, previa 
negociación, las plazas que sean susceptibles de 
promoción en aquellas áreas donde sea procedente 
por las características y funciones de las mismas. 

S. La Administración Foral interesada no podrá 
realizar convocatorias públicas de ingreso (salvo 
justificación razonada y una vez oída la 
representación del personal laboral), sin proceder 
previamente a la provisión de los puestos de trabajo 
vacantes, de adscripción indistinta o generalizada, 
mediante los sistemas que quedan establecidos en el 
Capítulo 11. 

Artículo 101.- Provisión de puestos de trabajo 

A. La provisión de los puestos de trabajo vacantes se 
realizará por alguno de estos sistemas: 

A.1.- Concurso de méritos: Será el sistema normal de 
provisión. 

El personal laboral que acceda a un puesto de trabajo 
por el procedimiento de concurso podrá ser 
removido por causas sobrevenidas, derivadas de una 
alteración en el contenido del puesto realizada a 
través de las relaciones de puestos de trabajo o 
prevista en las mismas que modifiquen los supuestos 
que sirvieron de base a la convocatoria, o de una falta 
de capacidad para su desempeño manifestada por 
rendimiento insuficiente que impida realizar con 
eficacia las funciones atribuidas al puesto. La 
remoción se llevará a cabo, previo expediente 
instruido al efecto é informe del órgano de 
representación del personal, mediante resolución 
motivada del órgano que efectuó el nombramiento. 

A.2.- Libre designación: Se cubrirán por este sistema 
los puestos de trabajo así determinados en las 
relaciones de puestos de la Entidad. 

El personal laboral adscrito a un puesto de trabajo 
por el procedimiento de libre designación podrá ser 
removido del mismo con carácter discrecional. 

A.3.- Adscripción provisional: 

a) En los casos de adscripción provisional del 
personal laboral a un puesto de trabajo cuyas 



behinbehinekoz atxikita badago, azken lanpostu honi 
dagozkion ordainsariakjasoko ditu. 

b) Behin-behineko atxikipen hau norberarenak baino 
ordainsari baxuagoak dituen lanpostu batetara 
egiten bada, egoera horretan dagoen bitartean, 
Osagarri lraunkor bat jasoko du, diferentzia 
berdintzeko. Lan horiek era boluntarioan egingo dira, 
baina presazkoa edo atzeratu ezineko beharrizanen 
bat sortzen bada, ezinbestean eman ahal izango da 
lan hori, aldez aurretik interesdunari horren berri 
eman ondoren eta pertsonalaren ordezkaritzako 
organoari jakinarazi eta gero. 

A.4.- Lanpostuetarako atxikipena egitea Funtzio 
Publikoan eskuduna den Saileko tituludunari edo 
GUFEn organo eskudunari dagokio. 

B. Lanpostuak lehiaketa bidez zein izendapen 
askearen bidez betetzeko deialdia Bizkaiko Aldizkari 
Ofizialean argitaratuko da. 

C.1. Deialdiek derrigorrean izan beharko dute: 

a) Lanpostuaren izena, kokapena, maila eta osagarri 
espezifikoa. 

b) Lanpostua betetzeko eskatzen diren betekizunak 
lanpostuen zerrendan agertzen direnak bakarrik izan 
daitezke, eta 

e) Eskabideak aurkezteko epea. Epe hori ezingo da 
inoiz 15 egun baliodun baino gutxiago izan, deialdia 
aldizkari ofizialean argitaratzen den egunetik aurrera 
zenbatzen hasita. 

2. Lehiaketa deialdietan · meritu-baremoa jaso 
beharko da, fraga bakoitzari dagokionarekin; 
lanpostua lortu ahal izateko eskatzen den gutxieneko 
puntuazioa eta· hautatze batzordea nortzuk osatzen 
duten ere jaso beharko da. Hautatze batzorde 
horretan ordezkaritza sindikalak izendatutako 

ngileriaren ordezkari bate k egon beharko du. 

3. eialdien ebazpenak Bizkaiko Aldizkari Ofizialean 
argitaratuko dira. 

D. Lehiaketa. bidez lanpostua lortzen duten lan­
kontratuko langileek ezingo dute parte hartu handik 
eta bi urtera egingo diren beste lehiaketetan. 

11. KAPITULUA 

GORAGOKO MAlLA BATEKO EGINKIZUNAK 

102. artikulua 

1. Lan-kontratuko langileak atxikita dagoeneko 
lanpostuarenak baino goragoko kategoriakoak diren 
eginkizunak egiteko, Funtzio Publikoan eskuduna 
den Saileko tituludunaren edo GUFEn organo 
eskudunaren baimena beharko da, nahitaez. 

2. Goragoko kategoriako eginkizunak egiten dituen 
lan-kontratuko langileak ez du inoiz kategoria hori 
lortuko titulu honetako 111. kapituluan ezarritako 
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retribuciones sean superiores a las del propio, éste 
percibirá las retribuciones asignadas al puesto de 
trabajo al que se le adscribe. 

b) Cuando esta adscripción provisional se efectúe a 
un puesto de trabajo que tuviera asignadas 
retribuciones inferiores a las del propio, la persona 
interesada percibirá, mientras permanezca en tal 
situación, un Complemento Transitorio por la 
diferencia. Dichos trabajos serán desempeñados 
voluntariamente, sin perjuicio de que, si ello no fuera 
posible se produzca la asignación con . carácter 
forzoso cuando concurran supuestos de urgente o 
inaplazable necesidad, previa audiencia de la persona 
interesada e informe del órgano de representación 
del personal. 

A.4.- Corresponde realizar la adscripción a· puestos 
de trabajo al/a la titular del Departamento 
competente en materia de Función Pública u órgano 
competente dellFAS. 

B. Las convocatorias para provisión de puestos de 
trabajo, sean por concurso o libre desig!lación, se 
publicarán en el Boletín Oficial de Bizkaia. 

C.1. Las convocatorias contendrán necesariamente: 

a) Denominación, localización, nivel y complemento 
específico del puesto. 

b) Requisitos exigidos para su désempeño, entre los 
que únisamente podrán figurar los contenidos en las 
relaciones de puestos de trabajo, y 

e) Plazo de presentación de solicitudes, que en 
ningún caso podrá ser inferior. a 15 días hábiles, 
contados a partir de la fecha de publicación en el 
Boletín Oficial 

2. En las convocatorias de concurso deberá incluirse 
el baremo de méritos, con expresión de las pruebas 
específicas que se incluyan, la puntuación mínima 
exigida para acceder al puesto y la composición de la 
comisión de selección, en la que deberá figurar 
un/una representante d~l personal, designado por la 
representación sindical. 

3. Las resoluciones de las convocatorias se 
publicarán en el Boletín Oficial de Bizkaia. 

D. El personal laboral que obtenga un puesto 
mediante concurso, no podrá tomar parte ·en los 
sucesivos que se convoquen dentro de los dos años 
siguientes. 

CAPfTULO 11 

FUNCIONES DE SUPERIOR CATEGORÍA 

Artículo 102 

1. La realización de funciones de superior categoría, a 
las del puesto de trabajo al que se halla adscrito el 
personal laboral, requenra necesariamente 
autorización del/de la titular del Departamento 
competente en materia de Función Pública o del 
órgano competente dellFAS. 

2. En ningún caso el personal laboral que realice 
funciones de superior categoría adquirirá ésta si no 
es por el procedimiento establecido en el Capítulo 111 



prozeduraren bidez ez bada. 

111. KAPITULUA 

LANGILEAK PROFESIONALIZATZEKO ETA 
HORIEN BATERAGARRITASUNA ONARTZEKO 
NEURRIAK 

103. artikulua.- Barne promozioa sustatzea 

. 1. Barne igoeraren bidez, lan-kontratuko langileak 
eurena baino gorago dagoen hurrengo taldeko edo 
talde bereko mailetan sartu ahalko dira. Horretarako, 
deialdi bakoitzean eskainitako lanpostuen artean 
gordetzekoak direnen ehuneko bat finkatuko da, 
lanpostu bakoitzaren ezaugarrien arabera: 
gutxienez, lanpostuen % 33 eta gehienez % 50 izango 
dira, une bakoitzean indarrean dagoen giza 
baliabideen planetik eratortzen diren neurri berezien 
kasuan izan ezik. 

2 . .Barne sustapenerako probetan .parte hartu ahal 
izateko, enplegatu publikoak zerbitzu aktiboan edo 
derrigorrezko eszedentzian egon beharko du; 
zerbitzuan, lan-kontratuko langile finko bezala, bere 
egungo kategorian, bi urte beteta izan beharko ditu, 
eta sartu nahi dueneko kategoriara heltzeko 
ezarritako titulazioa eta gainerako betekizumlk ere. 

3. Barne sustapen bidez lanpostu.a lortzeko sistema 
oposizioa edo leh.iaketa-oposizioarena izango d~ eta 
dagokion kategorian sartzeko deialdi orokorrean 
ezarri diren proba berberak gainditu beharko dira. 

· - Hala ~re, jatorrizl<o kategorian sartzeko eskatutako 

,/' 

ezagutzak egiaztatzeko diren saioak egitetik 
salbuetsi ahal izango dira barríe sustapeneko txandan 
parte hartzen duten hautagaiak. 

. Barne sustapen sistemaren bitartez beste lanbide 
kategoria batí heltzen dicten lan-kontratuko 
langileak, behin-behinekoz, hari datxezkion lanpostu 
hutsei atxikiko zaizkie, lehiaketaren edo izendapen 
askearen sistemaren bitartez behin betiko lanpostua 
lortú artean. 

104. artikulua.- Lan-kontratuko langileak 
funtzionario bihurtzea 

lrizpide orokorra da erakundean dauden langileen 
enplegu harremanen motak bateratzea, eta 
bateratze hori erakunde'an gai honetan dauden 
inguruabarren arabera zehaztu beharko da, 
prozedura eta epeei dagokienez. Horretarako, Euskal 
Funtzio Publikoari , buruzko uztailaren 6ko 6/89 
Legearen arabera dagozkion funtzionarizazio 
prozesuak sustatuko dira. Sustapen lan hori egiteko, 
zuzeneko · barne promoziak edo lehia askeko 
hautaketa prozeduretan sartutako barne 
promozioak baliatuko dira, horietarako ezartzen 
diren baldintzen arabera. 

de este Título. 

CAPÍTULO 111 

MEDIDAS DE 
PERSONAL Y 
COMPATIBILIDAD 

PROFESIONALIZACIÓN 
RECONOCIMIENTO 

Artículo 103.- Fomento de la promoción interna 

DEL 
DE 

1. El . personal laboral podrá acceder, mediante 
promoc1on interna a categorías del grupo 
inmediatamente superior al que pertenezca, o del 
mismo Grupo. A estos efectos se fijará un porcentaje 
de reserva de plazas convoc;adas para la Promoción 
Interna en cada convocatoria, de acuerdo con las 

_ características de cada plaza, siendo de un mínimo de 
un 33 % y un máximo de un 50 %, salvo las medidas 
especiales derivadas del Plan de Recursos Humanos 
vigentes en el momento. 

2. Para concurrir a las pruebas de promoción interna, 
el personal empleado público deberá hallarse en 
situación de servicio activo o excedencia forzosa, 
haber completado dos años de servicios en el mismo 
como contratado laboral indefinido en su categoría 
actual, y poseer la titulación y el resto de requisitos 
establecidos para el acceso a la categoría a la que se 
pretende ingresar. 

3. El acceso por promoción interna se realizará 
mediante el sistema de Oposición o Concurso­
Oposición y requerirá la superación de las mismas 
pruebas qué las establecidas en la convocatoria para 
el ingreso con carácter general en la categoría que se 
trate. No obstante, los y las aspirantes que concurran 
en el turno. de promoción interna podrán .ser 
eximidos/as de la realización de aquellas pruebas que 
estuvieran encaminadas a la acreditación de 
conocimientos ya exigidos para el ingreso en la 
categoría de procedencia; 

4. El personal laboral que acceda por el sistema de 
promoción interna a otra categoría profesional, será 
adscrito provisionalmente a puestos de trabajo 
vacantes propios de aquél, hasta tanto obtenga 
destino definitivo mediante concurso o libre 
designación. 

Artículo 104.- Funcionarización del personal laboral 

Constituye criterio general la unificación del tipo de 
relación de empleo que se deberá concretar en 
cuanto a procedimientos y plazos en función de sus 
circunstancias al respecto presentes en la Institución. 
A ·tales efectos, se promoverán los procesos de 

- funcionarización que correspondan con arreglo a la 
Ley 6/89 de 6 de julio, de la Función Pública Vasca, 
bien mediante promociones internas directas o, bien 
mediante promociones internas dentro de procesos 
selectivos de libre concurrencia, conforme a los 
requisitos establecidos al efecto. 

58 



105.- Aldi baterako kontratazioak egiteko sistemak. 

1. Foru administrazioak berdintasun, merezimendu, 
gaitasun eta publizitate printzipioen arabera 
egindako aukeraketa-prozesuetan prestatutako 
zerrendak ii:ango ditu. Negoziazio Mahaian lan 
poltsen kudeaketarako onartzen diren irizpideen 
arabera erabiliko dira zerrenda horiek, aldi baterako 
lankontratuak edo ordezpen - kontratuak 
formalizatzeko, zein bere aukeraketa-prozesuan 
· sorturiko hierarkia errespetatuz, alegia. 

Lanbide kategoriaren bateko zerrendarik ez badago, 
eta premiazko arrazoiengatik gomendatzekoa bada, 
beste administrazio bati eskatu ahal izango dio behar 
duen zerrenda, eta bigarren administrazio honek, 
zaindu beharreko administrazio lankidetza dela bide, 
zerrenda. hori eman ah al izango du. 

Hitzarmenaren esparruan, merkatuko 
inguruabarrak, lanen pilaketa edo gehiegizko 
eskariak direla-eta aldi jakin baterako egiten diren 
kontratuak hamabi (12) hilabeteko iraupena izan 
ahalko dute gehienez hemezortzi (18) hilabeteko epe 
baten barruan. 

Bizkaiko Foru Aldundiaren lan-poltsaren barruan, 
erreleborako kontratatutako langileak (erretiro 
partzialaren eta errelebo kontratuaren ondorioz 
kontratatutakoak) epe luzerako kontratatutako 
langiletzat jotzea, lan-poltsa horren kudeaketarako; 
eta, beraz, fan-poltsaren kudeaketarako, bitarteko 
langileekin parekatzea. 

Horretarako, eta errelebuzko kontratuarekin 
erreleburako kontratatutako langileak izendatzeko, 
lanpostu hutsak betetzeko bitarteko poltsak 
erabiliko dira. Bitarteko lanpostuak izango dira 
ondore guztietarako, betiere, errelebatutako 
ertsonaren egoera juridikoarekin bateragarria 

bada. 

2.- Laneratze kontratuak 

Oro har, ez da halako kontraturik egingo. 

Baina halakorik egiten bada interesgarritzat jo eta 
enplegua sortu ahal dutelako-, bere erabilerak muga k 
izango ditu eta betekizun batzuk egongo dira beti 
(obrak burutzea edo interes orokor edo gizarte 
intereseko zerbitzuak eta arloko hitzarmenean 
finkatutako ordainsaria ... ); erakunde sinatzaileek lan 
eta segurtasun arloko bermeak betetzeko 
konpromisoa bereganatuko dute, baita lan arrisquen 
prebentzioaren arlokoak ere. 

Artículo 105.- Sistemas de contratación temporal 

1. La Administración Foral dispondrá de listas 
confeccionadas en procesos selectivos desarrollados 
según los principios de igualdad, mérito, capacidad y · 
publicidad. Estas listas serán utilizadas de 
conformidad con los Criterios para Gestión de Bolsas 
de Trabajo que se aprueben en la Mesa de 
Negociación, respetando la jerarquía surgida del 
proceso selectivo a que se refieran, para la 
formalización de contratos de trabajo temporales o 
de sustitución. 

En los supuestos en que no se dispusieran de listas de 
una determinada categoría profesional, y razones de 
urgencia así lo aconsejaran, podrán solicitar de otra 
Administración la 

lista correspondiente que podrá ser facilitada según 
la debida colaboración administrativa. 

En el ámbito del Convenio, los contratos de trabajo 
de duración determinada por circunstancias del 
mercado, acumulación de tareas o excesos de 
pedidos, podrán tener una duración máxima de doce 
(12) meses, dentro de un período de dieciocho (18) 
meses, dentro del cual se podrán formalizar los 
mismos. 

Consideración dentro de la Bolsa de Trabajo de la 
Diputación Foral de Bizkaia del personal contratado 
relevista -derivado de la ·jubilación parcial y 
consiguiente contrato relevo-, como personal 
contratado de larga duración a los efectos de dicha 
Bolsa; equiparado a efectos de Bolsa, a personal 
interino vacante. 

A tal efecto, y para el nombramiento de· personal 
contratado relevista por contrato relevo se utilizarán 
las bolsas de interinidad de vacante, teniendo esa 
consideración a todos los efectos, siempre que pueda 
conjugarse con la situación jurídica de la persona 
relevada. 

2.- Contratos de inserción 

Como regla general, no se utilizarán este tipo de 
contratos. 

En el supuesto de su aplicación - por considerarse de 
interés, y siempre que puedan ser generadores de 
empleo-, se utilizarán con limitaciones y siempre con 
una serie de requisitos (Ejecución de obras o 
servicios de interés general o social y retribución 
conforme a la fijada en el convenio sectorial); 
adquiriéndose por las instituciones firmantes el 
compromiso del cumplimiento de las garantías 
laborales, y de seguridad, así como en cuanto a 
prevención de riesgos laborales. 

106. artikulua. Bateragarritasuna onartzea. 

Bateragarritasuna emateko, legez bidezkoa denetan, 
beharrezkoa izango da langileen ordezkaritzako 
organoak aldeko txostena e matea. 

·Artículo 106.- Reconocimiento de compatibilidad 

IV. KAPITULUA 

~ ENPLEGUAREN ALDEKO NEURRIAK 
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La concesión de compatibilidad, en los casos en que 
legalmente proceda, requerirá informe del órgano de 
representación del personal. 

CAPÍTULO IV 

MEDIDAS EN FAVOR DEL EMPLEO 



107. artikulua 

a) Enplegua antolatzeko neurriak. 

Salbuespen gisa aparteko orduak egin behar 
direnean, denboraren truke konpentsatuko dira, eta, 
ahal denean, kontratazio ordeztaile edo ordezkoak 
egingo dira. 

b) Enplegua sortzeko neurriak. 

Oro har.- Enplegu-planetatik eratorritako erretiroei 
dagozkien plazak enplegua sortzeko erabiliko dira; 
edonola ere, langileen beharra daukaten arloetan 
sórtuko dira plaza horiek, eta ez dira sortuko 
amortizatutakoak 

- Orain arte bezala, Enplegu Publikoaren Eskaintza 
urtero egingo da BFAn, behin-behinekotasuna ahalik 
eta gehien murrizteko. 

- Aurrekontuko zuzkidura duten plaza hutsak bete 
egingo dira, bai BFAn bai GUFEn. 

- Lanalditik kanpo egin beharreko ordu kopurua 
murriztu egingo da, 37.1.c) artikuluaren arabera, eta 
horren azken helburua enplegua sortzea izango da: 

- Analisia eta azterketa egitea, Gizarte Ekintza 
Saileko eremu jakin batzuetan lanpostu jakin batzuk 
sortzeko. 

- Aldi baterako lan-poltsen deialdiak, BFAn eta 
GUFEn, beharrezkoa den kategorietan. 

e) Plantilla k egonkortzea 

- Enplegu publikoaren urteko eskaintzak égingo dira 
BFAn eta GUFEn, legez ezarritako gehieneko 
birjarpen-tasaren ehunekoa kontuan hartuta. 

- BFAn urtero planifikatu eta gauzatuko dira 
langileak hautatzeko urteko prozesuak. 

oÓ Arloko lekualdatze-lehiaketarako deialdiak egingo 
dira, premisa hauen arabera: 

• Enplegu publikoaren eskaintza onartu 
aurretik: lekualdatze-lehiaketa osoa é)maitu 
arte ez da onartuko enplegu publikoaren 
eskaintza. 

Enplegu publikoaren eskaintza onartu 
ondoren: Enplegu publikoaren eskaintzan 
jasotako plazei lotuta dauden lanpostuak ez 
dira aterako lekualdatze-lehiaketan. 

- GUFEn bi (2) urterako plangintza bat ezarriko da -
enplegu publikoaren 2017ko eskaintza abiapuntu-, 
enplegu publikoaren 2018ko eta 2019ko 
eskaintzetarako, gutxienez ere 200 plaza betetzeko, 
eta egin beharreko hautaketa-prozesuen plangintza 
egitea. 

- Lanbide-taldeetako plazak mantenduko dira -
lehen E taldea (zerbitzari-garbitzaileak)­
hitzarmenaren denbora-eremuan, eta plaza horiek 
enplegu publikoaren eskaintzen ondoriozko 
prozesuan a maitu ondoren beteko dira. 

- Hautaketa-prozesuak egingo dira BFAko aldi 

1/_¿
baterako enplegua egonkortzeko, admiriistrarientzat 
zein beste edozein kategoriatako langileentzat (hala 
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Artículo 107.-

a) Ordenación del empleo. 

Supresión de horas extraordinarias. La realización 
excepcional de horas extraordinarias se compensará 
en tiempo, con contratación supletoria o sustitución 
en aquellos casos que sea posible. 

b) Generación de empleo. 

Con carácter general.- Las plazas relativas a 
jubilaciones derivadas de Planes de Empleo tendrán 
como destino la creación de empleo; si bien las 
mismas se crearán en áreas donde exista necesidad 
de personal, y siendo la creación de dichas plazas 
distintas a las amortizadas. 

- Mantenimiento de la Oferta de Empleo Público en 
la DFB con carácter anual, y ello con la finalidad 
esencial de reducir la temporalidad al máximo 
posible. 

-. Cobertura de plazas vacantes, con dotación 
presupuestaria, tanto en la DFB como en eliFAS. 

- La reducción del número de horas a invertir' fuera 
de la jornada laboral, de conformidad con el artículo 
37.1.c}, con la finalidad última de crear empleo. 

-Análisis y estudio de cara a posibilitar la creación de 
ciertas plazas en determinadas áreas del 
Departamento Acción Social. 

-Convocatorias de Bolsas de Trabajo temporal, tanto 
en la DFB como en eliFAS, en aquellas categorías de 
puestos que sean necesarias. 

e) Estabilización de plantillas 

-Aprobación anual de Ofertas de Empleo Público con 
el porcentaje máximo de tasa de reposición previsto 
legalmente, tanto en la DFB como en eiiFAS. 

- Planificación y ejecución de procesos de selección 
de personal cor\ carácter anual en la DFB. 

-Convocatorias de Concursos .de Traslados de Área, 
conforme a las siguientes premisas: 

• Con anterioridad a la aprobación de una 
Oferta de Empleo Público: hasta que no 
finalice todo el proceso de concurso de 
traslados nose aprobará dicha OEP. 

• Con posterioridad a la aprobación de una 
Oferta de Empleo Público: Los puestos de 
trabajo que llevan asociadas plazas 
recogidas en dicha OEP no saldrán a 
convocatoria de concurso de traslados. 

- Establecimiento en el IFAS de una planificación a 
dos (2). años -si bien tomando en consideración la 
OEP del 2017- respecto de Ofertas de Empleo 
Público -2018 y 2019- que conlleven la cobertura de 
-al menos- 200 plazas, así como de los procesos de 
selección a aborqar. 

-. Mantenimiento de plazas de Agrupaciones 
Profesio-nales -antes, grupo E- (Camareras­
Limpiadoras) en el ámbito temporal del Convenio, 
procediéndose a la cobertura de las mismas una vez 
finalizados los procesos derivados de las OEPs. 

- Procesos selectivos de Estabilización de Empleo 
Temporal, e'n la DFB, tanto para el personal 
Administrativo como para cualquier otra categoría 



aplikatu behar bada), eta GUFEn ere berdin egingo 
da enplegu publikoaren 2018. eta 2019. urteetako 
eskaintzen ondoriozko edozein kategoriatako 
langileentzat. Kasu bietan, instituzionalak eta 
sozialak prozesuen azterketa egingo dute aurretik. 

- Lanpostuak zerbitzu eginkizunetan betetzeko 
prozedura aztertuko da, haren analisia eta 
tratamendua egiteko. 

d) Enpleguaren defentsa eta egonkortasuna eta 
behin-behinekotasunaren kontrola. 

- Bizkaiko Foru Aldundian eta GUFEn, eta termino 
, homogeneoetan, estatutupeko bitarteko langileen 
edo bitarteko funtzionarioen edo aldi baterako lan­
kontratuko langileen artean %7ko gehieneko 
portzentajea ez gainditzeko konpromisoa, lan 
eskaintza publikoak sortuz eta, egiturazko 
lanpostuetan dauden aldi baterako langileak, besteak 
beste, langile finkoekin ordezkatuz. 

- Bitarteko langileek -BFA- eta aldi baterako 
langileek -GUFE- osatutako plantilla mantenduko 
da, beste edozein jarduketaren aurrean lehentasuna 
emanda, langile horien kontratazioak eginkizun 
iraunkorrak betetzeko badira eta langile finkoekin 

· betetzen ez diren artean. Eginkizun koiunturalak 
egiteko kontratazioen kasuan, beharrizan 
koiunturalak dirauen bitartean mantenduko dira. 

- Langileen aldi baterako ordezkapenak egiteko 
istema finkatuko da, zerbitzu publikoaren kalitatea 
ermatzeko. 

Horretarako, BFAn eta GUFEn langileak 
' ordezkatzeko jarraibideei buruzko ebazpenean jaso 

beharreko irizpideak Negoziazio Mahaian aztertuko 
dituzte alderdiek, batetik, ordezkapenetarako eta 
gasturako .irizpideen arrazionalizazioa bermatzeko, 
eta, bestetik, zerbitzu publikoa benetan 
mantentzeko. 

Profesionaletako (lehen E Taldea zen) 
lanpostu hutsak mantentzea. 

Sailkapen tal de horretan beharrezkotzat jotzen diren 
jarduketa guztiak burutu ostean (barneko 
promozioak, oposaketak ... ), geratzen diren lanpostu 
hutsak talde horretan mantenduko dira eta modu 
normalizatuan beteko dira. 

d) Plantilla gaztetzea 

Erretiro-adina atzeratu dela eta, lehentasunezko 
helburua izango da plantilla gaztetzea. Horretarako, 
beharrezkoak diren neurriak hartuko dira aukera ha u 
aplikatu ahal den arloetan, baita uko egitean eta 
erretiro aurreratuan eragina izan dezaketen arloetan 
ere. 

V. KAPITULUA 

BERDINTASUNA 

108. artikulua.- Genero politikak 

- Emakumeen eta gizonen 
~ berdintasuna eta ba~terkeriarik 

arteko aukera 
eza sustako dira 

61 

que -en su caso- fuera de aplicación, y en el IFAS, 
para cualquier categoría resultante de las OEPs de 
los años 2018 y 2019, previo análisis de las mismas­
en ambos casos- por las partes institucional y social. 

-Estudio del procedimiento relativo a la cobertura de 
puestos de trabajo mediante el sistema de Comisión 
de Servicios, para su análisis y abordaje. 

d) Defensa y estabilidad en el empleo y control de la 
temporalidad 

- Compromiso de no superar en la Diputación Foral 
de Bizkaia y en eiiFAS, y en términos homogéneos, el 
porcentaje máximo de un 7% de personal con 
carácter de funcionado o estatutario interino, o 
laboral temporal, mediante la creación de ofertas 
públicas de empleo y la sustitución -entre otros- del 
personal temporal en puestos estructurales, por 
personal fijo. 

Mantenimiento de la plantilla ocupada 
interinamente -Diputación Foral de Bizkaia- y 
temporalmente -IFAS- ,con carácter prioritario a 
cualquier otro tipo de acciones, en tanto en cuanto la 
duración de sus contrataciones correspondan bien a 
funciones permanentes y no quede sustituida por 
personal fijo o coyunturales previstas mientras dure 
la necesidad coyuntural. 

- Sistema de sustituciones temporales del personal, 
de cara a garantizar la calidad del servicio público. 

A tal efecto, los criterios a plasmar en la Resolución 
pertinente respecto de las instrucciones para la 
sustitución del personal tanto de la Diputación Foral 
de Bizkaia como del IFAS, serán analizadas 
previamente entre las partes en Mesa de 
Negociación, con la finalidad de conjugar, por un lado, 
una racionalización de los criterios de sustitución y 
de gasto, y por otro, _un mantenimiento efectivo de 
los servicios públicos. 

- Mantenimiento de plazas vacantes de las 
Agrupaciones Profesionales (antes Grupo E) 

Una vez realizadas todas las actuaciones que, en su 
caso, se consideren necesarias en dicho grupo de 
clasificación (promociones internas, oferta de empleo 
público, .. ), se mantendrán las plazas vacantes 
restantes en dicho grupo, procediéndose de manera 
normalizada a la cobertura de las mismas. 

d) Rejuvenecimiento de la plantilla 

El rejuvenecimiento de plantilla será un objetivo 
prioritario ante el retraso de la edad de jubilación, 
para lo cual se adoptarán las medidas necesarias, en 
los ámbitos que posibiliten su incidencia y aplicación 
-además de en la Renuncia y Jubilación Anticipada-. 

CAPÍTULO V 

IGUALDAD 

Artículo 108.- Políticas de Género 

- Fomentar la igualdad de oportunidades y la no 
discriminación entre mujeres y hombres en el acceso 



~ 

lanpostuak eskuratzeko prozeduretan, gehienbat, 
izendapen aske bidez egiten direnetan. Halako 
izendapenetan, parekotasuna bilatzera joko da, eta, 
edonola ere, genero bakoitzaren ordezkaritza 
titulazio talde bakoitzean dagonarekiko 
proportzionala izatea zainduko da. 

- Langileak hautatzeko prozesuetan proba fisikoak 
edo beste era batekoak egin ·behar direnean, eta 
horiek emakumeen eta gizonen artekó 
berdintasunari kalterik egin ahal badiote, proba 
horietarako baldintzak berregokitu egingo dira, 
bereizkeriarik ezaren printzipioa lortzeko. 

- Sustatuko da erantzukidetasunaren kontzeptua 
txertatu eta aplikatzea, eragina izan dezakeen arlo 
guztietan. 

- Enplegu publikoaren eskairitzetan eta haien 
ondoriozko deialdietan, ez da erabiliko generoa dela­
eta inori mugak jartzea ekar dezakeen termino edo 
adierazpenik edo halakotzat har daitekeenik. Horrez 
gainera, lanpostuak kentzeko eta lanpostutik 
mugiarazteko edo kentzeko irizpideak ez dira 
hartuko aukera berdintasuna kaltetzen duten 
baldintzen arabera (sexua edo familiaren baldintzak, 
adibidez). 

- Plusak edo ordain-osagarriak eta aplikatu 
beharreko baldintzak eta irizpideak objektiboak 
izango dira beti eta ez dute diskriminaziorik eragingo 
generoa del a eta. 

- Familiako arrazoiak, amatasuna edo genero 
indarkeria direla-eta eszedentzian dauden edo 
lanaldi-murrizketa duten pertsonei ere eskainiko zaie 
prestakuntzarako aukera. 

Emakumeek ordezkaritza eta negoz1az1o 
kolektiborako foroetan parte hartzea sustatuko da. 

Laneko bilerak egiteko ordutegiak bizitza 
tsonala, familia eta lana bateragarri egiteko 

aukeraren arabera finkatuko dira, genero-ikuspegia 
kontuan hartuta. 

- Arriskuen prebentzioari dagokionez, genero­
ikuspegia alderdi hauetan txertatuko da, besteak 
beste: lanpostuen arriskuen ebaluazioan, lantaldeen 
aukeraketan, prebentzio-neurrietan eta 
prebentzioren arloko kultura eta jardunbide onak 
zabaltzeko kanpainetan. Bestalde, arriskuen 
prebentzioaren eta lan-osasunaren arloko 
prestakuntza espezifikorako programak prestatuko 
dira, genero-ikuspegia kontuan hartuta. 

Lan-arriskuen prebentzioari buruzko 
prestakuntzaren barruan emakumeen kontrako 
indarkeriari buruzko prestakuntza egitea. 

- Gizonei prestakuntza ematea erantzunkidetasunari 
buruz. 

- ;1 
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a los puestos de trabajo que preferentemente por el 
sistema de Libre Designación así se determinen, 
tendiendo hacia la búsqueda de la paridad en los 
porcentajes de designación/nombramiento de los 
mismos, preservando -en cualquier caso- la 
proporcionalidad con la representación que cada 
género · tenga en su grupo de titulación 
correspondiente. 

- En los procesos de selección del personal que, 
conllevando la realización de pruebas físicas o de 
otras características, supongan o puedan suponer 
una discriminación a la igualdad de oportunidades 
e.ntre mujeres y hombres, los requisitos de las 
mismas serán objeto de una readaptación o 
readecuación, con la finalidad de alcanzar el principio 
de no discriminación. 

- Se fomentará la introducción y aplicación del 
concepto de corresponsabilidad para todas las áreas 
laborales en que pueda tener una incidencia. 

- En las Ofertas de Empleo Público o convocatorias 
derivadas de los mismos, no se utilizarán términos o 
expresión alguna que supongan una limitación por 
razón de género o que pueda ser considerado como 
tal. Asimismo, los criterios de supresión, remoción y 
cese en los puestos .de trabajo, no se adoptarán en 
función del sexo o de las condiciones familiares que 
lesionen la igualdad de oportunidades. 

- Los pluses o complementos retributivos, así como 
las condiciones o criterios de aplicación serán 
siempre objetivos y no discriminatorios. desde -la 
perspectiva del género. 

- Se facilitará la formación a las personas que por 
otros motivos familiares, maternidad o violencia de 
género se encuentren en situación de excedencia o 
reducción de jornada. 

-Se fomentará la participación femenina en los foros 
de representación y negociación colectiva. 

- Los horarios para reuniones de trabajo deberán de 
tener en cuenta la conciliación de la vida personal, 
familiar y laboral desde una perspectiva de género. 

- En relación a prevención de riesgos·, se procederá a 
la integración de la perspectiva de género en la 
evaluación de los riesgos de los puestos de trabajo, 
en la elección de los equipos de trabajo y en las 
medidas preventivas, así como en las campañas de 
difusión de la cultura preventiva y de buenas 
prácticas en el trabajo, entre otros. Asimismo, los 
programas de formación específica en materia de 
prevención de riesgos y salud laboral se realizarán 
desde una perspectiva de género. 

- Formación sobre prevención de riesgos laborales 
relativa a la violencia contra las mujeres y 
específicamente al ámbito laboral. 

- Formación dirigida a los hombres sobre promoción 
de la corresponsabilidad. 



BOSGARREN TITULUA 

LANGILE PUBLIKOEN OSASUNA, SEGURTASUN 
ETA OSASUN BATZORDEAK ET A PREBENTZIOKO 
ESKUORDEAK, JARDUERA TOXIKO, NEKAGARRI 
ETA ARRISKUTSUAK, MEDIKU AZTERKETAK ETA 
BESTEGAI BATZUK 

I.KAPITULUA 

LAN ARRISKUEN PREBENTZIORAKO PLANA 

109. artikulua.- Lan Arriskuen Prebentziorako 
Plana 

Lan-arriskuen prebentziorako indarrean dagoen 
araudia ezartzeko, lan-arriskuen prebentzioa egingo 
da prebentzio-jarduera · Foru Administrazioaren 
egunerokoan sartuta; era bereim, Erakundeko langile 
publikoen segurtasuna eta osasuna babesteko 
asmoarekin, beharrezkoak diren neurriak ezarriko 
dira. 

1. Lan-arriskuen prebentzioa Erakundearen 
kudeaketa-sistema nagusian txertatu beharko da, 
baina bere jardueretan eta bai horren barruko 
hierarkia-maila guztietan. Horretarako, Lan­
Arriskuen Prebentzio Plana ezarri beharko du eta 
indarrean jarri. 

2. Lan-Arriskuen Prebentziorako Planak bere 
barruan izan beharko ditu: antolaketa egitura, 
rantzukizunak, funtzioak, jarduerak, prozedurak, 
rozesuak eta Erakundeak prebentzio-jarduera egin 
hal izateko beharrezkoak diren baliabide guztiak. 

' 3. Prebentzio Planak Lan-Arriskuen Ebaluazioa, 
Prebentzio Jardueren Plangintza, Osasunaren eta 
Prestakuntzaren Zaintza eta Prebentzioa izeneko 
tresnak izango ditu, berau kudeatzeko eta indarrean 
jartzeko: 

) Lan-Arriskuen Ebaluazioak dauden lanpostuen eta 
horiek bete behar dituzten langile publikoen 
jarduera-izaera eta ezaugarriak aztertuko ditu era 
orokorrean. Garatu behar den beste edozein 
jarduera ere aztertuko ditu, arrisku zehatzen eta 
arrisku handia izan dezaketen jardueren 
araudiarekin bat eginez. · 

b) Prebentzio Jardueraren Plangintzaren helburua 
izango da Lan-Arriskuen Ebaluazioak agerian 
utzitako arriskuak ezabatzea, txikitzea edo 
kontrolatzea. Prebentzio jarduerek jardun-epea, 
arduradunen designazioa eta garatu ahal izateko 
beharrezkoak diren giza eta material baliabideakjaso 
beharko ditu, eta Erakundeak prebentzio jarduera 
horien jarraipena egingo du. 

e) Laneko inguruneari buruzko aldizkako azterlanak 
edo azterlan bereziak egingo dira, prebentzio-neurri 
egokiak hartzeko, baita ere azterketa 

. epidemiologikoak, egon lite. keen lanbide-
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TÍTULO QUINTO 

DE LA SALUD DEL PERSONAL EMPLEADO 
PUBLICO, DE LOS COMITÉS DE SEGURIDAD Y 
SALUD Y DE LOS DELEGADOS Y LAS DELEGADAS 
DE PREVENCIÓN, LAS ACTIVIDADES TÓXICAS, 
PENOSAS Y PELIGROSAS, LAS REVISIONES 
MEDICAS Y OTRAS 

CAPÍTULO! 

PLAN DE PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES 

Artículo 109- Plan de Prevención de Riesgos 
Laborales · 

En aplicación del marco normativo en materia de 
prevención de riesgos laborales, se realizará la 
prevención de los riesgos laborales mediante la 
integración de la actividad preventiva en el quehacer 
de la Administración Foral y mediante la adopción de 
cuantas medidas sean necesarias para la protección 
de la seguridad y la salud del personal empleado 
público de la Institución. 

1. La prevención de riesgos laborales deberá 
integrarse en el sistema general de gestión de la 
Institución, tanto en el conjunto de sus actividades 
como en todos los niveles jerárquicos de ésta, a 
través de la implantación y aplicación de un Plan de 
Prevención de Riesgos Laborales. 

2. El Plan de Prevención de Riesgos Laborales deberá 
incluir la estructura organizativa, las 
responsabilidades, las funciones, las prácticas, los 
procedimientos, los procesos y los recursos 
necesarios para realizar la acción preventiva en la 
Institución. 

3. El Plan de Prevención tendrá como instrumentos 
esenciales para la gestión y aplicación del mismo, la 
Evaluación de Riesgos Laborales, la Planificación de 
la Actividad Preventiva, Vigilancia y Prevención de la 
Salud y Formación, en los siguientes términos: 

a) La Evaluación de Riesgos Laborales analizará, con 
carácter general, la naturaleza de la actividad y la 
característica de los puestos de trabajo existentes y 
de los empleados y las empleadas que deban 
desempeñarlos, así como cualquier otra actividad 
que deba desarrollarse de conformidad con la 
normativa de riesgos específicos y actividades de 
especial peligrosidad. 

b) La Planificación de la Actividad Preventiva tendrá 
como objeto eliminar, reduc.ir o controlar los riesgos 
que hubiera puesto de manifiesto la Evaluación de 
Riesgos Laborales. Las actividades preventivas 
deberán detallar el plazo de actuación, la designación 
de responsables y los recursos humanos y materiales 
necesarios para su ejecución, y la Institución 
realizará un seguimiento continuo de tales 
actividades preventivas. 

e) Realización de estudios periódicos o especiales 
sobre el medio ambiente laboral, para la adopción de 
los mecanismos de prevención pertinentes, así como 
de estudios epidemiológicos para detección de 



gaixotasunak detektatzeko. 

d) Mendekotasunen prebentzioa lan arloan: Lan 
arloan mendekotasunek sortzen dituzten arazoen 
eraginpeko langileei laguntza emateko mekanismoei 
buruzko aholkularitza eta informazioa. 

e) Prestakuntza orokorra eta oinarrizkoa langile 
guztientzat, lehen laguntzen inguruan, eta 
espezifikoa larrialdietako taldeetako langileentzat: 
su-itzalgailuak eta BIE, oinarrizko bizi-euskarria eta 
DES A. 

Prestakuntza espezifikoa talde batzuentzat, arlo 
zehatzetan: eremu itxiak, ahotsaren erabilera, 
arrisku biologikoa, inprimategiko makinekin egiten 
den lana, plataforma jasotzaileak eta aldamioen 
muntaketa edo egoera gatazkatsuei aurre egiteko 
teknikak, besteak beste. 

11. KAPITULUA 

SEGURTASUN ETA OSASUN BATZORDEAK 

110. artikulua.- Eskubideak eta betebeharrak 

1. Foru administrazioak eta GUFEk prebentziorako 
zerbitzu bat eratuko dute. Halaber, erakunde 
sindikalekin kontsultak egin ondoren, zer nolako 
prebentzio zerbitzua eratu edo hitzartu behar den 
zehaztuko dute, laneko arriskuen prebentzioaren 
betebeharra betetzeko. 

2. Langileen Batzordeetako kideei eta sindikatuetako 
eskuordeei dagokie prebentzioaren arloan 
kontsultak egitea eta esku hartzea, betiere 
Segurtasun eta Osasun Bat.zordeari eman zaizkion 
ahalmenei kalterik egin gabe: 

111. artikulua.- Segurtasun eta osasun batzordea. 

1. Herri erakundeetan, era erregularrean eta aldiro, 
arriskuen prebentziorako plan, egitarau eta 
ebaluazioen proposamenak eta kontsultak egiteko 
den kide anitzeko partaidetza-organo paritarioa da 
egurtasun eta Osasun Batzordea. 

2. Segurtas.un eta Osasun Batzorde bat eratuko da 
toki edo foru administrazioaren eta bakoitzaren 
erakunde autonomiadunen zerbitzura dauden 
langileen esparruan; organo horretan hala langile 
funtzionarioen nola lan-kontratuko langileen 
ordezkariak integratzea sustatuko da. 

Sindikatuek eta administrazioak . osatuko dute 
batzordea, erdi bana. Sindikatuen ordezkari izango 
diren kideen hautaketa proportzionaltasun 
printzipioaren . arabera egingo da eta arloan 
ordezkaritza nahikoa duten sindikatu guztiak egongo 
direla bermatuko da. 

posibles enfermedades profesionales. 

d) Prevención de las adicciones en el ámbito laboral: 
asesoramiento e información sobre mecanismos de 
ayuda al personal afectado por la problemática que 
generan las adicciones en el ámbito laboral. 

e) Formación básica y general para todo el personal, 
en materia de primeros auxilios, y específicos para el 
personal de los equipos de emergencia, tales como 
manejo de extintores y BIE, soporte vital básico y 
DES A. 

Formación específica para determinados colectivos y 
en áreas específicas, con respecto a espacios 
confinados, manejo de voz, riesgo biológico, trabajo 
con máquinas de imprenta, plataformas elevadoras y 
montaje de andamios o técnicas de afrontamiento en 
situaciones de conflictos, entre otros. 

CAPÍTULO 11 

COMITÉS DE SEGURIDAD Y SALUD 

Artículo 110.- Derechos y obligaciones 

1. La Administración Foral y el IFAS constituirán un 
servicio de prevención. Asimismo determinarán, 
previa consulta con las Organizaciones Sindicales el 
tipo de servicio de prevención que deba constituirse 
o concertarse, en cumplimiento del deber de 
prevención de riesgos profesionales. 

2. A los y las miemoros de las Juntas de Personal y 
delegados y delegadas sindicales les corresponde el 
ejercicio de la función de consulta y participación en 
materia preventiva, sin perjuicio de las competencias 
atribuidas al Comité de Seguridad y Salud. 

Artículo 111.- Comité de seguridad y salud. 

1. El Comité de Seguridad y Salud es el órgano 
paritario y colegiado de participación, destinado a la 
propuesta y consulta regular y periódica de los 
planes, programas y evaluación· de prevención de 
riesgos en los Organi~mos Públicos. 

2. Se constituirá un Comité de Seguridad y Salud en el 
ámbito del personal al servicio de la Administración 
~ocal, Foral y de sus r~spectivos Organismos 
Autónomos, promoviéndose la integración de la 
representación del personal funcionario y laboral en 
un mismo órgano. 

Estará compuesto a partes iguales por Sindicatos y 
Administración. La elección de los y las miembros de 
la parte sindical se atendrá al principio de 
proporcionalidad, garantizando la presencia de todos 
los sindicatos con representación suficiente en el 
sector. 

112. artikulua.- Segurtasun eta 
Batzordearen eskumenak eta ahalmenak 

Osasun Artículo 112.- Competencias y facultades del 
Comité de Seguridad y Salud 

1. Segurtasun eta Osasun Batzordeak honako 1. El comité de Seguridad y Salud tendrá las 
eskuduntza hauek ditu: siguientes competencias: 

a) Enpresako lan-arriskuen planen eta programak a) Participar en la elaboración, puesta en práctica y 
prestatzen, gauzatzen eta ebaluatzen parte hartu evaluación de los planes y programas de prevención 

~al izatea. Horretarako, horren ~arruan, abian jarri
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de riesgos en la empresa. A tal efecto, en su seno se 

[/ 



aurretik eta arriskuen prebentzioan duten eraginari 
dagokionez, eztabaidatu egingo dira plangintzari, 
lanaren antolakuntzari eta teknologia berreen 
ezarpenari buruzko proiektuak, babesteko eta 
prebentziorako jardueren antolakuntza eta 
garapena, eta prebentzioaren arloko 
prestakuntzaren proiektua eta antolamendua. 

b) Arriskuen prebentzio eraginkorrerako metodo eta 
prozedurei buruzko ekimenak sustatzea, eta 
enpresari baldintzak hobetzeko eta egun dauden 
gabeziak zuzentzeko proposamenak egitea. 

2. Eskuduntzak indarrean jartzearen ondorioz, 
Segurtasun eta Osasun Batzordeak ahalmena dauka: 

a) Lanlekuan arriskuen prebentzioari buruz dagoen 
egoera zuzenean ezagutzea, helburu horretarako 
egokitzat jotz~n ditu!=n bisitaldiak eginez. 

b) Bere funtzioak bete ahal izateko beharrezkoak 
diren lan baldintzei buruzko dokumentuak eta 
txostenak ezagutzea; eta, beharrezkoa bada, 
Prebentzio Zerbitzuaren jardueratik eratorritakoak 
ere ezagutzea. 

e) Enplegatuen osasunean eta osotasun fisikoan 
eragindako kalteak zeintzuk izan diren ezagutzea eta 
aztertzea, arrazoiak zeintzuk izan diren eta hori 
konpontzeko aproposak diren neurriak proposatze 
aldera. 

d) Prebentzio-zerbitzuen urteko memoria eta 
programazioa ezagutzea eta horren berri ematea. 

113. artikulua.- Prebentziorako ordezkariak. 

1. Prebentziorako ordezkariek 
ordezkatzen dituzte, laneko 
prebentzioaren arloan betebehar 
dituztelarik. 

enplegatuak 
arriskuen 
bereziak 

. Prebentziorako eskuorde izan daitezke, langileen 
e , sindikatuetako eskuorde izan ez arren, toki edo 
foru administrazioen edo beraien erakunde 
autonomiadunen barruan ordezkaritza duten 
sindikatuek izendatzen dituzten enplegatu 
publikoak, indarrean dagoen legerian ezarri den 
kopuruarekin bat etorriz. -

3. Prebentziorako eskuordeek laneko arriskuen 
prebentzioaren arloko betebeharrak egiten ematen 
duten denbora ordezkaritzako funtzioak betetzeko 
denboratzat joko da, aplikatu beharreko legerian 
aurreikusi, eta hilero ematen diren ordaindutako 
orduen kredituaren erabilerari dagokionez. Hori 
guztia gorabehera, benetako lan-denboratzat joko 
dira beti, aipaturiko ordutegi-kreditu horri egotzi 
gabe, Segurtasun eta Osasun Batzordearen bilerak 
edo Administrazioak arriskuen prebentzioaren 
arloan dei ditzakeen gainerako guztiak. 

4. Administrazioak prebentzioaren arloan 
beharrezkoak diren bitartekoak eta prestakuntza 
eman behar dizkie prebentziorako eskuordeei. 

debatirán, antes de su puesta en práctica y en lo 
referente a su inCidencia en la prevención de riesgos, 
los proyectos en materia de planificación, 
organización del trabajo e introducción de nuevas 
tecnologías, organización y desarrollo de las 
actividades de protección y prevención y proyecto y 
organización de la formación en materia preventiva. 

b) Promover iniciativas sobre métodos y 
procedimientos para la efectiva prevención de los 
riesgos, proponiendo a la empresa la mejora de las 
condiciones o la corrección de las deficiencias 
existentes. 

2. En el ejercicio de sus competencias, el Comité de 
Seguridad y Salud estará facultado para: 

a) Conocer directamente la situación relativa a la 
prevención de riesgos en el centro de trabajo, 
realizando a tal efecto las visitas que estime 
oportunas. 

b) Conocer cuantos documentos e informes relativos 
a las condiciones de trabajo sean necesarios para el 
cumplimiento de sus funciones, así como los 
procedentes . de la actividad del Servicio de 
Prevención, en su caso. 

e) Conocer y analizar los daños producidos en la 
salud o en la integridad física de los y las 
empleados/as, al objeto de valorar sus causas y 
proponer las medidas preventivas oportunas. 

d) Conocer e informar la memoria y programación 
anual de servicios de prevención. 

Artículo 113.-. Delegados y Delegadas de 
Prevención. 

1. Los delegados y las delegadas de Prevención son 
los y las representantes del personal laboral con 

· funciones específicas en materia de prevención de · 
riesgos en el trabajo . 

2. Podrán ser delegados y delegadas de Prevención 
aquel personal empleado público que aunque no 
ostente la condición de representantes del personal 
o delegados y delegadas sindicales, fueran 
designados por las organizaciones sindicales con 
representación en la Administración Local, Foral y en 
sus Organismo Autónomos, de conformidad con el 
número establecido en la legislación vigente. 

3. El tiempo utilizado por los delegados y las 
delegadas de Prevención para el desempeño de 
funciones en materia de prevención de riesgos 
laborales, será considerado como de ejercicio de 
funciones de representación a efectos de la · 
utilización del crédito de horas mensuales retribuidas 
previsto en la legislación aplicable. No obstante, será 
considerado en todo caso como tiempo de trabajo 
efectivo, sin imputación al citado crédito horario, el 
correspondiente a las reuniones del Comité de 
Seguridad y Salud y a cualesquiera otras convocadas 
por la Administración en materia de prevención de 
riesgos. 

4. La administración deberá proporcionar a los 
delegados y las delegadas de Prevención los medios y 
la formación en materia preventiva que resulten 
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Prestakuntzan ematen den denbora hori lan­
denboratzatjoko da, ondore guztietarako. 

114. artikulua.- Prebentziorako eskuordeen 
eskumenak eta ahalmenak 

Ondoko hauek dira prebentziorako eskuordeen 
eskumenak: 

a) Prebentzio:-jarduera hobetzeko lanean 
' Administrazioari laguntzea. 

b) Lan arriskuen prebentzioari buruzko arautegia 
betearazterako, langileen lankidetza sustatzea eta 
bultzatzea. 

Administrazioak entzunak izatea, Lan Arriskuen 
Prebentzioari buruzko 31/95 Legearen 33. 
artikuluan adierazi diren erabakiak betearazteari 
ekin aurretik. 

115. artikulua 

Batzordeek edo azpibatzordeek beren kideen 
gehiengo osoz hartutako erabakiak agintari edo 
organo eskudunari proposatuko zaizkio, eta organo 
horrek arauak emango ditu, erabakiok 
eraginkortasunez bete daitezen. 

Erabaki horiek presazko izaera berezia edukiko dute, 
enplegatu publiko baten osasunaren edo osotasun 
fisikoa premiaz gordetzeari buruzkoak badira, eta, 
kasu horretan, agintari · edo organo eskudunak 
beharrezko arauak emango ditu, erabakiak unean­
unean eta berehala bete daitezen. 

116. artikulua · 

Ségurtasun eta Osasun Batzordeek . edo 
Azpibatzordeek, dauden kideek aho batez hitzartuta, 
jarduera bat berehala geraraztea erabaki dezakete, 
segurtasun eta osasunari buruzko neurririk ez 

uelako eta berehalako istripua edo osasunaren 
k lte larria sortaraz lezakeelako. Eta ezingo da 
langilerik beharko baldintza horietan lan egitera, 
inguruabarrak zuzentzeko beharrezko neurriak 
hartzen ez diren bitartean. 

117. artikulua 

Segurtasun eta Osasun Batzorde edo 
Azpibatzordeetako kideek beren egitekoa betetzen 
ematen duten denbora, ondorio guztietarako, lansaio 
arruntaren barruko denboratzat joko da, baina, 
denbora modu horretara erabiltzeko, · beren 
hurreneko nagusiaren baimena izan beharko dute. 

KAPITULUA 

necesarios para .el ejerciCIO de sus funciones. El 
tiempo dedicado a la formación será considerado 
como tiempo de trabajo a todos los efectos. 

Artículo 114.- Competencias y facultades de los 
Delegados y las Delegadas de Prevención. 

Son competencias de los delegados y las delegadas 
de Prevención: 

a) Colaborar con la Administración en la mejora de la 
acción preventiva. 

b) Promover y fomentar la cooperación del personal 
empleado público en la ejecución de la normativa 
sobre prevención de riesgos labora les. · 

e) Ser consultados/as por la Administración con 
carácter previo . a su ejecución, acerca de las 
decisiones a que se refiere el artículo 33 de la Ley 
31/95 de Prevención de Riesgos Laborales. 

Artículo 115 

Las decisiones adoptadas unánimemente por los 
Comités o Subcomités por mayoría absoluta de sus 
miembros serán propuestas a la autoridad u órgano 
competente que dictará las normas. para su eficaz 
cumplimiento. 

Tales decisiones tendrán especial carácter de 
urgencia ·si se refieren de forma perentoria a la 
conservación de la salud o integridad física de 
algún/a empleado/a público/a y, en este caso, la 
autoridad u órgano competente dictará las normas 
necesarias para que el cumplimiento se realice de 
forma puntual e inmediata. 

Artículo 116 

Los Comités o Subcomités de Seguridad y Salud, por 
unanimidad de los y las miembros presentes, podrán 
decidir la paralización inmediata de una actividad por 
falta de medidas de seguridad y salud, que pudieran 
suponer riesgo inmediato de accidente o quebranto 
grave de salud, no pudiendo ningún/a empleado/a ser 
obligado/a a trabajar en tales condiciones, en tanto 
no se adopten las medidas necesarias para la 
corrección de tales circunstancias. 

Artículo 117 

El tiempo empleado en el desempeño de su cometido 
por los y las miembros de los Comités o Subcomités 
de Seguridad y Salud en el trabajo, será considerado, 
a todos los efectos, dentro de la jornada ordinaria de 
trabajo, debiendo contar para tal utilización del 
tiempo con el permiso de la correspondiente jefatura 
inmediata. · 

CAPÍTULO 111 
JARDUERA TOXIKO, NEKAGARRI ETA ACTIVIDAD ES TÓXICAS, PENOSAS Y PELIGROSAS 
ARRISKUTSUAK 

118. artikulua.- Kontzeptua Artículo 118.- Conceptuaci?n 

Lan-kontratuko langileek, beren eginkizuna Las actividades que en el desempeño de su función 
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betetzean, egiten dituzten jarduerak nekagarri, 
toxiko edo arriskutsutzat katalogatuko dira, baldin 
eta egoera toxikoetan edo oso nekagarri edo 
arriskutsuetan burutzen badira, nahiz eta jarduera 

· horiek betetzea langile horien betebeharren egiteari 
berari dagozkionak izan. 

119. artikulua.- Jarduera nekagarriak 

Ondoko jarduera hauek sailkatuko dira 
nekagarritzat: burutzean zarata, bibrazio, ke, gas, 
usain, laino, suspentsioko hautsengatik edo 
bestelako substantziengatik nekea sortzen dutenak, 
baita, etengabe burutzearen ondorioz, gainzama eta 
osotasun fisiko nahiz psikikorako arriskua sor 
ditzaketen jarduerak ere, hala nola jarrera ez­
erosoetako lan iraunkorra, zamak etengabe altxatzea 
edota bortxazko mugimenduak. 

120. artikulua. Jarduera toxikoak 

Gizakiaren osasunarentzat kaltegarriak diren 
substantziak erortzeko edo ihes égiteko arriskua 
dagoenjarduerak toxikoen multzoan sartuko dira. 

121. artikulua.- Jarduera arriskutsuak 

Leherketak, suteak, erradiazioak edota gizakiaren 
osasunarentzat edo ondasunen zaintzarako 
arriskutsuak diren egoerak eragin ditzaketen 
produktuen sorreran, lantzean,' zabaltzean eta 
gordetzean eragiten duten jarduerak arriskutsutzat 
líartuko dira. Berehalako lesio fisikoa eragin 
dezaketen jarduerak ere multzo horretan sartuko 
dira. 

122. artikulua 

Segurtasuna eta Osasuna babesteko neurriak 
ezarriz, lehen deskribatutako nekagarritasun, 
toxikotasun edo arrisku baldintzak saihesteko 
ahalegina egingo da. 

123. artikulua 

Toxikotasun egoeran, edo nekagarritasun zein 
rrisku egoera berezietan egiten diren lanak 

kuantifikatu egin beharko dira lanpostuak 
ebaluatzeko prozesuan, horren ordainsaria osagarri­
espezifikoan sartu dad in. 

124. artikulua 

Jatorrian toxikotzat edo bereziki nekagarritzat edo 
arriskutsutzat hartzen diren jarduerak burutzean, 
segurtasun eta osasun baldintzak aldatuz gero, 
orduan sailkapen horiek berriro ikusi beharko dira, 
katalogazio hori ken daitekeelarik, baldin eta 
horretarako ezarri diren neurriak egoki gertatzen 
badira. 

Lanak erator ditzakeen ' gaixotasun nahiz istripu 
arriskuen prebentziorako beharrezkoak diren babes 

. neurri guztiak eman beharko dizkiete foru 
erakundeek ordenagailuko terminal, pantaila eta 

realiza el personal laboral, tendrán la catalogación de 
penosas, tóxicas o peligrosas cuando se desarrollen 
en condiciones tóxicas o especialmente penosas o 
peligrosas, aún cuando la realización de tales 
actividades sea inherente al estricto cumplimiento. de 
las obligaciones de dicho personal. 

Artículo 119.- Actividades penosas 

Serán calificadas como penosas las actividades que 
constituyan una molestia por los ruidos, vibraciones, 
humos, gases, olores, nieblas, polvos en suspensión u 
otras sustancias que las acompañen en su ejercicio, 
así como aquellas actividades que como 
consecuencia de su desarrollo continuado puedan 
llegar a producir, sobrecarga con riesgo para la 
integridad física o psíquica como el trabajo 
permanente en posturas incómodas, levantamiento 
continuado de pesos, los movimientos forzados. 

ArtíCulo 120.- Actividades tóxicas 

Se clasificarán como tóxicas las actividades que den 
lugar a desprendimiento o evacuación de productos 
que resulten perjudiciales para la salud humana. 

Artículo 121.- Actividades peligrosas 

Se considerarán peligrosas las actividades que 
tengan por objeto fabricar, manipular, expender o 
almacenar productos susceptibles de originar riesgos 
graves por explosiones, combustibles, radiaciones u 
otros de análoga importancia para las personas o los 
bienes, así como aquellas actividades susceptibles de 
producir una lesión física inmediata. 

Artículo 122 

En cualquier caso se procurará resolver mediante la 
implantación de las necesarias medidas de Seguridad 
y Salud las condiciones de penosidad, toxicidad o 
peligrosidad anteriormente descritas. 

Artículo 123 

Los trabajos desempeñados en condiciones de 
toxicidad o especial penosidad o peligrosidad 
deberán cuantificarse en el proceso de valoración de 
los puestos de trabajo a efectos de que su retribución 
se incluya en el Complemento Específico. 

Artículo 124 

La modificación de las condiciones de Seguridad y 
Salud en la realización de actividades originalmente 
catalogadas como tóxicas o especialmente penosas o 
peligrosas, ocasionará la rev1s1on de tales 
conceptuaciones, pudiendo quedar suprimida tal 
catalogación si las medidas implantadas resultasen 
adecuadas . 

. Los Entes Forales vendrán obligados a proporcionar 
al personal laboral que preste sus servicios ante 
terminales de ordenador, pantallas etc., todas 
aquellas medidas de protección necesarias para 
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abarren aurrean zerbitzuak egiten dituzten lan­
kontratuko langileei, jarraian azalduko diren puntuok 
betez: 

1. Burutzen duten lanagatik bistaratzeko pantailak 
erabili behar dituzten langileek eskubidea izango 
dute medikuek aurretik azterketa egin diezaieten, 
pantailarekin lanean hasi aurretik, baita urtero 
osasun azterketa izateko ere, eta azterketa horietan 
arreta berezia emango zaio ikusmen, mugikortasun 
eta psikologia arazoak detektatzeari. 

2. Segúrtasun eta Osasun Batzordeak bistaratzeko 
pantailak erabiltzen diren lanpostuen kokapena 
zainduko du eta bereziki haien faktore ergonomikoak 
(pantailen kokapena, mahai eta aulki mota ... ) eta 
inguruko baldintzak (argiketa, aireztapena, soinua ... ). 

3. Pantailekin egindako lanari egotzi dakiokeen 
sintomarik agertzen bada, lanpostuaren azterketa 
berezia eta osasun azterketa egingo dira. 

4. Bistaratzeko pantailekin etengabe lan egiten 
denetan, lanpostu jakin horren inguruko azterketa 
zehatza egingo da, eta, Segurtasun eta Osasun 
Batzordeak txostena eman ondoren, beharrezko 
neurri zuzentzaileak ezarriko dira, horien artean 
atsedena hartzeko arauak ·edota lan jardueraren 
aldaketa Egon litezkeelarik. Batzordeak osatu eta. 
hilabetera, horiek azterlanaren edukia aztertzeari 
eta hori burutzeko plangintzari ekin beharko diete. 

Nolanahi ere, Segurtasun eta Osasun Batzordeak 
kontrolatu beharko du ea aurreko idatz-zatiak 
betetzen diren ala ez, eta horren jarraipena egingo 
du. 

~IV. KAPITULUA 

125. artikulua.- Osasun-azterketak 

Hitzarmen honen ezarpen eremuaren parruko 
langileei osasun-azterketak egingo zaizkie aldian­
aldian, honako paragrafo hauetan zehazten 
denarekin bat etorriz: 

1. Aldez aurretiko edo sarrerako azterketa: derrigor 
egin beharko da, eta langileak Administrazioan 
sartzeko baimena eskuratu baino lehen egingo da. 

2. Urtean urteko azterketa: lan-kontratuko langile 
guztiei egingo zaie, horien osasunerako arriskua 
Egon edo egon ez. 

Urtean urteko azterketa arruntak borondatezkoak 
izango dira, legezko arautegi orokorra ezarri ahal 
bada ere; hala gertatzen bada, horren berri eman 
beharko zaio aurretiaz Segurtasun eta Osasun 
Batzordeari. 

Nolanahi ere, egin beharreko probak aurretiaz 
jakinaraziko zaizkie langileei eta Segurtasun eta 
Osasun Batzordeari, eta emaitzak probak egiten 
dituen langileari baino ez zaizkio emango. 
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prevenir los peligros de enfermedad o accidente 
derivados de su trabajo, ateniéndose a los puntos que 
a continuación se indican: 

1. El personal cuyo puesto de trabajo exija la 
utilización de pantallas de visualización, tendrá 
derecho a un reconocimiento médico previo al inicio 
del trabajo con pantalla, así como a un 
reconocimiento médico periódico anual, en los que se 
prestará especial atención a la detección de 
problemas oculares, del aparato locomotor y 
psicológicos. 

2. El Comité de Seguridad y Salud velará por la 
situación de los puestos de trabajo con pantallas de 
visualización, y en especial por los factores 
ergonómicos (ubicación de pantallas, tipo de mesas y 
silla ..... ) y las condiciones ambientales (iluminación, 
ventilación, sonoridad ..... ) de los mismos. 

3. Caso de aparición de síntomas atribuibles al 
trabajo con pantallas se realizará un estudio 
específico del puesto de trabajo así como un 
reconocimiento médico. 

4. En· aquellos casos de dedicación exclusiva con 
pantallas de visualización, se procederá a realizar un 
estudio exhaustivo del puesto de trabajo en concreto 
y previo informe del Comité de Seguridad y Salud, se 

. establecerán las medidas correctoras oportunas, 
contemplándose entre estas, posibles pautas de 
descanso y/o cambios de la actividad. Enel plazo de 
un mes a partir de la constitución de los Comités, 
éstos deberán comenzar el análisis del contenido del 
estudio y su planing de realización. 

En cualquier caso, corresponderá al Comité de 
Seguridad y Salud el seguimiento y control del 
cumplimiento de los apartados anteriores. 

CAPÍTULO IV 

Artículo 125.- Revisiones médicas 

Se procederá a realizar análisis médicos periódicos al . 
personal incluido en el ámbito de aplicación del 
Convenio de conformidad con lo especificado en los 
apartados siguientes: 

1. Reconocimiento previo o de ingreso: tendrá 
carácter obligatorio y se efectuará antes de la 
admisión del personal empleado público al servicio 
de la Administración. 

2. Reconocimiento periódico anual: se realizará a 
todo el personal laboral, afectado o no por riesgos 
para su salud. 

Los reconocimientos ordinarios anuales tendrán 
carácter voluntario, sin perjuicio de la aplicación de la 
normativa legal de carácter general, dando cuenta en 
este caso, con carácter previo al Comité de Seguridad 
y Salud. 

En todo caso, se dará cuenta previamente de las 
pruebas a realizar al personal y al Comité de 
Seguridad y Salud y se entregarán los resultados de 
las citadas pruebas exclusivamente al personal 
sometido a las mismas. 



3. Lanpostuen arrisku-ebaluaziotik eratorritako 
aitorpenak: nahitaezkoak dira, 31/95 Legean 
ezarritako prozeduraren arabera. 

4. Azterketa orokorrak eta zehatzak ez direnak 
osasun azterketa zehatzekin ordezkatzen jarraitzea 
pixkanaka-pixkanaka, araudia behar bezala 
betetzeko eta laneko gaixotasunak hautemateko, 
lanpostuetan gaixotasun horiek ekiditeko neurriak 
aplikatuz. 

V. KAPITULUA 

126. artikulua.- Beste batzuk 

- Langile publikoek eskubidea izango dute osasun 
arrazoiengatik lanpostua egokitzeko, eta, horren 
arabera, lanpostua aldatzea ere gerta daiteke. 
Egokitzapen hori egiteko, medikuaren adierazpen 
jaso behar da lehenengo, langilearen osasun 
egoerarekin zein eginkizun diren bateraezinak 
zehazteko. Halaber, adierazpen horretan, 
egokitzapena iraunkorra den ala aldian-aldian 
berrikusi behar den jasoko da. Egokitzapen horrek ez 
du lansari finkoen ezta lanaldiaren murriztapenik 
ekarriko, eta (azkenik), langileak egiaztatu egin behar 
du beste lanpostu batzuetarako gaitasuna duela, 
dagokion prozeduraren bitartez. Egokitzapenaren 
ondorioi:, lanpostua aldatzen bada, aldaketaren 
unean dagoen atxikipen modu berberarekin egingo 
da. 

- Bizkaiko Foru Aldundiak eta GUFEk beste osasun­
kontrol batzuk egin ahalko dizkiete urtean zehar baja 
labur kopuru zehatz bat duten langileei, edo 
enpresaren osasun-zerbitzuak bat ez datozenean 
langile jakin bati baja eman zion medikuak 
ezarritakoarekin. Kontuan eduki behar da azterketa 
diagnostiko horiek egiteko agindua edozein unetan 
bete beharko dela, eta erakundeek ahalmena izango 
dutela prozesu osoaren jarraipena egiteko eta 
langileak ezingo diola horri ezetz esan. 

SEIGARREN TITULUA 

LAN-KONTRATUKO LANGILEEK SINDIKATZEKO, 
EKINTZA SINDIKALERAKO, 
ORDEZKARITZARAKO, PARTE HARTZEKO, 
BILTZEKO ETA NEGOZIAZIO KOLEKTIBORAKO 
DUTEN ESKUBIDEA ERABIL TZEKO ARAUBIDEA 

I.KAPITULUA 

LAN-KONTRATUKO LANGILEEK SINDIKATZEKO 
DUTEN ESKUBIDEA: EDUKIA ETA 
ESKU BIDEAREN BABESA. 

127. artikulua 

..----· Bizkaiko Foru Aldundiko lan-kontratuko langileak 
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3. Reconocimientos derivados de la evaluación de 
riesgos de los puestos de trabajo: de carácter 
obligatorio siguiendo el procedimiento establecido 
en la Ley 31/95. 

4. Avanzar en la paulatina sustitución de los 
reconocimientos de carácter general e inespecíficos 
por exámenes de Salud específicos dirigidos a un 
cumplimiento adecuado de la normativa y ello con el 
fin de favorecer la detección de enfermedades 
profesionales y en la aplicación de medidas 
correctoras en los puestos de trabajo que eviten las 
mismas 

CAPÍTULO V 

Artículo 126.- Otras 

- El personal empleado público tendrá derecho a la 
adaptación del puesto de trabajo por motivos de 
salud, que podrá conllevar el cambio de puesto de 
trabajo. Dicha adaptación se realizará con 
posterioridad al dictamen médico que determine las 
funciones que son incompatibles con el estado de 
salud de la empleada o del empleado, señalándose en. 
el mismo si la adaptación es permanente o sometida a 
revisión temporal, no suponiendo -dicha adaptación­
ni disminución salarial de las retribuciones fijas ni 
reducción de jornada de trabajo, debiendo -
finalmente- acreditar su capacidad para poder optar 
a otros puestos de trabajo por el procedimiento 
correspondiente. Si dicha adaptación, conllevase un 
cambio de puesto de trabajo, el mismo se realizaría 
en la misma forma de adscripción que tuviese en el 
momento del cambio. 

- La Diputación Foral de Bizkaia y el IFAS podrán 
realizar controles médicos adicionales, sobre 
personas con un determinado número de bajas 
anuales de corta duración, o cuando los servicios 
médicos de la empresa no coincidan con lo 
establecido por la o el facultativo o facultativa que le 
dio la baja a una determinada trabajadora o 
trabajador, teniendo en cuenta que el sometimiento 
a dichas pruebas diagnósticas se podrá realizar en 
cualquier momento, incluyendo la potestad de 
realizar un seguimiento de todo el proceso, no 
pudiendo la trabajadora o el trabajador negarse a la 
misma. 

TÍTULO SEXTO 

DEL RÉGIMEN DE EJERCICIO DEL DERECHO DE 
SINDICACIÓN, ACCIÓN SINDICAL, 
REPRESENTACIÓN, PARTICIPACIÓN, REUNIÓN Y 
NEGOCIACIÓN COLECTIVA DEL PERSONAL 
LABORAL 

CAPÍTULO! 

DEL DERECHO A LA 
PERSONAL LABORAL: 
PROTECCIÓN DEL MISMO. 

Artículo 127 

SINDICACIÓN DEL 
CONTENIDO Y 

El personal laboral de la Diputación Foral de Bizkaia 



askatasunez sindikatu ahal izango dira, enplegatu 
legez berezkoak zaizkien lanbide, · ekonomia eta 
gizarte interesa k defendatu eta sustatzeko. 

128. artikulua 

1. Aurreko artikuluaren xedeetarako, lan-kontratuko 
langileak legei eratuta dauden sindikatuetan afiliatu 
ahal izango dira, askatasunez. 

2. Aipatutako sindikatuek herri administrazioaren 
agintari, organo eta hierarkiekiko independentzia 
osoa edukiko dute, azkenekoen esku-sartzeen aurka 
i darreko legeriak ematen duen babeserako 
. skubidea dutelarik. 

129. artikulua 

Erakunde sindikalen zerbitzura dauden lan­
kontratuko langileei behar bezalako babesa emango 
zaie, beren ·enpleguarekin zerikusia izan eta afi!iazioa 
oztopatu edo zentral sindikal bati berezkoak zaizkion 
jardueretan parte hartzea eragoztera nahiz zentral 
sindikalean baja eskátzera zuzendutako 
diskriminazio nahiz demerituzko egintza antisindikal 
guztien aurka. 

130. artikulua 

Titulu honetan toki eta foru erakundeetako langileei 
onartzen zaizkien eskubideak pertsonei eta 
ondasunei zor zaien errespetuarekin jarriko dira 
'indarrean, eta laneko martxa onean edo zerbitzuen 
beharrizarietan ez eragiteko ahalegina egin behar da. 

11. KAPITULUA 
EKINTZA SINDIKALERAKO ESKUBIDEA: 
ERAKETA, EREMUA ETA SUBJEKTUAK. 

131. artikulua.- ESKUBIDE SINDIKALAK: alderdiek 
honako hau adostu dute. 

skubideon defentsa, horien inguruan hartzen diren 
legezko neurriak direla-eta, bai garapenari bai 
aplikazioari dagokionez. 

- Bizkaiko Foru Aldundian eta GUFEn ekintza 
sindikalerako eskubidea benetan garatzeko aukera 
emango duten neurriak hartzea, materialak nahiz 
bestelakoak. 

Lan-kontratuko langile · finkoak hautatzeko 
prozesuetan, hautaketa organoetan sindikatuen 
ordezkaritza izango da -euren izenean eta izaera 
tekriikoz. 

- Hautagitza bereko Langileen Batzordeko eta 
Enpresa Batzordeko kideek ordutegi kredituak 
metatu ahalko dituzte, horrela egin nahi dutela 
adierazten badiote aurretiaz langileen arloan 
eskumena duen organoari. 

LEHENENGO A TALA 

EKINTZASINDIKALAREN ERAKETA ETA EREMUA 

podrá sindicarse libremente E!n defensa y promoción 
de los intereses profesionales, económicos y sociales 
que como empleados/as les son propios. 

Artículo 128 

1. A los fines del artículo anterior, el personal laboral 
podrá afiliarse libremente a las Centrales Sindicales 
que se hallen legalmente constituidas. 

2. Dichas Centrales Sindicales gozarán de plena 
independencia respecto de las autoridades, órganos 
y jerarquías de la Administración Púplica, teniendo 
derecho a la protección que la legislación vigente 
dispensa contra todo acto de injerencia de estas 
últimas. 

Artículo 129 

Se protegerá adecuadamente al personal laboral a su 
serv1c1o contra todo acto antisindical de 
discriminación o demérito relacionado con su empleo 
que se dirija a impedir la afiliación o participación en 
las actividades propias de una central sindical o a 
conseguir que cause baja en la misma. 

Artículo 130 

· Los derechos reconocidos ·al personal laboral en este 
título, se ejercitarán con el debido respeto a las 
personas y los bienes procurando no interferir la 
buena marcha del trabajo y la atención de las 
necesidades del servicio. 

CAPÍTULO 11 
DEL DERECHO A LA ACCIÓN SINDICAL: 
CONFIGURACIÓN, ÁMBITO Y. SUJETOS DEL 
MISMO. 

Artículo 131.- DERECHOS SINDICALES: las partes 
acuerdan 

- La defensa de los mismos en relación con las 
medidas de carácter legal que al respecto se adopten, 
tanto en cuanto a su desarrollo como a su aplicación. 

- La adopción de medidas, tanto de carácter material 
como de cualquier otra índole, que posibiliten un 
desarrollo efectivo del derecho a la acción sindical en 
la Diputación Foral de Bizkaia y eiiFAS. 

- Participación de la representación sindical - a título 
personal y con carácter técnico- en los órganos de 
selección de procesos selectivos de personal laboral 
fijo. 

- Los y las miembros de.la Junta de Personal y del 
Comité de Empresa de la misma ~andidatura que así 
lo ·manifiesten, podrán proceder, previa 
comunicación al órgano competente en materia de 
personal, a la acumulación de créditos horarios. 

SECCIÓN PRIMERA 

CONFIGURACIÓN Y ÁMBITO DE LA ACCIÓN 
SINDICAL 
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132. artikulua 

Bizkaiko Foru Aldundiko lan-kontratuko langileek 
dagokien ekintza sindikala burutzeko eskubidea 
dute, sindikatzeko eskubidea askatasunez erabili eta 
praktikan garatzeko, indarrean dagoen legerian eta 
hitzarmen honetan xedatu bezalaxe. 

133. artikulua 

1. Aurreko artikulua betetzekorako, lantokia bera 
joko da Bizkaiko Foru Aldundian ekintza sindícala 
burutzeko dagoen hurreneko eremu materialtzat. 
Lantokitzat, berriz, ondokoak hartuko dira: 
erakundearen egoitza; eta berari dagozkion bulego, 
establezimendu, lokal zein lanlekuetatik edozein, 
nahiz eta toki hori erakundearen egoitzan ez beste 
batean egon. 

2. Aurreko atalak aipatzen dituen ondorioetarako, 
foru administrazioaren sektorean ordezkaritzarik 
handiena duten atal sindikalek osatutakoa joko da 
Bizkaiko Foru Aldundian ekintza sindikalak 
gauzatzeko beharrezkoa den antolaketa markotzat. 

BIGARREN A TALA 

ATAL SINDIKALAK ORO HAR 

134. artikulua 

Legez aintzatetsitako zentral sindikaletan afiliaturik 
dauden Bizkaiko Foru Aldundiko lan-kontratuko 
langileek, titulu honetan xedatutakoarekin bat 
etorriz, atal sindikalak eratu ah al izango dituzte. 

135. artikulua 

Hitzarmenean atal sindikalei aintzatetsitako berme, 
ahalmen, eginkizun eta eskumenak eratxikitzeko, 
haiek, sinesgarriro eta ezbairik gabe, parte hartzen 
duteneko zentral sindikalek gutxienez Bizkaiko Foru 
Aldundian egindako hauteskunde sindikaletan 
aukeratutako organoetako kideen ehuneko hamarra 
Portu dutela egiaztatu beharko dute, edo, 
sterantzean, erákunde horren zerbitzura dauden 

Jangileei doakielarik, afiliazio portzentaje · berbera 
dutela. · 

136. artikulua 

Atal sindikalek, besteak beste, hurrengo ahalmen, 
berme, eginkizun eta eskumenak izango dituzte: 

a) Sindikatuan afiliatutako langileei eta, oro har, lan­
kontratuko langileei interesgarri gerta dakizkieken 
oharren hedapena errazteko asmoz, iragarki ohol bat 
jarriko du enpresak haien eskura, lantokian bertan 
eta langileak erraz. iristeko moduan jarriko dena. 

b) Negoziazio kolektiboa egiteko, indarrean dagoen 
legeriak ezarritakoaren arabera. 
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Artículo 132 

El personal laboral de la Diputación Foral de Bizkaia 
podrá dedicarse a la correspondiente acción sindical, 
en el libre ejercicio y desarroüo práctico de su 
derecho de sindicación tal como se dispone en la 
legislación vigente y en el presente Convenio. 

Artículo 133 

1. A los efectos del artículo anterior, se entenderá 
como ámbito material inmediato para la acción 
sindical en la Diputación Foral de Bizkaia, el centro 
de trabajo, considerándose como tal, tanto la sede de 
dicha Entidad, como cualquier otra dependencia, 
establecimiento, local o centro de trabajo a ella 
correspondiente, que se encuentre ubicado en sede 
físicamente distinta. 

2. A los mismos efectos a que se refiere el apartado 
anterior, $e considera como marco organizativo 
necesario para la actividad sindical en la Diputación 
Foral de Bizkaia, el que conforman las 
correspondientes secciones sindicales más 
representativas en el sector de la Administración 
Foral. 

SECCIÓN SEGUNDA 

SECCIONES SINDICALES EN GENERAL 

Artículo 134 

El personal laboral de la Diputación Foral de Bizkaia 
afiliado a Centrales Sindicales legalmente 
reconocidas podrá constituir Secciones Sindicales de 
conformidad con lo dispuesto en este título. 

Artículo 135 

Para la atribución de las garantías, facultades, 
funciones y competencias reconocidas en el 
Convenio a las Secciones Sindicales, éstas deberán 

. acreditar, de forma fehaciente e indubitada, que las 
Centrales Sindicales a que pertenecen han obtenido 
por lo menos el diez por ciento de las y los miembros 
de los órganos de representación electos en las 
elecéiones sindicales celebradas en la Diputación 
Foral de Bizkaia o que poseen ese mismo porcentaje 
de afiliación en relación con el personal ,laboral al 
servicio de la Entidad. 

Artículo 136 

Las secciones sindicales tendrán entre otras, las 
siguientes facultades, garantías, funciones y 
competencias: 

a) Con la finalidad de facilitar la difusión de aquellos 
avisos que puedan interesar al personal afiliado al 
Sindicato y al personal laboral en general la empresa 
pondrá a su disposición un tablón de anunCios que 
deberá situarse en el centro de trabajo y en lugar 
donde se garantice un adecuado acceso al mismo de 
los trabajadores y las trabajadoras. 

b) A la negociación colectiva en los términos 
establecidos por la legislación vigente. 



e) Beren jarduerak burutu ahal izateko lokal egokia 
erabiltzeko. · 

137. artikulua 

Gizarte Segurantzako lnstitutu Nazionalaren 
kotizazio-taldeak. langileen sailkapen profesionalen 
sistemako hautesle-taldeetan sartzeko irizpideak 
finkatuko dira (eranskina): 1etik 7ra arteko taldeak, 
teknikari berezien kolegioan; 8tik 11ra arteko . 
taldeak, kualifikazio gabeko langileen kolegioan. 

HIRUGARREN A TALA 

ATAL SINDIKALETAKO AFILIATUAK 

138. artikulua 

Bizkaiko Foru Aldundiko atal sindikaletako afiliatuak 
izango dira foru aldundiaren zerbitzura dauden eta 
dagokion sindikatuan izena emanda daudenak eta 
ordainketak eginak dituztenak, eta, halaber, 
sindikatuko karneta daukatenak. 

139. artikulua 

e) A la utilización de un local adecuado en el que 
puedan desarrollar sus actividades. 

Artículo 137 

Fijación de los criterios de inclusión en los colegios 
electorales del sistema de clasificación profesional de 
los trabajadores y las trabajadoras en relación con los 
grupos de cotización del Instituto Nacional de la 
Seguridad Social (Anexo) -Colegio de Técnicos/as y 
Administrativos/as: Grupo 1 a 7, y Colegio de 
especialistas y no cualificados/as: Grupo 8 a111-

SECCIÓN TERCERA 

AFILIADOS Y AFILIADAS DE LAS SECCIONES 
SINDICALES 

Artículo 138 

Se consideran afiliados/as de las correspondientes 
Secciones Sindicales en la Diputación Foral de 
Bizkaia, quienes de entre el personal al servicio de la 
m·isma estén inscritos/as, al corriente de pago de 
cuotas en la respectiva Central Sindical y dispongan 
del carnet acreditativo pertinente. 

Artículo 139 

Bizkaiko Foru Aldundian egiaztaturiko atal Los y las afiliados/as a las Secciones Sindicales 
sindikaletako afiliatuek honako eskubide hauek · acreditadas ante la Diputación foral de Bizkaia 
izando dituzte: tendrán derecho a: 

a) Zentral sindikal bakoitzaren estatutuen araberako a) Constituir secciones sindicales de conformidad con 
atal sindikalak eratzeko. lo establecido en los estatutos del sindicato. 

b) lndarrean dagoen arautegiarekin bat etorriz 
deialdia egin ondoren, lanaldiaren barruan bilerak 
egiteko, kuotak batzeko eta, lanorduetatik kanpo eta 
enpresaren jardunbide 'arrunta oztopatu gabe, arazo 
sindikalei buruzko informazioa zabaltzeko. 

e) Nork bere sindikatuak igorritako informazioa 
jasotzeko. 

UGARREN A TALA 

140. artikulua 

Onetsita dauden atal sindikaletan, bakoitzaren 
zentral sindikalak eskuorde sindikal bat edo batzuk 
izendatu ahal izango ditu, indarrean dagoen 
legeriarekin bat etorriz. 

141. artikulua 

Eskuorde sindikalek honako eginkizun eta eskubide 
hauek izaflgo dituzte: 

a) Enpresak Enpresa-Batzordeari helarazitako 
informazio eta dokumentazio berbera jasotzea, 
eskuorde sindikalek, legez bidezkoa den gaietan, 
lanbideari dagokion isiltasunaz jokatu behar izango 
dutelarik. 

~b) Segur:tasunaren eta higienearen arloko 
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b) Celebrar reuniones, previa convocatoria efectuada 
conforme a la normativa en vigor; dentro del horario 
de trabajo, recaudar cuotas y distribuir información 

·sindical fuera de las horas de trabajo y sin perturbar 
la actividad normal de la empresa. 

e) Recibir la información que le remita su sindicato. 

SECCIÓN CUARTA 

DELEGADOS Y DELEGADAS SINDICALES 

Artículo 140 

En las secciones sindicales acreditadas se podrá 
designa~ por la Central Sindical respectiva un/a o 
varios/as delegados o delegadas sindicales de 
conformidad con la legislación vigente. 

Artículo 141 

Los delegados y delegadas sindicales tendrán las 
siguientes funciones y derechos: 

a) Tener acceso a la misma información y 
documentación que la empresa ponga a disposición 
del Comité de Empresa, estando obligados/as los 
delegados y delegadas sindicales a guardar sigilo 
profesional en aquellas materias en las · que 
legalmente proceda. · 

b) Asistir a las reuniones de los comités de empresa y 



enpresaren barne organoen eta enpresa batzordeen 
bileretara joatea. 

·e) Enpresarekin entzunaldia izatea, lan-kontratuko 
langileak, oro har, eta bere sindikatuko afiliatuak, 
zehazki, tartean hartzen dituzten neurri kolektiboak 
h·artu baino lehen, eta, bereziki, afiliatuen kaleratze 
eta zehapenetan. 

d) Bizkaiko Foru Aldundiaren bulegoetara sartu eta 
· berorietatik askatasunez ibiltzea, · bulegoen 
jardunbide arrunta oztopatu gabe. 

e) Argitalpen mota guztiak, lanbidearen arazoei nahiz 
sindikatuaren arazoei buruzkoak, askatasunez 
~baltzea. 

111. KAPITULUA 

LAN KONTRATUKO LANGILEEN ORDEZKARITZA 
KOLEKTIBORAKO ESKUBIDEA 

LEHENENGO A TALA 

ORDEZKARITZA-MAILAK ETA -ORGANOAK 

142. artikulua 

Bizkaiko Foru Aldundiko lan-kontratuko langileen 
ordezkaritza kolektiboa Enpresa-Batzordearen bidez 
burutuko da, eta batzorde horrek honako eskumen 
hauek izango ditu: 

_ a) Erakundeak langileen arloan daukan politikari 
buruzko informazioa jasotzea. 

b) Erakundeak eskatuta, gai hauei buruzko txostenak 
idaztea: · 

1. lnstalazioen lekualdaketa osoa edo partziala. 

2. Enpresako langileak trebatzeko plana k. 

3. Antolaketa-sistemen eta lan-metodoen ezarketa 
eta berrikuspena. 

e) Hutsegite oso larriengatik ezarritako zehapen 
uztien berri izatea. 

d) ai hauen inguruko gauzen berri izatea eta horren 
inguruan duten iritzia entzutea: 

1. Lanaldia eta lan ordutegia ezartzea. 

2. Baimen, opor eta lizentziei buruzko araubidea. 

3. Langile bakoitzak, produktibitate-osagarria dela 
eta, jasotzen dituen kopuruak 

e) Gai hauen gaineko estatistiken berri izatea, 
gutxienez hiru hilerik behin: absentismo indizea eta 
absentismoaren arrazoiak, zerbitzuaren 
betekizunean egondako istripuak eta lanbide 
gaixotasunak eta beraien ondorioak, ezbeharren 
indizea, lan giroari eta lan baldintzei buruzko aldian 
aldiko nahiz aparteko azterlanak eta erabilitako 
prebePitzio-mekanismoak. 

f) Lan baldintzen, gizarte segurantzaren eta 
enpleguaren arloan indarrean dauden arauak 
betetzen direla jagotea eta, horrelakorik behar 
izanez gero, erakunde eskudunetan bidezkoak diren 
legezko ekintzak burutzea. · 
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de los órganos internos de la empresa en materia de 
seguridad e higiene. 

e) Ser oídos/as por la empresa previamente a la 
adopción de medidas de carácter colectivo que 
afecten al personal laboral en general y al personal 
afiliado a su sindicato en particular, y especialmente 
en los despidos y sanciones de éstos últimos. 

d) Acceso y libre circulación por las dependencias de 
la Diputación Foral de Bizkaia sin entorpecer el 
normal funcionamiento de sus diferentes 
dependencias. 

e) La distribución libre de todo tipo de publicaciones, 
ya se refieran a cuestiones profesionales o sindicales. 

CAPÍTULO 111 

DEL DERECHO DE REPRESENTACIÓN COLECTIVA 
DEL PERSONAL LABORAL 

SECCIÓN PRIMERA 

NIVELES Y ORGANOS DE REPRESENTACIÓN 

Artículo 142 

La repres~ntación colectiva del personal laboral de la 
Diputación Foral de Bizkaia se ejercerá a través de su 
Comité de Empresa, el cual tendrá las siguientes 
facultades: · 

a) Recibir información sobre la política de personal 
de la Entidad. 

b) Emitir informe, a solicitud de la Entidad sobre las 
siguientes materias: 

1. traslado total o parcial de las instalaciones 

2. planes de formación de personal 

3. implantación o revisión de sistemas de 
organización y métodos de trabajo 

e) Ser informada de todas las sanciones impuestas 
por faltas muy graves. 

d) Tener conocimiento y ser oída en las siguientes 
cuestiones y materias: 

1. establecimiento de la jornada laboral y horario de 
trabajo 

2. régimen de permisos, vacaciones y licencias · 

3. cantidades que perciba cada trabajador o 
trabajadora por complemento de productividad 

e) Conocer, al menos trimestralmente, las 
estadísticas sobre. el índice de absentismo y sus 
causas, los accidentes en aCto de servicio y 
enfermedades profesionales y sus consecuencias, los 
índices de siniestralidad, los estudios periódicos o 
especiales del ambiente y las condiciones de trabajo, 
así como los mecanismos de prevención que se 
utilicen. ' 

f) Vigilar el cumplimiento de las normas vigentes en 
materia de condiciones de trabajo, Seguridad Social y 
empleo, y ejercer, en su caso, las acciones legales 
oportunas ante los organismos competentes. 



g) Bizkaiko Foru Aldundian bertako langileentzat 
ezarritako gizarte-ekintzen kudeaketan parte 
hartzea. 

h) Erakundearekin lankidetzan aritzea, ekoizpenari 
eutsi eta ekoizpena gehitzeko behar adinako 
neurrien ezarketa lor dad in. 

i) Ordezkatue.i informazioa ematea, titulu honek 
aipatu gai eta arazo guztietan. 

g) Participar en la gestión de obras sociales para el 
personal establecidas en la Diputación Foral de 
Bizkaia. 

h) Colaborar con la Entidad para conseguir el 
establecimiento de cuantas medidas procuren el 
mantenimiento e incremento de la productividad. 

i) Informar a sus representados y representadas en 
todos los temas y cuestiones a que se refiere éste 
título. 

j) Lana burutzean segurtasun eta higiene baldintzak j) Vigilar y controlar las condiciones de seguridad e 
betetzen direla jagon eta kontrolatzea. higiene en el desarrollo del trabajo. 

k) lnteresatu gisa, administrazio prozedura egokiak 
hasteko eta, beren eginkizunen eremuari doakion 
guztian, administrazio nahiz judizio bidezko ekintzak 

- burutzeko legitimazioa izatea. 

BIGARREN A TALA 

k) Legitimación para iniciar, como interesada, los 
correspondientes procedimientos administrativos y 
ejercitar las acciones en vías administrativa o judicial 
en todo lo relativo al ámbito de sus funciones. 

SECCIÓN SEGUNDA 

BERMEAK, AHALMENAK, GAITASUNAK ETA GARANTÍAS, FACULTADES, CAPACIDAD Y 
ESKUMENAK COMPETENCIAS 

143. artikulua.- Bermeak eta ahalmenak Artículo 143.- Garantías y facultades 

Hitzarmen honen 141. artikuluan eskuorde Los miembros del Comité de Empresa tendrán las 
sindikalentzat adierazitako berme berberak izango · mismas garantías señaladas para los delegados y las 
dituzte Enpresa-Batzordeko kideek. delegadas sindicales en el artículo 141 del presente 

Convenio. 

IV. KAPITULUA CAPÍTULO IV 

LANGILEEN BILERA- DEL DERECHO DE REUNIÓN DEL PERSONAL 
LABORAL 

144. artikulua 

Bizkaiko Foru Aldundiaren lan-kontratuko langileek 
batzartzeko eskubidea erabili ahalko dute kapitulu 
honetan zehazten diren betekizunekin eta 
baldin_tzekin. 

145. artikulua 

Bilerak lan ordutegiaren barruan egiteko baimena 
emango da, betiere deialdia indarrean dagoen 
arautegiaren arabera egin ondoren eta langileen 
arloan eskumena duen organoarekin bat etorriz. 
Urtean, gehienez, 26 ordu har daitezke bilera­
eskubidea baliatzeko. 26 ordu horiek honela 
banatuko dira: 

a) Langile guztien bileretarako: 12 ordu. 
Horretarako, legez honako hauek egin ahalko dute 
bilera horietarako deialdia: 

- Erakunde sindikalak, beraiek zuzenean nahiz 
eskuor-de sindikalen bitartez. 

- En presa batzordea 

- Edozein enplegatu publiko, betiere ukituriko 
kolektiboaren% 40 baino gutxiago ez badira. 

Artículo 144 

El personal laboral de la Diputación Foral de Bizkaia 
podrá ejercitar el derecho de reunión con los 
requisitos y condiciones señalados en este capítulo. 

Artículo 145 

Las reuniones, previa convocatoria efectuada 
conforme a la normativa en vigor, se autorizarán 
dentro del horario de trabajo, de acuerdo con el 
órgano competente en materia de personal hasta un 
máximo de 26 horas anuales. La distribución de las 
26 horas se efectuará del siguiente modo: 

a) 12 horas para reuniones del personal en su 
conjunto. A estos efectos tienen legitimación para 
convocar dichas reuniones: 

- las organizaciones sindicales, directamente o a 
través de los delegados y delegadas sindicales. 

-El Comité de Empresa 

-cualesquiera empleados/as públicos/as siempre que 
su número no sea inferior al 40% del colectivo 
afectado. 

b) Atal sindikalen bateko enplegatu publikoen b) 14 horas para reuniones de los y las empleados/as 
bileretarako: 14 ordu. Atal sindikaletako eskuorde públicos/as de una sección sindical. Tienen 
sindikalt=k izango dute zeinek bere ataleko legitimación para convocar reuniones de personal 
afiliatuentzako bileretarako deialdia egiteko - afiliado a una sección sindical los correspondientes 
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legitimazioa. 

V. KAPITULUA 

LAN-KONTRATUKO LANGILEEN NEGOZIAZIO 
KOLEKTIBORAKO ESKUBIDEA 

146. artikulua 

Bizkaiko Foru Aldundiaren zerbitzupeko lan­
kontratuko langileek eskubidea izango dute lan 
baldintzak zehazten · parte hartzeko, indarrean 
dagoen legeriaren arabera. 

147. artikulua 

Lan-kontratuko langileek beren lan baldintzen 
zehaztapenean parte hartu ahal izan dezaten, 
Negoziazio Batzorde bat · eratuko da, batzorde 
horretan foru erakundearen ordezkariak eta 

. erakundean bertan egiaztatutako erakunde 
sindikalak parte hartuko dutelarik. 

148. artikulua 

Negoziazio Mahaiaren jardunbidea beraren 
erregelamenduaren araberakoa izango da. 
Erregelamendu hori adostu eta negoziatua izango da, 
eta foru aldundiak foru dekretu bidez onetsia. 

ZAZPIGARREN TITULUA 

delegados y delegadas sindicales. 

CAPÍTULO V 

DEL DERECHO DE NEGOCIACIÓN COLECTIVA 
DEL PERSONAL LABORAL 

Artículo 146 

El personal laboral al servicio de la Diputación Foral 
de Bizkaia tendrá derecho a la participación en la 
determinación de las condiciones de trabajo 
conforme a lo dispuesto en la legislación vigE;!nte. 

Artículo 147 

A fin de posibilitar la participación del personal 
laboral en la determinación de sus condiciones de 
trabajo, se constituirá una Comisión Negociadora en 
la que estarán presentes los y las representantes de 
la Entidad Foral y las organizaciones sindicales 
acreditas en la misma. 

Artículo 148 

El funcionamiento de la Mesa de Negociación se 
ajustará a su Reglamento, acordado y negociado y 
aprobado por la Diputación Foral mediante Decreto 
Foral. 

LAN KONTRATUKO LANGILEEN DIZIPLINA TÍTULO SÉPTIMO 
ARAUBIDEA 

149. artikulua 

Foru administrazioaren zerbitzura dauden lan­
kontratuko langileei berezkoak zaizkien 
betebeharrak ez betetzea hutsegitetzat joko da eta 

· Hitzarmen honetan eta Enplegatu Publikoaren 
Oinarrizko Estatutuaren testu bateginean aurrez 
ikusitako zehapenak ekarriko ditu, bertan ezartzen 

en prozedurarekin bat etorriz. 

1. Hutsegiteak. 

Lan-kontratuko langileen diziplinazko hutsegiteak 
arinak, larriak eta oso larriak izan daitezke. 

A) Hutsegite arinak izango dira Euskal Funtzio 
Publikoari buruzko · 6/89 Legearen 85. artikuluan 
ezarritakoak. 

B) Hutsegite larriak izango dira Euskal Funtzio 
Publikoari buruzko 6/89 Legearen 84. artikuluan 
ezarrita koa k. 

C) Hutsegite oso larriak izango dira Euskal Funtzio 
Publikoari buruzko 6/89 Legearen 83. artikuluan 
ezarritakoak. · 

2. Zigorrak. 

A) Egindako hutsegiteengatik honako zehapen hauek 
ezarri ahal izango dira: 

a) Diziplinazko kaleratzea. 
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RÉGIMEN DISCIPLINARIO DEL PERSONAL 
LABORAL 

Artículo 149 

El incumplimiento de las obligaciones y deberes 
propios del personal laboral al servicio de la 
Administración Foral constituirá falta y dará lugar a 
las sanciones previstas en el presente Convenio y en 
el Texto Refundido de Estatuto Básico del Empleado 
Público, de conformidad con el procedimiento que en 
el mismo se establece. 

1. Faltas. 

Las faltas disciplinarias del personal laboral podrán 
ser leves, graves y muy graves. 

A) Serán faltas leves las establecidas en el artículo 85 
de la Ley 6/89, de la Función Pública Vasca. 

B) Serán faltas graves las establecidas en el artículo 
84 de la Ley 6/89, de la Función Pública Vasca. 

C) Serán faltas muy graves las establecidas en el 
artículo 83 de la Ley 6/89 de la Función Pública 
Vasca. 

2. Sanciones. 

A) Por razón de las faltas cometidas podrán 
imponerse las siguientes sanciones: 

a) Despido disciplinario. 



b) Enplegua eta soldata etetea. 

e) Ohartarazpena. 

Kaleratze-zehapena hutsegite oso larriak egiteagatik 
soilik ezarriko da. 

Enplegua eta soldata eteteko zehapenak hutsegite 
oso larri edo larriengatik soilik ezarri ahal izango da. 
Hutsegite oso larri baten ondorioz ezarritako 
enplegu eta soldataren etetea ezin da izan lau urte 
baino gehiagokoa, ezta bi urte baino gutxiagokoa, eta 
hutsegite larriagatik ezartzen bada, ezin da izan bi 
urte baino gehiagokoa. -

Hutsegite arinak ohartarazpenarekin soilik zuzendu 
ahal izango dira. 

Diziplinazko zehapen baten ondorioz kaleratua den 
an-kontratuko langile finkoen zerrendakoa den 
edozein enplegatuk bermatua izango du lanpostura 
itzultzea kaleratzea bidegabekoa dela adierazten 
bada, epai irmoan, eta honek berriz onartua izateko 
a~:~kera ematen badu. Aparteko arrazoiengatik 
erakundeak lan-kontratuko langileak berriz ez 
onartzeko erabakia hartzen duenean, hori 
betearazteko Jarraipen Batzordearen txostena 
beharkoda. 

B) Zigortzeko prozedura: 

Hutsegitearen larritasun maila zehazteko, bai eta 
ezarri beharreko zehapena neurtzeko, honako 
Alberdihauek hartuko dira kontuan: 

a) N ah ita egin izana. 

b) Zerbitzuan eragindako nahasmendua. 

e) Administrazioarl edo administratuei eragindako 
kalteak. 

d) Berrerortzea. 

e) Parte hartze maila. 

Hutsegite larri edo oso larriengatik ezartzen diren 
zehapenetan espediente kontrajarria tramitatu 
beharko da, norri hasiera eman zaiola lan-kontratuko 
langileen ordezkariei eta interesatuari jakinarazi 
'beharko zaiolarik, interesatuari entzunaldia emanez. 
Entzunaldi.honetan ordezkariei ere entzungo zaie. 

Hutsegite arinengatik zehazpenak ezartzeko ez da 
aurretiaz espediente-instrukziorik egin beharko, 
erruduntzat jotakoari entzuteko izapidea betetzeaz 
gain. 

Langileen ordezkaritza-organoek eskatuta edota 
salatuta irekitako espedienteak ezin izango dira 
largetsi langileen ordezkaritza-organo horri entzun 
gabe. 

Hutsegite arinen preskripzio denbora hamar 
egunekoa izango da, larriena hogei egunekoa eta oso 
larriena hirurogei egunekoa, erakundeak egin 
izanaren berri duenetik, eta, edozelan ere, sei 
hilabetekoa hutsegiteok egiten direnetik. Epe horiek 
eten egingo dira kasu horretan instruitutako 
espedientearen edozein egintzagatik, · beti ere 
espedientearen iraupenak, bere osotasunean, ez 
badu sei hilabeteko epea gainditzen eta espedientea 

~gin zaion lan-kontratuko langileek errurik ez badu. 
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b) Suspensión de empleo y sueldo. 

e) Apercibimiento. 

La sanción·de despido se impondrá únicamente por la 
comisión de faltas muy graves. 

Las sanciones de süspensión de empleo y sueldo sólo 
podrán imponerse por faltas muy graves o graves. La 
suspensión de empleo y sueldo impuesta por falta 
muy grave no podrá exceder de cuatro años ni ser 
inferior a dos, y si se impone por falta 'grave no podrá 
ser superior a dos años. 

Las faltas leves sólo podrán ser corregidas con la 
sanción de apercibimiento. 

Todo empleado/a perteneciente a la plantilla de 
personal laboral fijo que sea despedido/a como 
consecuencia de una sanción disciplinaria, tendrá 
garantizada la reincorporación a su puesto de trabajo 
en el caso de que el despido sea declarado 
improcedente en sentencia firme y ésta ofrezca la 
opción de la readmisión. Cuando por razones 
extraordinarias la Entidad adopte acuerdo de no 
readmisión del personal laboral, se precisará para su 
ejecución informe de la Comisión de Seguimiento. 

B) Procedimiento sancionador: 

Para la determinación de ·1a mayor o menor gravedad 
de la falta, así como para graduar la sanción a 
imponer, se tendrán en cuenta los siguientes 
elementos: 

. a) lntencionalidad. 

b) Perturbación del servicio. 

e) Daños producidos a la Administración o a los 
administrados y las administradas. 

d) Reincidencia. 

e) Grado de participación. 

Las sanciones por faltas graves y muy graves 
requenran la tramitación de expediente 
contradictorio, cuya iniciación se comunicará a la 
representación del personal laboral y a la persona 
interesada dándose audiencia a ésta y siendo oída · 
aquella en el mismo. 

Para la imposición de sanciones por faltas leves no 
será preceptiva la previa instrucción de expediente, 
salvo el trámite de audiencia a/ a la inculpado/a. 

Los expedientes incoados a instancia y/o denuncia de 
los órganos de representación del personal, no 
podrán ser sobreseídos sin ser oído el citado órgano 
de representación del personal. 

Las faltas leves prescribirán a los diez días, las graves 
a los veinte días y las muy graves a los sesenta días, a 
partir de que la Entidad tenga conocimiento de su 
comisión y, en todo caso, a los seis meses de haberse 
cometido. Dichos plazos quedarán interrumpidos por 
cualquier acto propio del expediente instruido en su 
caso, siempre que la duración de éste, en su conjunto 
no supere el plazo de seis meses sin mediar culpa del 
personal laboral expedientado. 



XEDAPEN GEHIGARRIAK 

Lehena 

Bizkaiko Foru Aldundian, Funtzio Publikoan 
eskuduna den Saileko tituludunak berariaz xedatzen 
duenak eraenduko du oporrak izapidetzeko modua. 

Bigarrena.- Gauez, jaiegunetan eta aparteko 
orduetan egindako lanen ondoriozko ordainsaria, 
eta esperientziagatiko ordainsaria. 

G an aipatutako kontzeptuak lan-ordu bakoitzeko 
alkulatuko dira lehenengo bien kasuan eta 

hilabeteka (14 ordainsaritan) hirugarrenean 
zerbitzuan emandako hiru urteko tarte bakoitzeko, 
honako taularen arabera. 

AGRUPACIÓN SUBGRUPO 
PROFESIONAL C2 
1 LANBIDE- AZPITALDEA 
TALDEA 

Festivos 
7,77 9,17 

/Jaiegunak 

Nocturnos 

/Gauekoak 
3,88 4,58 

Experiencia 
16,31 15,37 

/Esperientzia 

Esperientziagatiko ordainsaritik langileak jasotzen 
duen 2 Osagarri Pertsonal lragankorraren 
zenbatekoa kenduko da. 

Gauez edo jaiegunetan noizbehinka , egindako 
lanengatik eman beharreko ordainsariei dagokienez, 
ez da holakorik jasoko · osagarri berezia 
zehazterakoan inguruabar horiek baloratuta dituzten 
lanpostuetan. 

- Urtero eguneratuko dira lan ordu bakoitzeko 
dainsarien taulak: bai · gauez zein jaiegunetan 

eginiko lanen ordainsariei dagokienez, bai 
esperientziaren araberako ordainsariari dagokionez, 
eta hori ordainsarien arautegian xedatutakoari 
jarraituta ezarri behar denaren a rabera egingo da. 

Hirugarrena.- Ordainsaria gaixotasun-lizentzian 
zehar 

48. artikuluaren 3. atalean xedatutakoa betetzeko, 
kontuan hartuko dira ordainsariaren kontzeptu 
guztiak, finkoak zein aldakorrak, aparteko · orduak 
izan ezik. 

Laugarrena.- Gatazkak ebazteko sistemak 

a) Alderdi biek gatazkak ebazteko prozedura 
negoziatu eta sinatzeko konpromisoa hartu dute, eta 
prozedura hori hitzarmen honen osagai legez 
erantsiko da. 
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DISPOSICIONES ADICIONALES 

Primera 

En la Diputación Foral de Bizkaia la tramitación de las 
vacaciones se regirá por lo que al efecto disponga 
el/la titular del Departamento competente en 
materia de Función Pública 

Segunda.- Retribuciones por trabajos nocturnos, 
festivos y horas extraordinarias así como 
retribución por experiencia. 

- Los conceptos arriba indicados se calcularán, por 
cada hora de trabajo en los dos primeros y por meses 
(en 14 pagas) por' cada 3 años de servicios prestados 
reconocidos en el tercero, conforme a la siguiente 
tabla.· 

SUBGRUPO SUBGRUPO SUBGRUPO 
C1 A2 A1' 
AZPITALDEA AZPITALDEA AZPITALDEA 

10,12 12,28 14,98 

5,05 6,15 7,49 

13,91 8,77 10,23 

De la retribución por experiencia se deducirá el 
importe del Complemento Personal Transitorio 2 
que perciba cada empleado o empleada. 

En el supuesto de retribuciones por trabajos 
esporádicos en periodos nocturnos o festivos, no 
procederá su percepción en aquellos puestos de 
trabajo en que para la determinación del 
complemento específico hubieran sido valoradas 
dichas circunstancias. 

- Se realizará una actualización anual de las tablas 
retributivas por hora de trabajo, respecto de las 
retribuciones por trabajos en períodos nocturnos y 
festivos, así como de la retribución por experiencia 
conforme a los porcentajes que resulten de 
aplicación según lo establecido para el régimen 
retributivo. 

Tercera.- Retribución durante la licencia por 
enfermedad 

A los efectos de lo dispuesto en el apartado 3 del art. 
48, se tendrán en cuenta todos los conceptos 
retributivos, sean fijos o variables, excepto las horas 
extraordinarias. 

Cuarta.- Sistema de Resolución de conflictos. 

a) Ambas partes se comprometen a negociar y 
acordar un procedimiento para la resolución de 
conflictos, el cual se incorporará como. parte 
integrante del Convenio. 



b) Gaitzat hitzarmena bera duten auzietan, bai eta 
gaitzat negoziazioaren itzalpean lortutako akordioak 
dituzten auzietan .ere, laguntzailekide gisa parte 
hartzeko konpromisoa hartzen dute sindikatu 
sinatzaileek. 

b) Los sindicatos firmantes se comprometen a 
participar como coadyuvantes en los pleitos que 
tengan como objeto el propio Convenio así como los 
Acuerdos logrados al amparo de la negociación. 

Bosgarrena.- Erretiro, partziala eta errelebo Quinta.- Jubilación parcial y contrato de relevo 
kontratua 

1. Hitzarmen honen lurralde- eta eginkizun-eremuan 
eta hitzarmenak indarrean dirauen . bitartean, 
erretiro partziala eta errelebu-kontratua aplikatuko 
dira, honako hauetan zehaztutakoarekin bat: 
Langileen Estatutuaren testu bategineko 12.6 eta 
12.7 artikuluak, Gizarte Segurantzaren Lege 
Orokorraren Testu Bateratuko 215. artikulua eta 
hamargarren xedapen iragankorra, eta lege hori 
garatzeko aplikatzeko den legedia (besteak beste, 
2002ko urriaren 31ko 1131/2002 Errege Dekretua, 
indarrean duen idazketan). 

2. : Errelebu-kontratuetan, oro har ezarritako 
betekizunak gorabehera, lan-kontratudun errelebu­
langileak aldi baterako eta lanaldi partzialerako 
kontratatuko dira, harik eta ordeztutako langilearen 
lanaldiaren % 100 bete arte eta erretiro partziala 
hartzen duten lan-kontratudun langilearen 
erretirorako adin arruntera arte; GSLOko 
hogeigarren xedapen iragankorraren arabera une 
bakoitzean indarrean dagoena izango da adin arrunt 
hori. Erretiro partzialdunaren lanaldi-murrizketa 
indarrean dagoen araudiak baimentzen duen 
gehieneko portzentajea izango da; Gaur egun, % 50 
da kontratu bakoitzean (erretiro partzialduna eta 
errelebu-langilea). 

Hitzarmen honen esparruan, erretiro partziala eta 
lanaldiaren murrizketa bukatuko dira kontratua 
iraungitzen denean, eta egoera hori, berez, gertatuko 
da ordeztutako langilea erretirorako adin arruntera 
edo legez dagokion beste edozein erretiro hartzeko 
adinera heltzean, edo, edozein lege gorabehera dela­
eta, haren kontratua iraungitzatjo behar denean. 

3. Erretiro partzialaren aplikazioan, Foru 
Aldundiaren erabaki bidez ezartzen diren irizpide 
orokorrak, prozedura eta araubidea beteko dira. 

. 011ko abuztuaren 1eko 27/2011 Legeko azken 
xedapenetako hamabigarrenean zehazten diren 
mugagabeko lan-kontratudun langileei 2013ko 
martxoaren 15eko 5/2013 Errege Lege-dekretua 
indarrean jarri aurreko legedia aplikatuko zaie; 
beraz, langile horiei dagokienez indarrean 
mantenduko da errelebu-kontratu bati lotutako 
erretiro partzialari buruz Aldundiak 2004/02/03an 
hartutako Erabakia, BFAren 2011/11/15eko 
Erabakiaren bidez aldatu zena. " 

Urte batzuetako aldi bakar batean biltzea erretiro 
partziala hartu duten langileen lanaldia. 

5. 2019ko urtarrilaren 1etik, Gizarte Segurantzaren 
Lege Orokorrean aurreikusitako aldi iragankorra 
amaituta, erretiro partziala hartu duten langileen 
lanaldiaren murrizketa ehuneko berrogeita 

n ' 
1 

1. En el ámbito territorial y funcional del presente 
Convenio y durante la vigencia temporal del mismo 
será de aplicación la jubilación parcial y el contrato 
de relevo, en aplicación de lo prevenido en el artículo 
12.6 y 12.7 del Texto Refundido del- Estatuto de los . 
Trabajadores, el artículo 215 y disposición transitoria 
décima del Texto Refundido de la Ley General de la 
Seguridad Social y legislación de desarrollo que sea 
de aplicación, entre otras, el Real · Decreto 
1131/2002, de 31 de octubre, en su redacción 
vigente. 

2. En los contratos de relevo, sin perjuicio de los 
requisitos establecidos con carácter general, la 
contratación del personal laboral relevista será de 
naturaleza temporal y a jornada parcial hasta 
completar al 100% de la jornada de la persona 
relevada hasta la edad ordinaria de jubilación del 
personal laboral que accede a la jubilación parcial, 
vigente en cada momento de acuerdo con la 
Disposición Transitoria Vigésima (D.T.20a) de la 
LGSS. La reducción de jornada de la persona jubilada 
parcial será la del porcentaje máximo permitido por 
la normativa en vigor. Actualmente se concreta en 50 
%cada contrato (jubilado/a parcial y relevo). 

1, 

La situación de jubilación parcial y reducción de 
jornada en el ámbito del presente Convenio finalizará 
cuando expire el contrato, lo cual se producirá al 
alcanzar el/la trabajador/a relev~do/a la edad legal 
de jubilación ordinaria o cualquier otra jubilación que 

· legalmente pueda corresponderle, o cuando por 
cualquier circunstancia legal el contrato haya de 
considerarse extinguido. 

3. La aplicación de la jubilación parcial se regirá por 
los criterios generales, procedimiento y régimen que 
por Acuerdo de la Diputación Foral se establezca. 

4. Al personal labora~ indefinido de la Disposición 
Final duodécima de la Ley 27/2011, de 1 de agosto, le 
será de aplicación la legislación anterior a la entrada 
en vigor del Real Decreto Ley 5/2013, de 15 de 
marzo, y por tanto, en relación a dicho personal se 
mantiene la vigencia del Acuerdo de Jubilación 
Parcial vinculada a un contrato de relevo de la 
Diputación de 3.02.2004, modificada por Acue'rdo de 
la DFB de 15.11.2011. 

Se posibilitará la concentración de la jornada de 
trabajo del personal jubilado parcial en un único 
periodo plurianual. 

5. A partir del1 de enero de 2019 -una vez finalizado 
el periodo transitorio previsto en la LGSS- la 

. reducción de jornada del personal jubilado parcial lo 
será del cincuenta por ciento (SO%) 

hamarrekoa (% 50) izanJfo da. . l 
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Seigarrena.-: Lan absentismoa 

Alderdiek onartu egiten dute absentismoaren gaiari 
aurre egin behar zaiola, eta uste .dute horretarako 
beharrezko direla honako alderdi háuek: osasun 
zerbitzuek zuzen funtzionatu behar dute; laneko 
segurtasun, higiene eta giroaren · baldintzak egokiak 
izan behar dira, eta arduraz baliatu behar da aldi 
baterako ezintasunaren lizentzia. Horrela, bi gauza 
lortuko dira: batetik, langileen osasun fisikoa eta 
mentala benetan zaintzea; eta, bestetik, langileak 
ge lago egotea euren lanpostuetan. Horrekin batera, 

derdiak jabetzen dira zer larria den absentismoak 
dakarren hutsegitea muga jakin batzuk gainditzen 
direnean. Eta jabetzen dira ere absentismoa murriztu 
egin beharra dagoela, zerbitzuen eraginkortasunean 
eta zerbitzuak ondo egiteko orduan eragin 
kaltegarria dakarrelako. 

Zazpigarrena 

Testuan BFAren edo haren erakunde autonomoen 
administrazioko organo zehatzei buruz eginiko 
erreferentziak direla eta, ulertuko da hitzarmenaren 
indarraldiaren barruan unean-unean eskumena 
duten organoei egiten zaizkiela. 

XEDAPENIRAGANKORRAK 

Lehenengoa.- Etengabeko trebakuntza 

Trebakuntza planek zenbait alderdi izango dituzte 
helburu: batetik, barne sustapena, karrera 
profesionala garatzea (horizontala, bertikala ... ) eta 
jarduera ebaluatzea; bestetik, t.eknologia berrien eta 

· tolamenduko aldaketen ondodoz eskuratu behar 
ren trebetasunez jabetzea; eta, azkenik, gizarte 
retaren eskakizun berrietara egokitzea. 

Sexta.- Absentismo laboral 

Las partes reconocen la necesidad de abordar el 
absentismo y entienden que su prevención implica el 
correcto funcionamiento de los servicios médicos, las 
adecuadas condiciones de seguridad, higiene y 
ambiente de trabajo, así como el uso responsable de 

·la licencia por incapacidad temporal, en orden a 
conseguir, por un lado, una efectiva protección de la 
salud física y mental de las trabajadoras y los 
trabajadores, y por otra, un aumento de la presencia 
de la trabajadora o del trabajador en su puesto de 
trabajo. Al mismo tiempo, las partes son conscientes 
del grave quebrantamiento que supone el 
absentismo cuando se superan determinados índices, 
así como la necesidad de disminuirlo dada su 
negativa incidencia en la eficiencia y óptima 
prestación de los servicios. 

Séptima 

Las referencias en el texto a órganos concretos de la 
Administración DFB o de sus OOAA s·e entenderán 
referidas a los competentes en cada momento dentro 
de la vigencia del Convenio. 

DISPOSICIONES TRANSITORIAS 

Primera.- Formación continua 

Los ·Planes de Formación irán dirigidos tanto a la 
promoción interna, desarrollo de la carrera 
profesional (horizontal, vertical, ... ) y evaluación del 
desempeño, como a la adquisición de las necesarias 
destrezas a que obligan la aplicación de las nuevas 
tecnologías y los cambios organizativos, así como a la 
adaptación de ·las nuevas demandas de atención 
social. 

Bigarrena.- Enplegu politika eta zerbitzu publikoak Segunda.- Política de empleo y mantenimiento de 
mantentzea los servicios públicos 

Produkzioaren antolamenduan zerbitzuak La descentralización o subcontratación de servicios, 
deszentralizatzea edo 1 azpikontratatzea herri como forma de organización de la producción, ha 
dministrazioetan "sartu da", eta jarduera publikoa . "entrado" en las Administraciones Públicas como una 

gauzateko modu gisa erabiltzen da, baina jarduera forma de ejecutar una parte importante de la 
publikoa zuzenbide pribatuaren m ende jarrita. actividad pública pero sometida al derecho privado. 

Egia da horrela egiteko arrazoiak egon daitezkeela, Es cierto que pueden existir razones para la misma, 
adibidez: langileak kudeatzeko arazoak, eskulanaren tales como, problemas de gestión de personal o 
erabileran malgutasun eduki beharra, zerbitzuak necesidad de flexibilidad en el uso de la mano de 
emateko arazo teknikoak, ekonomiaren motoreari ob'ra, razones de complejidad técnica en la prestación 
eragiteko bidea izatea edo Administrazioak del servicio, el ser una vía de instrumento de motor 
eraginkor izateko duen beharrari laguntzea. Baina económico o como contribución del deber de eficacia 
gaur egungo errealitatea da (kasu askotan) ihesbidea de la Administración, pero la realidad actual -en 
izatera hel daitekeela, eta horren bitartez, kontrolik muchos casos-, es que puede llegar a ser una vía de 
gabe pribatizatzen direla Herri Administrazioak escape, por la que s~ privatizan sin control 
berezko dituen jarduerak, edo lan-arloko actividades intrínsecas de la Administración Pública 
betebeharrei eta Gizarte Segurantzarekikoei ihes o de las obligaciones laborales y de Seguridad Social 
egiteko modua izan daitekeela. propias del empresariado. 

Horren ildotik, adierazi behar da (oro har) zerbitzuak En este sentido, hay que señalar que, la 
kontratatzea ez dela Bizkaiko Foru Aldundiaren eta subcontratación de servicios -con carácter general­A -~ :uFEren eta politika estrategikoan sartzen. Hala no forma parte ni de los principios ni de la política 

1 
~ere erakundeek badute aukera jarduera osagarriak estratégica de la Diputación Foral de Bizkaia y el ' Jf· 79 



eta/edo gehigarriak edo instrumentalak 
kontratatzean kanpora jotzeko, bai eta (puntualki) 
berari dagozkion jarduerei dagokienez ere. Horren 
arabera, eta langileen lan baldintzetan gardentasuna 
eta errespetua gordetzen lagunduko duten bermeak 
ezartzeko, hitzarmena sinatzen duten alderdiek 
horretarako borondatea eta konpromisoa hartuko 
dute eta zerbitzu publikoak emateko moduan 
aurrera egingo denaren berme izango dira. 
Horretarako, eraginkortasuna eta eficacia uztartuko 
dituzte eskura dituzten baliabideak kudeatzen, eta 
ematen zaizkien lanak gauzatzean, lege zein 
ekonomia bermeak baliatuko dituzte enpresa eta 
langileekiko harremanean. 

Horretarako, Bizkaiko Foru Aldundiak eta GUFEk 
ondoren adierazten diren konpromisoak hartzen 
dituzte (dagoeneko e~istitzen direnen osagarri): 

Zerbitzu publikoak mantentzea 

Kudeaketarako forma ugarietan duten antolaketa 
eta autokudeaketarako ahalmena baztertu gabe, 
zerbitzu publikoak mantentzearen aldeko printzipio 
orokorrak zerbitzu horiek mantentzera eta zaintzera 
behartzen dit!-1 BFA eta GUFE, langileak eta haien 
menpeko lantokiak sartuta. 

- Bizkaiko ,Foru Aldundiak eta GUFEk ez dituzte 
kanpora aterako gaur egun zuzenean kudeatzen 

zten zerbitzu publikoak, Horretarako 
uespena izango da ohiz kanpoko edo ezin 

reikusizko inguruabarrak direla-eta guztiz 
beharrezkoa izatea hala jokatzea. Hori gertatu 
daiteke jarduera baten konplexutasun teknikoak 
ezinezko egiten dielako aipatu diren erakundeei 
zuzeneko kúdeaketa egitea, edo zeharkako 
kudeaketak gizarte bazterkeria jasateko arriskuan. 
dauden kolektiboak lan munduan txertatzan 
laguntzen duelako. 

, - Bizkaiko Foru Aldundiak eta GUFEk, eskumenen 
idetik edo besteren batetik, zerbitzu publiko berriak 

sortzeko asmoa badute, honako konpromiso hau 
hartzen dute: lehenik eta behin, aztertu eta ebaluatu 
egingo dute ze.rbitzu horiek zuzenean kudeatuta 
ematea egokiagoa den ala ez (batez ere, zerbitzu . 
horiek "berezko" edo "berezko jardueratzat" jotzen 
direnak baldin badira). Beraz, zerbitzu horiek, foru 
jarduera publikoen hedapena diren aldetik, mugatu 
eta zehaztu egingo dira, eta dagokien araudia zaindu 
eta kontrolatuko da lan-eskubideei buruzko ezein 
arau-urratzerik eta langileen legearen aurkako 
lagapenik gerta ez dad in. 

- Goian adierazitakoa gorabehera, lehen aipatu diren 
erakundeek aukeratuko balute zerbitzu publiko berri 
hori (alegia, "gehigarritzat" edo "osagarritzat" jotzen 
direnak) zeharka kudeatzea, bai klausulen pleguek 
(besteak beste, azpikontratazio portzentajeak edo 
laneko arriskuen prebentzioa zaintzeari dagokionez) 
bai horri dagokion diru-izendapenak lan-baldintzak 
errespetatu beharko dituzte, alegia, indarrean 

/. dauden eta kasu bakoitzean eiarri daitezkeen 
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IFAS, sin perjuicio del recurso a la externalización 
para la contratación de actividades auxiliares y/o 
complementarias o puramente instrumentales, así 
como -puntualmente- de actividades propias. Con 
estas premisas y con la finalidad de establecer las 
garantías adecuadas en beneficio de la transparencia 
y del respeto a las condiciones laborales del personal, 
las instituciones firmantes, asumiendo la voluntad y 
el compromiso de las mismas, serán la garantía de 
seguir avanzando en el modo de prestar los servicios 
públicos, conjugando la eficacia y eficiencia de los 
recursos que se disponen, junto con las garantías 
legales y económicas para las empresas y su personal, 
en el desempeño de los trabajos que le sean 
encomendados. 

A tal efecto la Diputación Foral de Bizkaia y eiiFAS, 
adquieren los compromisos con carácter 
complementario a los ya existentes- que, a 
continuación, se señalan: 

Mantenimiento de Servicios Públicos 

Sin perjuicio de la capacidad de organización y 
autogestión de la que disponen en sus diversas 
formas de gestión, el principio general del 
mantenimiento de los servicios públicos obliga, tanto 
a la DFB como al IFAS, a mantener y preservar los 
mismos, incluyendo tanto al personal como a los 
centros de él dependientes. 

- La Diputación Foral de Bizkaia y el IFAS no 
externalizarán los serv1c1os públicos que 
actualmente gestionan de forma directa, salvo que 
resulten totalmente necesarios por circunstancias 
excepcionales o imprevisibles, bien porque la 
complejidad técnica de la actividad impida a las 
instituciones referenciadas mantener dicha gestión 
directa, o bien porque la gestión indirecta favorezca 
la integración laboral de colectivos en riesgo de 
exclusión social. 

- Si la Diputación Foral de Bizkaia y el IFAS; ya sea 
por vía competencia! o de otra índole, pretendiesen 
crear nuevos servicios públicos, se comprometen a 
analizar y valorar, en primer lugar, la conveniencia de 
prestarlos mediante gestión directa -especialmente, 
si dichos servicios son de los denominados de 
carácter "propio" o ''propia actividad"-, por lo que los 
mismos se limitarán y contendrán, respecto a su 
extensión en actividades públicas de carácter foral, 
intensificándose la vigilancia y control de sus 
preceptos para evitar cualquier posible vulneración 
de derechos laborales, así como de cesión ,ilegal de 
trabajadoras y/o trabajadores. 

- No obstante lo señalado, si las instituciones 
referenciadas optasen por la gestión indirecta del 
nuevo servicio público, respecto a servicios de 
carácter "accesorio" o "complementario", tanto los 
Pliegos. de Cláusulas, en cuanto a preservar los 
porcentajes de subcontratación o prevención de 
riesgos laborales :-entre otros-, como la dotación 
económica correspondiente, deberán garantizar el 
respeto a las condiciones laborales que se deriven de 



negoziazio kolektiboko esparrúetatik sortutako lan­
baldintzak. 

- Era berean, zerbitzu batí dagozkion kontratu 
publikoen jarraiko adjudikazioetan, . enpresa 
adjudikaziodunek (sektoreko hitzarmenek horren 
gainean adierazten dutena gorabehera) adjudkazio 
bakoitza gauzatzean dauden langileen subrogazioa 
bermatuko dute. Horrela, langileen egonkortasuna 
ahalbidetuko da. 

- Bizkaiko Foru Aldundiak eta GUFEk, sektore 
pu ·likoko kontratuak egiten dituztenean, neurri 
b tzuk sustatuko dituzte enpresa kontratistek 
eta/edo azpikontratistek beren artean koordinatuta 
egoteko betebeharra izan dezaten; helburua da 
segurtasun eta osasunaren arloko prebentzio­
neurriak ezartzea enpresa horietako langileek eta 
Aldundiko langileek jarduerak lan-zentro berean 
egiten dituztenean. Eta neurri horiek administrazio­
klausulen pleguetan jasoko dira, enpresa 
lizitatzaileek, besteak beste, klausula haLiek bete 
ditzaten: 

- Eskaintza ekonomiko onuragarriena zehazteko 
ebaluazio-irizpideek, besteak beste, honako 
ezaugarri hauek jasoko dituzte (baldin eta irizpide 
horiek kontratuaren xedeari zuzenean loturik 
badaude): kontratuaren espezifikazioetan zehaztu 
diren beharrei erantzuten dieten gizarte eskakizunak 
asetzearekin zerikusia dutenak. Gainera, behar 
horiek bereziki egoera okerretan dauden herritarrei 
dagozkie, kontratatuko diren zerbitzuen erabiltzaile 
edo onuradun izango direnena. 

Halaber, klausulen pleguefan honako hau geratuko 
da jasota: ekonomikoki onuragarrien diren 
proposamenen artean berdinketa gertatuz gero, 
kontratuak adjudikatzeko orduan lehentasuna 
izango dute gizarte-bazterkeria jasaten duten 
pertsonak sustatzen edo laneratzen beren-beregi lan 
egiten duten enpresak, baldin eta arlo horretan 
eskumena duten gizarte zerbitzuek pertsona horien 
egoera egiaztatzen badute. 

- Kontratuaren helburuak eta tipologiak aukera 
maten dutenean, kontratua gauzatzeko baldintza 
ereziek gizarte arloko gogoetak jasoko dituzte. 

Horrek honako helburu hau izando du: lan 
merkatuan sartzeko zailtasun bereziak dituzten 
pertsonen enplegua sustatzea, lan merkatuan 
emakumeen eta gizonen arteko ezberdintasunak 
desagerraraztea, langabeziari aurre egitea, 
trebakuntza lanpostuan egiteko laguntza ematea, 
enplegurako estrategia koordinatuari dagokionez 
ezartzen diren beste helburu batzuk edo produkzio­
katean zehar oinarrizko laneskubideak 
errespetatzen direla bermatzea. Horretarako, 
Lanaren Nazioarteko Erakundearen oinarrizko 
hitzarmenak betetzea eskatuko da. 

Horretarako, administrazio baldintzen pleguak edo 
kontratuak berak beharrezko zigorrak edo'kontratua 
suntsiaraztea ekarriko duten arrazoiak ezarriko 
dituzte, baldintza berezi horiek betetzen ez 
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los marcos de negoc1ac1on colectiva vigentes y 
aplicables a cada supuesto. 

- De igual modo, en las sucesivas adjudicaciones de 
contratos públicos respecto de un mismo servicio, y a 
fin de hacer posible la estabilidad de las plantillas, se 
garantizará por parte de las nuevas empresas 
adjudicatarias - independientemente de lo que al 
respecto señalen los convenios del sector- la 
subrogación de los y las trabajadores/as existentes al 
momento de cada adjudicación. 

- La Diputación Foral de Bizkaia y el IFAS, cuando 
celebren contratos del sector público, promoverán la 
adopción de medidas para todas las empresas 
contratistas y/o subcontratistas respecto de la 
obligación de coordinarse entre ellas, de cara al 
establecimiento de medidas preventivas en 
seguridad y salud, siempre que en un mismo centro 
de trabajo desarrollen actividades, tanto personal 
trabajador de tales empresas, así como personal 
empleado público foral, y recogerán en los pliegos de 
cláusulas administrativas, para su cumplimiento pOr 
parte de las empresas licitadoras -entre otras- las 
cláusulas que a continuación se señalan: 

Los criterios de valoración de ofertas para la 
determinación de la oferta económicamente más 
ventajosa, incluirán -entre otros- y siempre que 
dichos criterios estén vinculados directamente al 
objeto del contrato, características vinculadas con la 
satisfacción de exigencias sociales que respondan a 
necesidades .definidas en las especificaciones del 
contrato, propias de las categorías de población 
especialmente desfavorecidas a las que pertenezcan 
las personas usuarias o beneficiarias de las 
prestaciones a contratar. 

Asimismo, se recogerán en los pliegos de cláusulas, la 
preferencia en la adjudicación de contratos, en 
igualdad de condiciones con las que sean 
económicamente más ventajosas, para las 
proposiciones presentadas por aquellas empresas 
dedicadas específicamente a la promoción e 
inserción laboral de personas en situación de 
exclusión social, cuya situación será acreditada por 
los servicios sociales públicos competentes. 

- · Las condiciones especiales en relación con la 
ejecución del contrato recogerán, siempre que el 
objeto y la tipología contractual lo posibiliten, 
consideraciones de tipo social, con el fin de promover 
el empleo de personas con dificultades particulares 
de inserción en el mercado laboral, eliminar las 
desigualdades entre el hombre y la mujer en dicho 
mercado, combatir el paro, favorecer la formación en 
el lugar de trabajo, u otras finalidades que se 
establezcan con referencia a la estrategia coordinada 
para el empleo, o garantizar el respeto a los derechos 
laborales básicos a lo largo de la cadena de 
producción mediante la exigencia del cumplimiento 
de las Convenciones fundamentales de la 
Organización Internacional del Trabajo. 

A tal efecto, bien los pliegos de cláusulas 
administrativas o el propio contrato, establecerán -
para el caso de incumplimiento de estas condiciones 
especiales de ejecución-, las penalidades pertinentes 



direnerako. 

- Zerbitzu publikoak kudeatzeko administrazio 
kontratuen enpresa adjudikaziodun edo 
kontratistetako langileek, bai eta kontratu horien 
enpresa azpikontratistetakoek ere, legezko 
ordezkaritzarik ez badute, eskubidea izango dute 
Bizkaiko Foru Aldundiko eta GUFEko Langileen 
Batzordeari zein Enpresa Batzordeari lan-jarduna 
gauzatzeko baldintzei buruzko gaiak aurkezteko. 
Horretarako, langile horiek lantoki berean jardun 
behar dute eta ez dute ordezkaritzarik izan behar, 
baina langileek ezingo dute eskubide hori baliatu 
euren enpresari buruzko erreklamazioak egiteko. 

,/Langile horiek era jarraituan partekati:en dutenean 
· lantokia, aukera izango dute elkarrekin batu eta 

lanjarduna koordinatu eta lana betetzeko baldintzei 
buruz hitz egiteko. Horren ildotik, goian aipatu diren 
administrazio kontratuen enpresa adjudikaziodun 
eta kontratistetako langileen ordezkariek Bizkaiko 
Foru Aldundiak eta GUFEk Langileen Batzordead eta 
Enpresa Batzordeari uzten dizkien lokalak erabili 
ahalko dituzte, baldin eta langile horiek era jarraituan 
partekatzen badute lantokia. 

- Akordio/Hitzarmen hau sinatzen duten erakundeek 
sei hilerik behin jakinaraziko diete Bizkaiko Foru 
Aldundiko eta GUFEko Langileen Bat¡zordea eta 
Enpresa Batzordea osatzen duten sindikatuei 
ondoren adierazten diren gaiak, zerbitzuen 
administrazio kontratu bakoitzari eta zerbitzu 
publikoak kudeatzeko kontratu bakoitzari 
buruzkoak: 

- Enpresa adjudikaziodunaren izena edo sozietate-
izena, helbidea eta identifikazio fiskaleko zenbakia. 

- Kontratuaren helburua eta ira u pena. 

- Kontratua burutzeko tokia. 

- Adjudikaziodun enpresak-enpresa kontratistak 
lantokian izango dituen langileen kopurua, hala behar 
denean, lantokia Bizkaiko Foru Aldundia izan zein 
horren erakunde autonomiadunetako edozein izan. 

Laneko arriskuen prebentzioan jarduerak 
koordinatzeko aurrez ikusi diren neurriak. 

Hirugarrena.- Lanbide sustapena eta lanbide 
karrera, bigarren jarduera, ezintasunak eta 
zerbitzugintzaren eraginkortasuna. 

1.-Lanbide sustapena 

Foru administrazioak enplegatuen lanbide sustapena 
bultzatuko du, neurri eraginkorrak ezarriz. 

Lanbide sustapena ez da administrazio kar.rera 
garatzeko neurri bat soilik; aldi berean, herritarrek 
dauzkaten · gero eta eskaera zorrotzagoei 
erantzuteko kalitate handiagoko zerbitzu publikoak 
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o la atribución de causa de resolución del contrato. 

. El personal trabajador de las empresas 
adjudicatarias-contratistas de contratos 
administrativos de servicios y de gestión de ·servicios 
públicos, así como de las empresas subcontratistas 
de dichos contratos, cuando no tenga representación · 
legal, tendrá derecho a formular tanto a la Juntá de 
Personal como al Comité de Empresa de la 
Diputación Foral de Bizkaia y el IFAS, cuestiones 
relativas a las condiciones de ejecución de la 
actividad laboral, mientras compartan centro de 
trabajo y carezcan de representación; no siendo 
aplicable dicho derecho para reclamaciones de la 
trabajadora o del trabajador respecto de la empresa 
de la que depende. Cuando dichas trabajadoras o 
trabajadores, compartan de forma continuada centro 
de trabajo, podrán reunirse -entre ellas y ellos- a 
efectos de coordinación y en relación con las 
condiciones de ejecución de la actividad laboral; 
pudiendo -en este sentido- la representación legal de 
las trabajadoras y trabajadores de las empresas 
adjudicatarias-contratistas de los contratos 
administrativos referenciados, siempre que -una vez 
más- compartan de forma continuada centro de 
trabajo, hacer uso de los locales que la Diputación 
Foral de Bizkaia y el IFAS ponen a disposición de la 
Junta de Personal y Comité de Empresa. 

Las Instituciones firmantes del presente 
Acuerdo/Convenio informarán -semestralmente-, a 
las Centrales Sindicales componentes, tanto de la 
Junta de Personal como del Comité de Empresa de la 
Diputación Foral de Bizkaia y deiiFAS, los extremos 
que, a continuación se señalan, relativos a cada 
contrato administrativode servicios y de gestión de 
servicios públicos: 

- Nombre o razón social, domicilio y número de 
identificación fiscal del a empresa adjudicataria. 

- Objeto y duración del contrato. 

- Lugar de ejecución del contrato. 

- En su caso, número de trabajadoras y 
trabajadores que serán ocupados por la entidad 
adjudicataria contratista en el centro de trabajo, bien 
sea de la Diputación Foral de Bizkaia o de 
cualesquiera de sus 

- Medidas previstas para la coordinación de 
actividades desde el punto de vista de la prevención 
de riesgos laborales. 

Tercera.- Promoción profesional y carrera 
profesional, Segunda actividad, Incapacidades, y 
Eficacia en la prestación de los servicios 

1.- Promoción profesional 

La Administración Foral promoverá e impulsará con 
medidas efectivas la promoción profesional del 
personal empleado. 

La promoción profesional no es solo una medida para 
desarrollar la carrera administrativa, sino que debe ir 
unida a la prestación de unos servicios públicos de 
mayor calidad para atender las demandas cada vez 



ematearekin lotu behar da. 

Horretarako, beharrezkoak diren aldaketak egingo 
dira arauetan. 

A).- LANBIDE SUSTAPENA 

- Lanpostuak betetzeko lehiaketak luzatzea eta 
zabaltzea: Lanpostuak betetzeko lehiaketa, GUFEn, 
zehazten diren kategorietan. 

- Barne igoera sustatzea (bertikala goragoko 
hurreneko taldera, edo horizontala titulazio talde 
bereko kategorietara): Lanbide-taldeen laneko 
.hobekuntzak ahalbidetzeko neurriak (barne-igoera 
edo bestelakoak}, haien gaineko analisia eta 
azterlana egin ondoren. 

8).- LANBIDE-KARRERA 

- Lanbide-karrerako sistema bat ezartzea, aldi berean 
edo bákanduta, barne karrera eta sustapen 
horizontalak eta bertikalak ezarriz, baldin eta 
Enplegatu Publikoaren Oinarrizko Estatutuaren 
testu bategina garatzeko Euskal Enplegu Publikoaren 
Legea izango dena ematen bada. 

- GUFEko funtzioen eskuliburuak berrikustea. 

- GUFEko lanpostuetarako sarbideak berrikustea 

2.- Bigarren jarduera 

Hitzarmen honen aplikazio eremuan eta bera 
indarrean dagoen bitartean Batzorde Paritario bat 
eratuko da; batzorde horrek bigarren jarduerako 
egoerara iristeko irizpideak ezarrlko ditu. 

Osasun arrazoiak direla medio edo pertsona beste 
ostu batetara birdoitzeko (lanpostu berrearen 

norakoaren osagarria eta osagarri berezia ez dira 
jatorrizkoarenak baino altuagoak izango). 

Barne erregulazioa egiteko konpromisoa, 
horretarako izendatutako Batzorde Paritario baten 
bidez. 

3.- Ezintasuna 

- Ezintasun iraunkor osoaren aitortza ukatu zaien 55 
rtetik gorako lan-kontratuko langile finkoei lan-

tratamendu baterako aukera emango zaie 60 urte 
egin arte, ohiko legebidea agortu baldin badute. 
Gero, adin hori bete ostean, BFAren Giza Baliabideei 
buruzko Planean aurreikusitako edo Bigarren 
Jarduerako Planean aurreikusiko diren 
neurrietakoren bati heldu beharko diote. 

- Ezintasun iraunkor osoa onartuta duten 55 urtetik 
beherako lan-kontratuko langile finkoak beste 

· posturen batean jartzeko ahaleginak egingo dira, 
betiere, ezintasuna ziurtatzen duen mediku-txostena 
(dagokion organoak emana) baldin badago eta ez 
badute baja hartzea aukeratzen; hala eginez gero, 
gaur egun dagoen baliaezintasun-aseguruaz gain, 3 
urtekori (gutxienez urte batez betetako azken 
lanpostuaren prezioa gehi antzinatasuna batzen ditu, 
eta azken urtean izandako dedikazioa hartuko da 
kontuan) dagokion kalteordaina emango zaio, 
ordaindutako beste jarduerarik ez badu egiten. 
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más exigentes de la ciudadanía. 

A tal efecto se instarán las modificaciones normativa 
que sean precisas. 

A).- PROMOCION PROFESIONAL 

- Extensión y ampliación de los concursos de 
provisión: Concurso de Provisión de Puestos de 
Trabajo en las categorías en que así se determinen en 
eiiFAS. 

- Impulso de la promoción interna (Vertical- a grupo 
inmediatamente superior - u horizontal - a 
categorías del mismo grupo de titulación-): Medidas 
para posibilitar -en su caso-, tras un análisis y estudio 
de las mismas, mejoras laborales de las Agrupaciones 
Profesionales (Promoción interna u otras). 

8).- CARRERA PROFESIONAL 

- Implantación de un sistema de Carrera Profesional, 
mediante la aplicación aislada o simultánea de 
carreras y promociones internas horizontales y 
verticales, siempre y cuando se dicte la futura Ley de 
Empleo' Público Vasco en desarrollo del Texto 
Refundido del Estatuto Básico del Empleado Público. 

-Revisión de los Manuales de Funciones deiiFAS. 

-Revisión de accesos a puestos de trabajo deiiFAS. 

2.- Segunda activid~d 

En el ámbito de aplicación del presente c;:onvenio y 
durante la vigencia del mismo se constituirá una 
Comisión Paritaria, la cual elaborará los criterios 
para el acceso a la situación de segunda actividad. 

Por razones de salud o rehabilitación de la persona a 
otro puesto (El nuevo puesto tendrá un complemento 
de destino y un complemento específico no superior 
al de origen). 

Compromiso de regulación interna de la misma, a 
través de una Comisión Paritaria designada al efecto. 

3.- Incapacidad 

- Al personal laboral fijo mayor de 55 años que se le 
haya desestimado la declaración de incapacidad 
permanente total y haya agotado la vía legal 
ordinaria, se le posibilitará· un tratamiento laboral 
hasta q·ue alcance la edad de 60 años, debiendo a 
partir de dicha edad, adherirse a algún tipo de 
medidas previstas en el Plan de Recursos Humanos 
de la DFB o a prever en un futuro Plan de Segunda 
Actividad. 

- Al personal laboral fijo menor de 55 años con 
declaración de incapacidad permanente total, se le 
intentará la recolocación, ya sea total. o parcial, en 
otro puesto de trabajo, siempre que exista informe 
médico -del órgano que lo determine- que lo avale, 
salvo que opte por causar baja, en cuyo caso 
procederá, además del seguro de invalidez 
actualmente existente, una indemnización de 3 
anualidades -referiqas éstas al precio del último 
puesto de trabajo desempeñado durante al menos un 
año más la antigüedad y en el régimen de dedicación 
del último año-, siempre que no trabaje en ninguna 



Horretarako, Gizarte Segurantzaren eta/edo 
Ogasunaren aurrean duen lan egoerari buruzko 
txostenak esk~3tu ahal izando zaizkie eta aurkeztu 
egin beharko dituzte. 

Kasu berean, eta GUFEko langileen kasuan 
(ezintasun iraunkor osoa onartu ostean), ezintasun 
asegurua ordaintzeaz gain, zuzenean emango zaie 
lehen finkatu den kalte-ordaina, horretarako ezarrita 
dauden baldintzen arabera. 

Ezintasun iraunkor osoá onartu ez zaien 55 urtetik 
gorako langileek legebide arrunta agortu dutenean, 
langile horiei lanpostua eta atxikipena aldatuko 
zaizke, lehen zutenenaren pareko egoera 
ahalbidetzeko (baldin eta, patologiaren arabera, hala 
egitea gomendatzen duen osasun txosten bat 
badago). 

4.- Zerbitzugintzaren eraginkortasuna 

lndarrean dirauen arautegia ezartzen bada ere, 
negoziazio sindikala eta, azken finean, elkarrizketan 
oinarritutako harremanei eustea funtsezko osagai 
dira Administrazioaren zerbitzuen eraginkortasun 
handiagoa erdietsl eta kalitatea hobetzeko. 

Laugarrena.- Zuzemen pertsonal konputagarriak 
bideratzeko baimena 

Enplegatu publikoek hogeita lau (24) orduko 
baimena -hogeita hamar (30) ordu izango dira hiru 
txandako egutegia duten langileemtzat-, edo 
proportzioan dagokiona, izango dute urtean 

. zuzemen pertsonalak bideratzeko. Baimen ordu 
horiek ~gun osoa edo orduak hartuta erabili ahal 
izango da, egun dauden irizpideen a rabera. 

Egutegi bereziak dituzten langileek libreki gozatu 
ahal izango dute baimen hori (dena batera edo 
banatuta), baina horretarako, 20 egun lehenago egin 
behar dute eskaria. Horrez gain, unitate baten 
barruan ezarrita dauden lanpostu mota bakoitzean 
zerbitzua ematenduten maila bereko ohikolangileen 
%50ek baino ezingo du batera baliatu baimen hori. 

Bosgarrena.- Araudia hitzarmenari egokitzea 

A. Ezintasunak 

Bizkaiko Foru Aldundiaren enplegu plana 
prestatuko da giza baliabideak berriz esleitzeko edo 
osasun eta/edo adin arrazoiengatik beste neurri 
batzuk ezartzeko. Plan hori birkokatze sistemari eta 
lanpostuei buruzkoa izango da, hau da, norberaren 
ezaugarriak, egoera biologikoa edo ezintasun fisikoa, 
psikikoa edo sentsoriala direla-eta beharrezko diren 
birkokatzeei buruzkoa. 

- Halaber, Gizarte Urgazpenerako Foru Erakundeak 
(hitzarmen honen denbora-esparruaren barruan) 
plan bat prestatuko du, langileek lanean duten 

Jf 84 

otra actividad remunerada, a cuyos efectos se les 
podrá solicitar -estando obligados a aportarlos-, 
informes de su situación laboral respecto a la 
Seguridad Social y/o Hacienda. 

Para el mismo caso, y para el personal deiiFAS -una 
vez reconocida la IPT-, se procederá directamente, 
además de al abono del seguro de invalidez existenté, 
a la indemnización anteriormente fijada y con los 
requisitos establecidos. 

Al personal menor de 55 ·años que se le haya 
desestimado la declaración de incapacidad 
permanente total, habiéndose agotado la vía legal 
ordinaria, se procederá -siempre que exista un 
informe médico que, en base a su patología, lo 
aconseje-· al cambio de puesto de trabajo y 
adscripción del mismo que posibilite una situación 
similar a su situación anterior. 

4.- Eficacia en la prestación de los servicios 

Sin perjuicio de la apli_cación de la normativa 
existente, la negociación sindical, y en definitiva, el 
mantenimiento de unas relaciones basadas en el 
diálogo son elementos fundamentales en el logro .de 
una mayor eficacia y mejora de la calidad de los 
servicios de la Administración. 

Cuarta.- Licencia para gestiones personales 
computables. 

El personal empleado público tendrá derecho a una 
licencia para gestiones personales de veinticuatro 
(24) horas anuales -treinta (30) horas anuales para 
los calendarios a tres turnos-, o la parte proporcional 
que le corresponda, pudiéndose disfrutar las mismas, 
bien en jornadas completas o en horas, de 
conformidad con los criterios actualmente 
existentes. 

El disfrute de dicho permiso para el personal que 
cuenta con Calendarios Especiales, podrá serlo 
libremente -conjunta o separadamente-, con el 
requisito de solicitarlos con 20 días de antelación, no 
pudiendo ser disfrutadas simultáneamente por más 
del 50% del personal que componga la plantilla 
habitual de la categoría correspondiente que preste 
servicio en cada uno de los . tipos de trabajo 
establecidos en la Unidad. 

Quinta.- Adecuaciones normativas al Convenio 

A. Incapacidades 

- Elaboración de un Plan de Empleo en la Diputación 
Foral de Bizkaia. para la reasignación de efectivos o la 
aplicación de otras medidas por razones de salud y/o 
edad, referido al sistema de recolocaciones y puestos 
de trabajo que, con ocasión de características 
personales, estado biológico o por . discapacidad 
física, psíquica o sensorial, sean necesarias. 

- Asimismo, el Instituto Foral de Asistencia Social, 
elaborará -dentro del ámbito . temporal . del 
Convenio-, un Plan dirigido a elevar el nivel de 



segurtasun eta osasun babesaren maila igotzeko. 
Plan horrek osasun arrazoiengatik birkokatu behar 
diren langileen gaiari helduko dio, edo beste era 
bateko neurriak hartuko ditu, besteak beste, egutegi 
bereziak dituzten langileei (eta horien osasunaren. 
al de) kokatzeko aukera emateko. 

B. Langileen profesionalizazioa eta prestakuntza 
s~statzeko neurriak 

- GUFEko giza baliabideak berrantolatzeko plan bat 
egitea; plan horretan, besteak beste, hau jasoko da: 
z rbitzari-garbitzaileen kolektiboa inoiz ere ez da 
«batera arituko» kanpoko langileekin batera foru 
zentro batean zerbitzu bera emateko. 

Plan hori prestatzeko sortzen den batzordeak 
erakundearen ordezkariak eta lan arloko eragileenak 
izango ditu, eta, gai horren aurrekariak eta landu 
beharreko prozesuaren garrantzia kontuan hartuta, 
batzordean hartzen diren erabakiak, · oro har, 
hitzCJrmen sendoetan eta (ahal dela) gehiengoaren 
onarpenean oinarrituta egotea bilatuko da. 

Era berean, eta gerora horrek ekarriko dituen 
ondorio praktikoak kontuan hartuta, sukaldaritza 
zerbitzua (sukaldarien eta etxeko langileen bitartez 
ematen dena) arreta zuzeneko eta erakundearen 
beraren zerbitzutzat joko da. 

- GUFEko lan-poltsen kudeaketa hobetzeko plana: 
lan-poltsan interesa dutenei internet bidezko 
sarbidea emango zaie progresiboki. 

C. Osasuna eta arriskuen prebentzioa 

protección de seguridad y salud del personal en el 
trabajo, que aborde bien la reasignación de efectivos 
por razones de salud, o bien la adopción de otro tipo 
de fórmulas que posibiliten un encaje -en beneficio 
de la salud- a las trabajadoras y los trabajadores con 
calendarios especiales, entre otras. 

B. Medidas de impulso a la profesionalización y 
cualificación del personal 

- Elaboración de un Plan de reordenación de los 
recursos humanos existentes en el IFAS, que 
contemple -entre 'otros- que el colectivo de 
camareras/os-limpiadoras/es en ningún momento, 
"convivirá", en centros forales para la prestación de 
un mismo servicio, con personal externo. 

La comisión que para la elaboración de dicho plan se 
conforme al respecto, estará constituido tanto por la 
representación de la parte institucional como por la 
social, procurándose -con carácter general- y debido 
a los antecedentes en dicho asunto y a la importancia 
del proceso a abordar, que las decisiones a adoptar 
vengan soportadas por acuerdos sólidos y -
preferentemente- mayoritarios. 

Al mismo· tiempo, y de cara a las consecuencias 
prácticas a adoptar en el futuro, se va a considerar 
que el servicio de cocina, prestado a través de las y 
los cocineras/os - empleadas/os de hogar, sea un 
servicio de atención directa y propio. 

-Plan de mejora de la gestión de Bolsas de Trabajo en 
eiiFAS, facilitando de una forma progresiva el acceso 
vía Internet a las interesadas e interesados en la 
misma. 

C. Salud y prevención de riesgos 

Sexu-jazarpenari eta sexuan oinarritutako Elaboración de un nuevo Protocolo de Acoso Sexual 
jazarpenari aurre egiteko protokoloa. y Acoso por razón de Sexo 

D. Herritarren eskubideak 

Enplegatu publiko guztientzako Jokaera Kodea 
restatzea. Kode horrek Langile Publikoaren 

Oinarrizko Estatutuaren Legearen testu bategina 
onesten duen urriaren 30eko 5/2015 Legegintzako 
Errege Dekretuan jasotzen diren betebehar, 
printzipio etiko eta jokaera printzipio guztiak jasoko 
di tu. 

E. Zerbitzu publikoen hobekuntza 

"Herritarrei ematen zaizkien zerbitzu jakin batzuk 
etengabe hobetzeko plana: iriste erraztasuna 
hobetzea eta zerbitzuak handitzea" izeneko plana 
prestatuko da. Neurri zehatzak hartuko dira zerbitzu 
horietako arreta hobetzeko, zerbitzuak ematen 
dituzten langileen lanaldia eta laneko orduak 
arrazionalizatzeko eta familia bizitza eta lanekoa 
benetan uztartu ahal izateko. Horrez gain, dedikazioa 
eta erabilgarritasuna moduko kontzeptuei dagozkien 
baldintzak eta horien hedadura jasoko dira, besteak 
beste. 

F. Euskara plana 

-Euskararen erabilera normalizatzeko plan berria 
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D. Derechos ciudadanos 

Elaboración de un Código de Conducta para todo el 
personal empleado público, en el que se recojan los 
deberes, principios éticos y principios de conducta 
contemplados en el Real Decreto Legislativo 5/2015, 
de 30 de octubre, por el que se aprueba el Texto 
refundido de la Ley del Estatuto Básico del Empleado 
Público. 

E. Mejora de los servicios públicos 

Elaboración de un "Plan de mejora permanente de 
determinados servicios que se prestan a la 
ciudadanía, en relación con la accesibilidad y 
ampliación de los mismos", adoptando medidas 
concretas para la atención de dichos servicios, 
racionalizando la jornada y el horario· laboral del 
personal que preste los mismos, para una conciliación 
efectiva de la vida familiar y laboral; recogiéndose en 
el mismo, requisitos y alcance en relación con 
conceptos como la dedicación y la disponibilidad, 
entre otros. 

F. Plan de Euskara 

- Elaboración de un nuevo Plan de Normalización de 



egitea. 

G. Beste batzuk 

- Laguntza eta Aurrerakinen Batzaren araudia eta 
zenbatekoak berrikusteko konpromisoa. 

' 

- Hitzarmenaren denbora-eremuaren barruan, eta 
legezkoa araudiak ezar ditzakeen oinarrizko 
premisekin bat, aukera egongo da lanaldia eta 
norberaren bizitza bateragarri egiteko neurriak 

! 
ezartzeko -metatu daitezkeen erabilera libreko 
orduen poltsa bat sortzea, urteko lanaldiaren % 
Seraino hel daitekeena , (zehazten den aldian 
berreskuratuko dira orduok}, eta lanaldi jarraituko 
sistema espezifiko bat ezartzea 12 urtez beherako 
seme-alabak edo desgaitasuna duten seme-alabak 
dituztenen kasuan...,.. edo aldi baterako ezintasun­
egoeran dauden langileen ordainsariei dagokienez 
neurriak ezartzeko. 

Seigarrena.- Epeak 

Hitzarmen honetan zein Bideratuzen ezarritako 
epeak bete beharko dituzte Hitzarmenean jasotako 
lizentzia, baimen, eta eskabide guztiek. 

AMAIERAKO XEDAPENA 

Bakarra.- Hitzarmenaren eraginkortasuna 

itzarmen honen 3. artikuluan ezarritakoa 
gorabehera, indarrean jartzeko erreferentzia 
adierazia duten arloek erreferentzia horrek 
dioenetik izango dituzte ondorioak. 

Horrez gainera, Akordioa onartu denean (2018ko 
martxoaren 27an) indarrean jarriko dira gozatzeko 
epea igarotzeagatik atzeraeragina sortzen ez duten 
arloak (lizentzia eta baimenak, bizitza pertsonala, 
familia eta lana bateratzeko neurriak edo beste 
gizarte-neurri batzuk, ... ). 
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Uso del Euskara. 

G.otros 

- Compromiso de revisión del Reglamento y cuantías 
en la Junta de Ayudas. 

- Dentro del ámbito temporal del Convenio, y 
conforme a las premisas básicas que por normativa 
legal se pudiesen fijar, se podrán establecer medidas 
en materia de jornada de trabajo y conciliación -
bolsa de horas de libre disposición acumulables entre 
sí de hasta un 5% de la jornada anual con carácter 
recuperable en el período que se determine, así 
como un sistema específico de jornada continua para 
los casos de hijos e hijas menores de 12 años o 
discapacitadas-, o respecto de las retribuciones para 
el personal en situación de incapacidad temporal 

Sexta.- Plazos 

Las licencias, permisos y solicitudes de diversa 
naturaleza recogidos en el Convenio estarán sujetos 
al cumplimiento de los plazos establecidos tanto en el 
presente Convenio así como en los procedimientos 
de Bideratuz. 

DISPOSICIÓN FINAL , 

Única.- Eficacia del Convenio 

Sin perjuicio de lo establecido en el artículo 3 del 
presente Convenio, aquellas materias que tengan 
referencia expresa de entrada en vigor surtirán 
efectos desde la misma. 

Asimismo, tendrán fecha de entrada en vigor a la 
aprobación del Acuerdo (27 de marzo de 2018) 
aquellas materias que por su naturaleza no son 
susceptibles de efecto retroactivo por haber 
cumplido su plazo de disfrute (licencias y permisos, 
conciliación de la vida personal, laboral y familiar o 
medidas sociales, entre otras). 



l. ERANSKINA/ ANEXO 1 

BIZKAIKO FORU ALDUNDIKO LAN-KATEGORIAK/ CATEGORÍAS LABORALES EN LA DFB 

EGUN DAUDEN LAN- CATEGORÍAS LABORALES 
BESTE KATEGORIA 

EQU !VALENCIA A OTRAS 
KATEGORIAK EXISTENTES 

BATZUEKIKO 
CATEGORÍAS 

BALIOKIDETASUNA 

Administrazio Orokorreko Técnico/a de Administración 
Goi mailako teknikaria Técnico/a Superior teknikaria, legelari-aholkularia, General, Letrado/a Asesor/a, 

Zuzenbideko lizentziadunak Licenciados/as en Derecho 
Administrari arduraduna Encargado/a Administrativo/a Administraría Administrativo/a 
Administraría Administrativo/a Administraria Administrativo/a 
Lehen mailako administrazio- Oficial Administrativo/a de 

Administraria Administrativo/a 
ofi;:í'ala Primera 

~~ 
~ministrari laguntzailea Auxiliar Administrativo/a Administrari laguntzailea Auxiliar Administrativo/a 

/Bigarren mailako administrazio- Oficial Administrativo/a de 
Administrari laguntzailea Auxiliar Administrativo/a 

ofiziala · Segunda 
Arkitektoa Arquitecto/a Arkitektoa Arquitecto/a 
Gizarte-laguntzailea Asistente/a Social Gizarte-laguntzailea Asistente/a Social 
Osasun-laguntzaile teknikoa Ayudante Técnico Sanitario Osasun-laguntzaile teknikoa Ayudante Técnico Sanitario 
Kudeaketako erdi-mailako 

.Técnicos/as Medios/as de Gestión 
Kudeaketako erdi-mailako 

Técnicos/as Medios/as de Gestión 

~ 
teknikariak teknikariak 
Topografiako arduraduna Encargado/a de Topografía Topografiako ingeniari teknikoa Ingeniero/a Técnico/a Topógrafo/a 

· Goi-mailako delineatzaile Delineante Sup_erior Delineatzailea Delineante 
Delineatzaile proiektugileak Delineantes Proyectistas Delineatzailea Delineante 

/~ Topografiako teknikari 

K~ la_g_untzailea 
Técnico/a Auxiliar Topógrafo/a Delineatzailea Delineante 

'v: Administrazio eta finantzen 
Técnico/a Medio/a de Gestión 

Zerga-biltzailearen ondokoa Adjunto/a Recaudador kudeaketako erdi-mailako 
Administrativa Financiera 

teknikaria 

~e:: -- Administrazio eta finantzen 
Técnico/a Medio/a de Gestión 

-Agente betearazlea Agente Ejecutivo kudeaketako erdi-mailako 
Administrativa Financiera 

teknikaria 
Agente betearazlearen 

Ayudante Agente Ejecutivo Administraría Ad mi n i.strativo/a 
laguntzailea 

~ Gizarte-etxeko arduraduna Encargado/a de Centro Social Administraría Administrativo/a 
~rri-lanen arduraduna Encargado/a de Obras Públicas Delineatzailea Delineante 
LabOrate_giko laguntzailea Técnico/a de Laboratorio Delineatzailea Delineante 
Obra k katalogatu eta jagoteko 

Técnico/a Práctico/a C.V. Obras Delineatzailea Delineante 
teknikari praktikoa 
Herri lanetako teknikar'i 

Auxiliar Técnico/a Obras Públicas Delineatzailea Delineante 
laguntzaileCI \ 

Lehen mailako bulegoko 
Auxiliar Oficina de Primera Laguntzailea Auxiliar 

1 l[La_g_untzailea · 

d( 
Bigarren mailako bulegoko 

Auxiliar Oficina de Segunda Laguntzailea Auxiliar 
laguntzailea 
Psikiatriako laguntzailea Auxiliar Psiquiátrico/a Laguntzailea Auxiliar 
Gidaria Conductor/a Gidaria Conductor/a 
Bigarren mailako delineatzailea Delineante de Segunda LH 1eko delineatzailea Delineante F.P.I 1 Makina astunen operadorea Operador/a Maquinaria Pesada 

Gidaria edo errepideen Conductor/a o Auxiliar Vigilancia 

1 
jagoletzako laguntzailea de Carreteras 

Topografiako praktikoa Práctico/a de Topografía Delineatzailea Delineante 
Teknikari praktikoa Técnico/a Práctico/a Delineatzailea Delineante 
Telefonista Telefonista Telefonista Telefonista 

Jagoletzako laguntzailea Auxiliar de Vigilancia Basozaina edo baso-langileburua 
Guarda Forestal o Capataz 
Forestal 

Zaintzailea Celador/a Basozaina edo baso-langileburua 
Guarda Forestal o Capataz 
Forestal 

1 
Zundaketen arduradun nagusia · Encargado/a General de Sondeos LH 1eko delineatzailea Delineante F.P.I 
Ofizioetako espezialista Especialista Oficios LH 1eko edozein adar Cualquier rama de F.P.I 

/ ,.·Laguntzailea Mozo/a Peoia, behargina Peón/Peona, Operario 
Jopografiako laguntzailea Ayudante de Topografía Peoia, behargina Peón/Peona, Operario 

t_--- Bigarren mailako gidaria Conductor/a de Segunda Peoia, behargina Peón/Peona, Operario 

Garbitzailea Limpiador/a 
Garbitzailea, zerbitzuetako 

Limpiador/a, Personal de Servicios 
langileak 

Peoi es12_ezializatua Peón/Peona Especializado/a Peoia~ behargina Peón/Peona, Operario 
Jagolea I Vigilante Menpekoa, zerbitzuetako langileak Subalterno, Personal de Servicios 
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GUFEKO LAN-KATEGORIAK/ CATEGORÍAS LABORALES EN EL IFAS 

CÓDIGO-- CATEGORÍAS LABORALES EXISTENTES 
EQU !VALENCIA A OTRAS CATEGORÍAS 

KODEA EGUN DAUDEN LAN-KATEGORIAK 
CÓDIGO- KODEA BESTE KATEGORIA BATZUEKIKO 

BALIOKIDETASUNA 
2000115 TÉCNICO/A SUPERIOR-TIT. SUP. EN 

PREVENCIÓN---- GOI-MAILAKO 
TEKNIKARIA -- PREBENTZIOKO GOl-

TÉCNICO SUPERIOR-- GOI-MAILAKO 
MAILAKO TITULUDUNA 

l3P00110 2000210 ECONOMISTA-- EKONOMIALARIA 

\~ 
TEKNIKARIA 

2000211 ABOGADO/ A-- ABOKATUA 

. 2000212 LDO/A. EN DERECHO-- ZUZENBIDEKO 
LIZENTZIADUNA 
LICENCIADO/A EN DERECHO--

2000211 ABOGADO/ A-- ABOKATUA 
2000212 ZUZENBIDEKO LIZENTZIADUNA 

2000810 ADMINISTRATIVO/A-- ADMINISTRARlA 2000810 ADMINISTRATIVO/A-- ADMINISTRARlA 

2000815 
ADMINISTRATIVO/A OFICIAL DE PRIMERA~-

te) LEHEN MAILAKO OFIZIALADMINISTRARIA 2000810 ADMINISTRATIVO/A-- ADMINISTRARlA 

2000214 ARQUITECTO/A-- ARKITEKTOA 
\ 2000214 ARQUITECTO/ A -- ARKITEKTOA 

2000224 
ARQU ITECTA/0 TÉCN IC<? -- ARKITEKTO ARQU ITECTA/0 TÉCNICO-- ARKITEKTO . 
TEKNIKOA 2000224 TEKNIKOA 

( 2000820 
AUXILIAR ADMINISTRATIVA/O-- AUXILIAR ADMINISTRATIVA/O--
ADMINISTRAR! LAGUNTZAILEA 2000820 ADMINISTRAR! LAGUNTZAILEA 
AUXILIAR DE AYUDA-- LAGU NTZAKO TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 

2000770 
LAGUNTZAILEA C2 -- C2 TALDEAN SARTZEKOTITULUAK 

y 2000476 
AUXILIAR EDUCATIVO/A- HEZIKETA TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 
LAGUNTZAILEA · C2 -- C2 TALDEAN SARTZEKO TITULUAK 

2000550 
AUXILIAR SANITARIO-- OSASUN- AUXILIAR SANITARIO-- OSASUN-
LAGUNTZAILEA 2000550 LAGUNTZAILEA 

AYUDANTE DE COCINA-- SUKALDEKO 
PERSONAL DE SERVICIOS (AGRUPACIÓN 

2000740 
LAGUNTZAILEA 

PROFESIONAL)-- ZERBITZUETAKO 
PERTSONALA (LANBIDE-TALDEAK) 

CAMARERO/A LIMPIADOR/A-- ZERBITZARI-
PERSONAL DE SERVICIOS (AGRUPACIÓN 

2000720 
GARBITZAILEA 

PROFESIONAL)-- ZERBITZUETAKO 
PERTSONALA (LANBIDE-TALDEAK) 

'woo71o 
COCINERA/O EMPLEADA/O DE HOGAR-- TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 
SUKALDARI-ZERBITZARIA C2 -- C2 TALDEAN SARTZEKO TI TU LUAK 

2000705 
COCINERA/O DE PRIMERA-- LEHEN COCINERA/O FP2 -- LH2-KO 
MAILAKO SUKALDARIA 2000701 SUKALDARIA 

2000701 COCINERO/A FP2 -- LH2-KO SUKALDARIA 
COCINERO/A FP2 -- LH2-KO 

2000701 SUKALDARIA 

2000460 
CONDUCTOR/A OFICIAL DE SEGUNDA-- TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 

o/ 
BIGARREN MAILAKO OFIZIAL GIDARIA C2 -- C2 TALDEAN SARTZEKO TITULUAK 

2000210 ECONOMISTA-- EKONOMIALARIA 2000210 ECONOMISTA-- EKONOMIALARIA 

2000450 
EDUCADOR/A DIPLOMADO-- HEZITZAILE EDUCADOR/ A SOCIAL-- GIZARTE-
DIPLOMADUNA 2000421 HEZITZAI LEA 

t 1 
2000421 

EDUCADOR/A SOCIAL-- GIZARTE- EDUCADOR/ ASOCIAL-- G IZARTE-
HEZITZAILEA 2000421 HEZITZAI LEA 
ENCARGADA/O DE ALMACÉN-~ BILTEGIKO 

'U 
2000360 

ARDURADUNA 2000810 ADMINISTRATIVNO--ADMINISTRARIA 

2000520 ENFERMERO/A-- ERIZA! NA 2000520 ENFERMERO/A-- ERIZA! NA 

2000515 FISIOTERAPEUTA-- FISIOTERAPEUTA 2000515 FISIOTERAPEUTA-- FISIOTERAPEUTA 

GOBERNANTA/E CASA DEL MAR--
PERSONAL DE SERVICIOS (AGRUPACIÓN 

2000346 
ITSASTARREN ETXEKO GELAZAINBURUA 

PROFESIONAL)-- ZERBITZUETAKO 
PERTSONALA (LANBIDE-TALDEAK) 

2000345 GOBERNANJA/E -- GELAZAINBURUA 
TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 
C1--C1 TALDEAN SARTZEKOTITULUAK 

2000230 
GRADUADO/ A SOCIAL~- LAN- GRAOUADO/ASOCIAL-- LAN-
HARREMANETAKO GRADUDUNA 2000230 HARREMANETAKO GRADUDUNA 

/ 2000590 
JEFE/A DE MANTENIMIENTO DE LEIOA- TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 
LEIOAKO MANTENTZE-LANETAKO BURUA Cl-- C1 TALDEAN SARTZEKO TITULUAK 

?000212 
LICENCIADNO EN DERECHO-- LICENCIADNO EN DERECHO--
ZUZENBIDEKO LIZENTZIADUNA 2000212 ZUZENBIDEKO LIZENTZIADUNA 
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CÓDIGO-- CATEGORÍAS LABORALES EXISTENTES 
EQUIVALENCIA A OTRAS CATEGORÍAS 

CÓDIGO- KODEA BESTE KATEGORIA BATZUEKIKO 
KODEA EGUN DAUDEN LAN-KATEGORIAK 

BALIOKIDETASUNA 

2000460 
MAESTRA/O DE TALLER-- LANTEGI KO EDUCADOR/A SOCIAL-- GIZARTE-
MAISUA 2000421 HEZITZAILEA 

2000510 MÉDICO/A-- MEDIKUA 2000510 MÉDICO/A-- MEDIKUA 

2000213 
MÉDICA/O DE EMPRESA-- ENPRESAKO MÉDICA/O DE EMPRESA-- ENPRESAKO 
MEDIKUA 2000213 MEDIKUA 

~~( 
~000500 MEDICA/O GERIATRA -- MEDIKU GERIATRA 2000510 MÉDICA/O-- MEDIKUA 

2000645 
OFICIAL DE SERVICIO TÉCNICO-- ZERBITZU TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 
TEKNIKOKO OFIZIALA C2 -- C2 TALDEAN SARTZEKO TITULUAK . 

PERSONAL DE SERVICIOS (AGRUPACIÓN 
2000650 ORDENANZA-- MANDATARIA PROFESIONAL)-- ZERBITZUETAKO 

PERTSONALA (LANBIDE-TALDEAK) 

f 
PORTERO/A AYUDANTE MANTENIMIENTO- PERSONAL DE SERVICIOS (AGRUPACIÓN 

2000640 -ATEZAINA ETA MANTENTZE-LANETAKO PROFESIONAL)-- ZERBITZUETAKO 

7Q LAGUNTZAILEA PERTSONALA (LANBIDE-TALDEAK) 

2000410 PSÍCOLOGNO -- PSIKOLOGOA 2000410 PSICÓLOGA/O-- PSIKOLOGOA 

(~ 2000540 PUERICULTOR/A-- HAURTZAINA 
2000540 PUERICULTOR/A-- HAURTZAINA 
2000810 ADMINISTRATIVA/O--ADMINISTRARlA 

2000350 
SUBGOBERNANTA/E -- TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 
GELAZAINBURUORDEA C2 -- C2 TALDEAN SARTZEKO TITULUAK 
TÉCN.SUP.-TITU.SUP.DE PREVENCIÓN-- TÉCN.SUP.-TITU.SUP.DE PREVENCIÓN--

2000115 
GOI-MAILAKO TEKNIKARIA -- GOI-MAILAKOTEKNIKARIA-~ 

1 PREBENTZIOKO GOI-MAILAKO PREBENTZIOKO GOI-MAILAKO 

~ 
TITULUDUNA 2000115 TITULUDUNA 

2000220 TÉCNICO MEDIO-- TEKNIKARI ERTAINA 
TÉCNICO/A MEDIO/A-- TEKNIKARI 

-- 2000220 ERTAINA 
TÉCNICO SUPERIOR INTEGRACIÓN SOCIAL TÉCNICO SUPERIOR INTEGRACIÓN 

2000444 --GOl-MAl LAKO GIZARTERATZE- SOCIAL-- GOl-MAl LAKO GIZARTERATZE-
TEKNIKARIA 2000444 TEKNIKARIA 

2000445 
TERAPEUTA OCUPACIONAL-- LAN- TERAPEUTA OCUPACIONAL-- LAN-
TERAPEUTA 2000445 TERAPEUTA 

~0436 
TRABAJADOR/ A SOCIAL--

1

GIZARTE- TRABAJADOR/ASOCIAL-- GIZARTE-
LANGILEA 2000436 LANGILEA 

2000630 VIGILANTE-- JAGOLEA 
·TITULACIÓN PARA ACCESO EN GRUPO 
C2 -- C2 TALDEAN SARTZEKO TITULUAK 
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